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SUNU$ 

Türk bas1m tarihinin unutulmaz isimlerinden olan ibrahim Müteferri­
ka ile ilgili zaman içinde geni� bir yaym birikiminin olu�tugu mali'tm­
dur. ilk matbaamn kurulu� hikâyesi, basdan kitaplar, bas1m adetleri, 
bunlarm satdan veya elde kalanlan, matbaanm yeri, deposu, Mütefer­
rika'nm ikamet ettigi evi, ailesi, terekesi sebebiyle ev e�yalan, giysileri, 
õzel kitaplan, kans1, tek klZl, mal birikimi gibi õnemli bilgiler õzellikle 
Orlin Sabev'in Müteferrika ile ilgili etrafh çah�mas1yla ve onun Mü­
teferrika'nm terekesini bulmas1, degerlendirmesi ve aynen yay1mla­
mas1yla had safhada giderilmi� ve bilinmeyen ayrmhlar gõzler õnüne 
serilmi�tir.1 Bu anlamda Sabev'in çah�mas1, büyük birikime ragmen ge­
nelde aym �eyleri tekrarlayan ve yeni bir �ey sõylemeyen Müteferrika 
ara�hrmalarmda gerçek bir dõnüm noktas1 te�kil eder ve daha õnce 
yaz1lanlan âdeta hükümsüz kilar. 

Takdim etmekte oldugumuz bu çah�manm da sahanm õnemli 
dõnemeçlerinden birini te�kil edecegi kanaatindeyiz. Çah�mam1zm bi­
rinci kismmda Müteferrika'nm yeni bulgular dogrultusunda õzellikle 
õlüm tarihi ile ilgili son tesbitin sorgulanmas1 yapdm1� ve hayatmm 
gõzden kaçan ve Avrupa devletleriyle Osmanh arasmdaki d1� politi­
ka yumag1 içindeki rolüne i�aret edilerek, bu baglamda yakm dostu 
Bonneval ile evlathg1 Süleyman ve A vusturya elçilik raporlarmda �ifre 
rakamlanyla amlan bizzat kendisiyle beraber halefi Kad1 ve aym za­
manda Divân Tercümam Kâtibi olan "Küçük ibrahim"in de yer ald1g1 
ekip arasmdaki karanhk i�lere 1�1k tutulmaya çah�1lm1�hr. 

Çah�mam1zm ikinci kismmda ise, ilk bõlümde Divân Tercümam 
Kâtipligi'ne degindigimiz Müteferrika'mn halefi Kad1 ibrahim'in kad1hk 
hizmetlerine, Temmuz 1777'deki õlümü üzerine zabt edilen emvâline, 

Orlin Sabev, ibrahim Müteferrikn ya da ilk Osman/1 Matbaa Serüveni (1 726-1 746), ls­
tanbul 2006. 
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K E M A L  B E Y D l L L I  

vâsiyetnâmesine, mirâslillil vârisleri arasmdaki payla�1mma, terekesi­
nin dõküm ve tahliline yer verilmi�, aynca Müteferrika bakiyyesi (1747) 
matbaa alet ve edevâh mevcO.dâhrun belirlenmesine çah�1lm1�tlr. Kad1 
ibrahim'in ortaklanyla beraber bashg1 tek kitap olan iki cilt halindeki 
Vankulu Lügat1'mn ikinci baskls1 (Arahk 1756 - May1s 1757) sebebiyle 
Müteferrika'run dul e�i Hatice ile mahkemelik olmas1 belgelenmi�, mat­
baa i�letmesi kendilerine mü�tereken havale edilenlerden biri olan Ana­
dolu Kadilarmdan Ahmed'in kimligine aç1kl1k getirilmi�tir. Çah�marun 
nihayetinde ise matbaarun yeri hakklnda bir mütalaada bulunulmu� ve 
Müteferrika bakiyyesi kitaplardan olu�an 767 parçahk bir paketin toptan 
satl�ma dâir kad1 sicil kayd1 takdim edilerek degerlendirilmi�tir. Bütün 
bunlarla ilgili olarak kulland1g1m1z belgelerin gõrüntülerine ise çah�ma­
m1zm sonundaki ekler klsmmda aynca aynen yer verilmi�tir. 

Çah�mam1z esnasmda yard1mlanru gõrdügüm ve bilgilerinden 
istifade ettigim meslekda�lar1ma nitelikli te�ekkürlerimi metin içinde 
yerleri geldikçe edâ ettim. Çah�mamm bas1mm1 üslenen ve klsa za­
manda iyi bir �ekilde basilmasm1 gerçekle�tiren Kronik Kitap idarecile­
rine, õzellikle saym Adem Koçal' a, metin okumasm1 büyük bir dikkat 
ve ehliyetle yerine getiren saym Fatih Yücel'e ve sâir emegi geçenlere 
te�ekkür ederim. 

Kemal Beydilli 
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Matbaa tarihimiz, daha õnce yazdanlan tekrarlama ve yerle�mi� bütün 
yanh�ld<lan gõz ardi ederek, ortahkta dola�an bilgileri yeni ara�tlrma­
lara yõnelmeden ve de usanmadan tekrarlama tarihidir.2 Çah�mam1zm 
bu kismmda aym yanh�hga biz de dü�mek istemedigimizden, konu­
yu takdim bâbmda ba�kaca yerlerde mebzO.len dile getirilmekte olan 
malíl.melerin tebliginden uzak durmaya çah�1p, yalmzca genel bir de­
gerlendirmede bulunacak ve matbaanm geç geldigi hakkindaki abes 
tartl�maya, din adamlanmn mesele ç1kartmad1klan ancak müstensí'h­
lerin kar�1 ç1kt1klan sõylemine, 1730 Patrona Ayaklanmas1 esnâsmdaki 
malO.m tahribâttan matbaanm zarar gõrmeden kurtulduguna ve hattâ 
isyanc1lar tarafmdan esirgenmi� olduguna ili�kin lâkird1lara degin­
mekle yetinecegiz. 

Genelde Müteferrika s1fatiyla marO.f olan, ancak ar�iv belgeleri d1-
�mda õzellikle Kad1 Sicil veya Askeri Kassâm defterlerinde geçen ta­
mmlamas1yla Basmacz3 olarak takdim edilen tbrahim Efendi'nin matbaa 
tarihimizin ba� aktõrü oldugu tartl�ma kabul etmez. Her �ey onunla 
ba�lad1, onun Osmanh toplumu içinde kendine bir yer edinmesiyle ge­
li�ti ve gõzlerini kapatt1g1 zaman arkasmda õlümsüz bir isim ve kurdu­
gu matbaada bas1lm1� bir dizi eser b1raktl. 

2 Tashihe muhtaç pek çok yerleri dt�mda konuya herhangi bir katk1da bulunma­
yan, ma'líimu i'lâm eden yeni bir tekrarlama için bk. Mehmet Ali Akkaya, Türk 
Be�ikdevri Basmalarmdan Yazma Kitap Geleneginin Etkileri ve içkapagm Geli�imi, is­
tanbul 2015. istisnâi olarak Müteferrika'nm hayat hikâyesine ar�iv belgelerinden 
hareketle yakla�an ve konuyu yeni ve õzgün bilgiler getirmi� olarak takviye eden 
meslekda�tm Erhan Afyoncu'nun mesâisine a�agtda deginilecektir. 

3 Basmacr tabiri, hele "Basmaa ibrahim Efendi" kahb1 ile kar�1m1za ç1khgmda daha 
da yamlha olabilir. Atmeydam Firíizaga Mahallesi'nde oturan Basmaa ibrahim 
(Aga b. Mehmed, Krsmet-i Askeriyye Defterleri, nr. 300, vr. 18a, 24 C. sene 1 1 81 )  veya 
bestekâr Basmaa Abdi Aga (1787-1851)  õmeklerinde oldugu gibi. Abdi Aga Ka­
pah Ça�t'da faaliyet gõsteren yemeni basmaalan esnafmdan idi. Dolay1s1yla her 
basmaa matbaaa degildir! 

1 1  
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Müteferrika' dan õnce Türk matbaasmm i�letmeye açtlmas1 için 
yabanctlarm çe�itli giri�imlerde bulunduguna deginen kay1tlar mevcut 
olmakla beraber bunlarm s1hhatini tam olarak tahkik etmek mümkün 
degildir. Ôncelikle Venedik'ten güzel hurüfâth bir matbaa taktmmm 
getirtilmi� oldugu, aym �ekildeki ba�ka bir denemeye bir ingiliz gi­
ri�imci tarafmdan te�ebbüs edildigi, her ikisinin de malzemelerinin 
müsâdere edilerek denize ahld1g1, matbaa alet ve edevâh getirmek is­
teyen bir muhtedinin ise idâm edildigi ve IV. Mehmed zamamnda da 
yaptlan giri�imin ulemâmn müstensihlerin geçim s1ktnt1sma dü�ecek­
leri uyans1 üzerine akim kald1g1, ba�ka bir te�ebbüsün ise sadrazam 
tarafmdan õnlendigi gibi bilgiler bu anlamda olup,4 bunlarm pek fazia 
inamrhg1 ve geçerliligi yoktur. Nihâyet 1727' de aç1lan ilk Türk matbaa­
smm genelde vahim bir gecikme olarak gõsterilmi� olmas1 da, tutars1z 
bir degerlendirmeden ba�ka bir �ey degildir. Geç gelme tezi giderek 
tekrarlanmaktan haz alman ve geri kalm1�hgm ve çag1 yakalayama­
mamn vebâlinin yüklendigi bir "günah keçisi" haline sokulmu�tur.5 Bu 
tür iddiâlar, 18. yüzytl Osmanh toplumu içindeki okur-yazar kitlenin 
gayet kts1th ve ulemâ dâhil medrese talebelerinin elle çogaltilan gerekli 
kitaplarla yeterince donahlm1� oldugu gerçegi kaqasmda her türlü da­
yanaktan yoksun kalmaktad1r. Hülâsa, matbaa konusunda toplumun 
ne bõyle bir ihtiyâc1 ne de beklentisi vard1r. Bekleyeni olmayan duraga 
otobüsün geç veya erken gelmesini tarh�manm ise bir anlam1 yoktur! 

Bas1m adetleri yanmda künye itibânyle de az say1larda olan son 
kitaplarm bas1ld1klan tarihlerden itibaren ilgili matbaalarm [Müte­
ferrika Matbaas1 (1 742), Kad1 ibrahim ve Birâderleri Matbaas1 (1757), 
Râ�id Efendi Matbaas1 (1794)] faaliyetlerine son vermi� olamalarmm 
etkisiyle, insanlarm bunun evveliyâhm unutmu� olarak, matbaanm ilk 
defa III. Selim zamanmda aç1ld1gma inand1klarma dâir kay1tlar6 i�in 
gerçegine yeterince i�aret etmektedir. Ôte yandan matbaamn aç1lma­
smdan sonra bas1lan eserlerin ve bunlarm sah� m1kdarlarmm say1sal 
verileri durumu daha aç1k bir �ekilde gõzler õnüne sermektedir. Dik­
kati çeken diger bir husus, basma kitaplarm matbaamn kurulu� gerek­
çesinde ifâde edildiginin aksine en az elle çogalttlanlar kadar pahah 
oldugudur.7 Talep k1thg1 ve bastlan eserlerin genelde elde kalmas1, 

4 Babinger, Stambuler Buchwesen im 18 .  /ahrhundert, Leipzig 1919, s. 8. 
5 Orhan Kologlu, Bas1mevi ve Basmm Gecikme Sebepleri ve Sonuçlarz, istanbul 1987. 
6 Bu hususa a�ag1da tekrar deginilecektir. 
7 Cilt ve tezhipden âri yalmzca sahifeye dõkülmü� bir forma kitabm maliyetinin 

15-20 kuru� oldugunun belirtilmekte olmasmdan õtürü (Dallaway, Reise, s. 63), 

1 2  
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dolay1s1yla yahr1lan sermayenin geri gelmemesi halinin, piyasanm ih­
tiyacma da cevap verme ruhsahyla donahlan Üsküdar Matbaas1 için 
de sõz konusu oldugu bilinmektedir.8 

Matbaarun geç gelmesinde, hayatlar1ru eser çogaltmakla kazanan 
müstensihlerin kar§1 ç1kmalanrun etken oldugu sav1, matbaaya ka�1 
Avrupa' da da ayru kaygdardan hareketle belirli tepkilerin olu§tugu gõz 
õnüne ahnd1gmda agirhgiru kaybeder. Nitekim, Paris'te 6.000 müsten­
sih ve kitap ressfum, matbaaya §eytâni bir sanat olarak kar§I çikhkla­
nnda, ashnda i§lerini kaybetme endi§esinden hareket etmekteydiler. 
18. yüzydda Osmanh topraklarmda 80.000 müstensihin bulundugu9 ve 
bunlarm 6.000 kadanrun istanbul' da çah§hklarma dâir verilen rakam­
lar, eserlerin yeterli say1larda çogalhlabilecegini gõstermesi yanmda, 
matbaaya ekonomik kaygdardan hareketle kar§I ç1kacak õnemli bir 
kitlenin mevcudiyetine de i§aret eder. Bu sorun, bilindigi gibi yalruzca 
dini konular, dolay1s1yla talebe ve hocalarm ders kitaplan d1§mda kalan 
eserlerin basdmasma izin verilmesiyle çõzülür. Ancak Mühendishâne 
Matbaas1'nm Üsküdar'a (Harem / Selimiyye) naklinde (1802) bõyle bir 
kis1tlamadan artlk sõz edilemez. Yine de "tefsir ve hadis-i §erif'' bas1m­
lar1 bunlarm di§mda tutulmu§tur.10 Bu durumda, aradan geçen 75 sene 
içinde bu konudaki hassasiyetin giderek zâil oldugunu kabul edebiliriz. 
Bilindigi gibi Birgivi Risâlesi (1803) ve Amentü $erhi (1804) Üsküdar Mat­
baas1'nda bas1lan ilk dini kitaplardandir.1 1 Müteferrika'run Avrupa'da 
oldugu gibi Tevrat, incil ve benzeri din kitaplan basmI§ olmas1 halinde 
kurdugu matbaarun çok daha parlak bir geli§me arz edebilecegine dâir 
varsay1ma dayah gõrü§lerin12 geçerliligi tarh§dacak mahiyettedir. Kut­
sal kitabm sah§ patlamas1 yapma hali vârid olmu§ olsayd1, ilk Mushaf 

elle çogalttlan kitaplann da belirli bir maliyeti oldugu ve bunlarm da ucuza mâl 
olamad1g1 açikhr. 

8 Kemal Beydilli, Türk Bilim ve Matbaaczlrk Tarihinde Mühendishâne, Mühendishâne 
Matbaasz ve Kütüphânesi (1 770-1826), istanbul 1995, s. 143-144. 

9 Marsigli' den naklen Jorga, Geschichle des osmanischen Reiches, IV, s. 362. Keza, Mar­
sigli'yi kaynak gõstererek say1y1 90.000 olarak veren Dani�mend, Kronoloji, IV, s. 
16. Jale Baysal ise bunu yalmzca istanbul'da çah�an müstensihlerin say1s1 olarak 
verirken hataya dü�er. Osmanlr Türklerinin Bastzklarz Kitaplar, s. 9. Keza aym �ekil­
de, El, 2, 795. 

10 Beydilli, Mühendishâne, s. 137. 
11 Beydilli, Mühendishâne, s. 129, s. 255. 
12 Metin Kunt, "Reading Elite, Elite Reading", Prinling and Publishing in lhe Middle 

Easl: Papers from the Second Symposium on lhe Hislory of Prinling and Publishing in lhe 
l.anquages and Counlries of the Middle Easl, Bibliotheque Nationale de France, Paris, 
2-4 November 2005 = contributions au deuxieme, vol 24, 2008, s. 98. 
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bas1m113 bõyle bir heyelâru beraberinde getirirdi ki bunun bõyle olma­
d1g1 bilinmektedir. Bah'da incil'in milyonlarca basdrm� ve sahlmakta 
olmas1 dindârhk yarunda herhalde okur-yazarhkla da yak.mdan alak.ah 
olmahd1r. Hattâ okur-yazar olmayan geni� kitlelerin dini ihtiyadanna 
gõrsel vas1talarla cevap verebilmek maksad1yla haz1rlanan ve çok say1-
larda basdan ve kutsal kitab1 resimlerle ifade eden varaklar (Fukara incili 
/ Armenbibel / Bíblia Pauperum)14 matbaanm i�levini arthran ve yaygm­
la�masma k.atkida bulunan bir diger unsur olmu�tur.15 Osmanl1 dünya­
smda dinin õngõrdügü resim yasag1 sebebiyle bõyle bir altematif okuma 
da sõz konusu olamazd1. Müteferrik.a matbaasmda yakla�1k 12.500 adet 
olmak üzere 23 cilt halinde 17 k.alem eser basdm1� oldugu gõz õnüne 
almd1gmda, basdan eser say1smm azhg1 ve bunun k.a�1smda gaynmüs­
lim matbaalarmda daha çok say1da ve daha fazia eser basdm1� olmas1 
gerçegi izâha muhtâç bir keyfiyettir. Bunun sebebini, her iki kesim ara­
smdaki okur-yazarhk orarundaki ve matbu eserlere olan taleplerindeki 
farkl1hkta gõrmek yarulhc1du. Türkçe bas1mh kitaplar imparatorluk s1-
rurlan içindeki bu dili anlayan daha kis1th bir kesime hitap etmekteyken, 
Yunanca, ibranice ve Ermenice kitaplarm bu s1rurlar d1�mda ya�ayan çok 
daha geni� bir kesimin istifâdesine sunulabildigi ve burada basdan eser­
lerin yurt d1�ma da sevk edilmekte oldugu, dolay1s1yla çok daha geni� 
bir pazara sahip olduklan dikk.ate ahnmahdu. Dolay1s1yla Müteferrika 
ve sonras1 matbaalanndaki eser adeti ve sah�larma kiyâs k.abul edile­
mezler. Bütün bu zafiyetin genelin okur-yazar fukaras1 olmas1yla ilgili 
oldugu aç1khr. Hülâsa, seçkinler yaz1yor, seçkinler okuyor! 

Müteferrika matbaasmm 1730 Ayaklanmas1'ndan yara almadan 
kurtuldugu ve matbaaya kar�1 k.as1th bir tepkinin mevcut olmad1g1 bilin­
mektedir. Bu ayaklanmaya istanbul' daki 6.000 müstensihin de kat1ld1g1 
ve matbaa ile birlikte Kâg1thâne' deki kâg1t imalâthânesinin de tahrip 

13  1871 Hâftz Osman hatttyla fotograf bask1s1yla Matbaa-i Osmaniyye'de, 1874'de 
yine aym teknik ile Cevdet Pa�a'nm riyâsetinde Matbaa-i Âmire'de sadece 70 
adet bastldt ve õnde gelen zevâta hediye olarak dag1tdd1. 1888'de istanbul'a ge­
lerek Osman Bey Matbaas1'm ziyaret eden ve fotograf bask1s1 ile bas1lan Kur'an 
nüshalanmn titizlikle haz1rland1gma �âhid olan bir Rum gazetecisinin beyâmna 
gõre o strada 6000 adet Mushafbastlm1� bulunmaktaydt. (Nedret Kuran-Burçog­
lu, "Matbaact Osman Bey: Saray'dan ilk Defa Kur'an-1 Kerim Basma iznini Alan 
Osmanh Hattat't", /ournal of Turkish Studies, XXVI, li, Essays in Honour of Barbara 
Flemming, Cambridge, 2002, s. 101) .  Belirtilen bu saymm itiyad ile kar�tlanmast 
icap ettigi aç1kbr. 

14 Fak.ir la&, okur-yazar olmama haline i�âret etmektedir, egitim fukaras1 anlarrundadtr. 
15 Reformasyon ve de Türk Tehdidi bilindigi gibi Avrupa'da matbaamn yaygmhk 

kazanmasmm en õnemli etkenlerindendir. 
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edildigi iddiâlan gerçekleri yans1tmad1g1 gibi, burada kâg1t imalâtmm 
uzun zamandir yapdmad1g1 ve yerini çoktandir bir bez imalâthânesine 
b1rakm1� oldugu 1679'de istanbul'a gelen Marsigli'nin gõzlemleriyle 
sabittir.16 ôte yandan, matbaarun bu ayaklanma sebebiyle kapand1g117 
ve bu karga�adan etkilenerek 1731 senesinde faaliyet gõstermedigine 
dâir beyânlar, hemen ertesi sene Usulü 'l-Hikem'in yay1mlanmasmdan 
õtürü pek isabetli gõrülmüyor. Ayaklanma esnasmda herhalde kitabm 
baskiya haz1rlanmas1 için ugra�dmaktayd1. 18 Matbaarun bu hadisenin 
infiâl noktalanrun d1�mda kald1g1 kesindir. Hattâ isyancdarm, bõyle 
bir kurumdan muhtemelen haberleri bile yoktu! Oysa 1807' de Nizâm-1 
Cedid'in sona ermesiyle ba�layan darbe ve kar�1 darbeler dõneminde 
matbaa, ba�ta çagda� teknik egitimle ilgili ve içlerinde Frans1zca da dâ­
hil olmak üzere pek çok kitabm bas1ld1g1 yeni sistemin aynlmaz bir 
parças1ru te�kil etmi� olarak, Nizâm-1 Cedid'e kar�1 duyulan tepkinin 
hedefleri arasma girmi�tir. Haskõy'deki yeni (1795) Kara Mühendisha­
nesi'nin zemin katmda i�letmeye aç1lan matbaa (1797), reform dõnemi­
nin õnemli gõstergelerinden olan Levent Çiftligi, Üsküdar ve Selimiye 
kI�lalan gibi askeri kurulu�larla ayru akibeti payla�m1�, yakilarak tah­
rip ve yagma edilmi�tir (17 Kas1m 1808).19 

Ulemanm matbaaya kaqn çikarak gecikmenin bir etkeni oldugu 
sav1run da kabul edilir bir taraf1 yoktur. Basdan eserlerde matbaaya 
me�rfüyyet kazand1rmak amac1yla �eyhülislamm fetvâ vermesi ve õnde 
gelen ulemârun takrizler yazarak bu i�i desteklediklerini gõstermeleri 
d1�mda, Müteferrika' dan sonra matbaarun i�letmesini üstlenenlerin ka­
d1hklarda bulunmu� ilmiye mensuplarmdan olmalan ve kitaplann ba­
s1ma haz1rlanmas1 yarunda tashihlerinin de õnemli isimler tarafmdan 
temsil edilen ulemadan olu�an heyetler2° tarafmdan yerine getirildigi 
gerçegi gõz ardi edilmi� gõrünmektedir. 1814-1817 arasmda Üsküdar 
Matbaas1'nda basdan Kamus Tercümesi'nin mukabelesinin ayru zaman­
da bu eserin sahibi olan devrin õnde gelen âlimlerinden Âs1m Efen­
di' ye havale edilmi� olmas1, Haskõy'deki Mühendishâne Matbaas1'run 

16 Marsigli'den naklen Giambattista Toderi i, Litteratur der Türken, 1, II. Theil, Kõnigs­
berg 1790, s. 290. 

1 7  Osman Keskinoglu, "Türkiye'de Mat_l'aa Tesisi v e  Mushaf bas1m1", Ankara Üniver-
sitesi ilahiyat Fakültesi Dergisi, Ankara 1967, 15, s. 128. 

18 Sabev, Müteferrika, s. 204. 
19 bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 139-140, s. 150. 
20 Nitekim matbaada basilacak ilk eserlerin denetim ve tashih i�lerine sab1k istanbul 

kad1s1 lshak Efendi, sab1k Selânik kad1s1 Sahib Efendi, sab1k Gaiata kadlSl Esad 
Efendi, Kas1mpa�a Mevlevihânesi �eyhi Musa Efendi vazifelendirilmi�lerdir. 
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Üsküdar'a nakledilmesi ve Selimiye K1�las1'na mücâvir mahallede, üs­
telik bu sefer müstakil bir binada faaliyete geçmesi �amasmdan sonra­
ki dõnemde (1808) matbaa sorumlulu�nu üstlenen iki ki�iden birinin 
-digeri Hâcegândan Mara�h Ali Efendi' dir- Doganalar Câmii imâm1 
Hâ&z Mehmed Efendi olmas1 uygulamarun aynen devam ettigine i�âret 
eder.21 Ancak bu tür tashih heyetlerinin ulemâdan te�kil edilmi� olma­
smdan hareketle -genelde hep yapila geldigi üzere- din adamlanrun bu 
i�e kar�1 olmad1klan iddiâsmda bulunmak da herhalde hatah bir deger­
lendirme olurdu.22 Zira, devrin egitilmi� kadrolanru olu�turmu� olarak, 
bu tür i�lerin üstesinden ancak bu kesimin gelebilecegi aç1khr. Hülasa, 
din adam1 kimlikleri degil bõyle bir i�in üstesinden gelebilecek donaru­
ma sahip olmalan tercih edilmelerinin ba�hca sebebini te�kil etmi�tir. 
Nitekim gaynmüslim matbaalarmda bas1lan eserler de ayru sebepten 
õtürü din adamlan tarafmdan tashih edilmekteydiler! Bütün bu gerek­
sinim arz etmeyen �artlara ragmen, matbaarun, diger bir tabir ile hem de 
bekleyeni yokken gelmi� olmas1ru, Nev�ehirli ibrahim Pa�a dõneminde 
(1718-1730) õne ç1kan ve hemen yaru ba�mdaki Avrupa'da hüküm sü­
ren ve gittikçe daha da aydmlanacak olan havanm esintilerinden nasip­
lenmi� olan bir mO.hitin õnayak oldugu bir dizi yenilikler hamlesi olarak 
degerlendirmek muhakkak ki isâbetli bir yakla�1m olurdu. Tek ba�ma 
yalruzca bu husus, dõnemi "Lâle devrinin zevk u sefâ eyyâm1" olarak 
algilatmaya yõnelik sõylemleri tekzip eder mahiyettedir.23 

Nisan 1824' de Üsküdar / Selimiyye' den tekrar istanbul tarafma ta­
�man matbaa, ancak 1826'dan sonra ba�layan yeni dõnemde etkin bir fa­
aliyet içine girer ve asnn sonlanna dogru vilâyetlerdeki toplam say1smm 
yüzleri buldu� ve yalruzca istanbul' da 54 büyük matbaarun i�lemesiyle 
beraber õnemli bir geli�me gõsterir. Bu dõnemde matbaa, imparatorluk­
ta temsil edilen uluslarm yalruzca fikri uyaru�rm temsil etmek ve çag­
da� egitim sahalannda büyük hizmet vermekle kalmaz; ayru zamanda, 
imparatorlu�n sonunda cereyan eden siyâsi mücâdelelerin de en etkili 
silahi olarak kullaruhr. 

21 bk. Kemal Beydilli, Mühendishâne, s. 144 vd. 
22 Feridun Emecen, "Matru�ka'mn Küçük Parçasi: Nev�ehirli Damat ibrahim Pa�a 

Dõnemi ve 'Lale Devri' Meselesi Üzerine Bir Degerlendirme", Osmanli Ara�trrma­
lari, 52, istanbul 2018, s. 91 . 

23 Bk. Feridun Emecen, aym maka/e, s. 88-90. 
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iBRAHiM MÜTEFERRiKA 

1. Müteferrika'mn Ôlüm Senesi: Yeniden Degerlendirme 

Mezarta�1 üzerindeki 1160 / 1747 tarihi õlüm senesini aç1kça ifade etmek­
te olmasma ragmen, �âhide üzerindeki Abdürrezzak Nevres (õ. 1762) 
elinden ç1kma tarih m1sra'mm24 ebced hesab1yla 1 158 / 1745 senesini ver­
mesi, konu üzerinde uzun zamanlar devam eden abes bir sorgulama 
ve tarh�ma yaratm1�hr. Tarih m1sra'mm ba�langmnda yer alan "basd1" 
kelimesinin yaz1hmmda elif harfinin noksan oldugu ve bunun ilavesiyle 
ancak hesaplamarun 1 158 senesini verdigi (aksi halde 1 157) gibi nâfile 
ugra�Iar,25 õlümüyle mezarta�1run dikilmesi arasmdaki iki seneye yakm 
zamaru aç1klamaya yetmemi� ve bu durumda ta�m daha sonralan yapd­
d1g1 sõylemi gene! bir yaygmhk kazanm1�hr.26 Gerçekten de Nevres'in 
dü�ürdügü tarihin çõzümü 1160 senesini vermemektedir.27 

ôte yandan Müteferrika'nm üstlendigi baz1 vazifelerle ilgili ortaya 
ç1kartilan yeni belgeler,28 onun ifâ ettigi hizmetlerin çe�itliligine aç1k­
hk getirmekle beraber, Müteferrika'nm õlüm tarihi ay ve gün hesab1yla 
henüz tam olarak belirlenememi�tir. Sabev'in zikredilen çah�masmda 

24 "Basd1 ibrahim Efendi sahn-1 firdevse kadem" (=1 158 / 1 745). 
25 Konu tafsilâtl için bk. Sabev, Müteferrika, s. 94, n.  255. Aynca konunun pek çok 

tekranna bir õrnek olarak bk. H. Necatioglu, Risâle-i Íslâmiye, Ankara 1982, s. 21-22. 
26 Yazma Nevres divânlannda yapdan yoklamalar "basd1" kelimesinin elifle yaz1lm1� 

oldugunu gõstermektedir. Selim Nüzhet Gerçek, bu durumu daha 1928'deki ya­
ymmda tesbit ve ihbâr etmi� idi. (Türk Matbaac1lzg1, istanbul 1928, s. 75-76). Epey 
zedelenmi� olmasma ragmen mezar ta�1 üzerindeki yaz1h�m da elifle oldugu hâlâ 
gõrülebilmektedir. Dolay1s1yla artlk bu saçma konunun bir daha gündeme gelme­
mek üzere kapatllmas1run vakti gelmi�tir. 

27 Hesaplamay1 yeniden kontrol eden ve yine 1 1 58 (3 �ubat 1745- 22 Ocak 1746) ol­
dugunu teyid eden, ayru zamanda DÍA'daki "Ebced" maddesinin de (10, 1994, s. 
68-70) yazan olan Saym Mustafa Uzun'a te�ekkür ederim. 

28 Erhan Afyoncu - Ahmet Ônal, "ibrahim Müteferrika'run Lehistan Elçilijli ve Bilin­
meyen Sefaretnâmesi", Osma11l1 Ara�t1rmalarz Dergisi, 48, istanbul 2016, s. 105-142. 
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ortaya ç1kard1g1 terekesi29 ve vefah sebebiyle müteferrikahk tahsisah­
mn ba§kalarma havale edilmesiyle ilgili yaymlanan ar§iv kayd1,30 õlüm 
senesinin 1160 (1747) olduguna kesinlik kazandirm1§hr. Vefah üzerine 
matbaa idaresini üstlenmek üzere haleflerinin tayinlerine dâir Mühim­
me Defteri kayd131 yeri belirtilmemi§ olarak vaktiyle Ahmed Refik32 ve 
daha sonralan da Cevdet Türkay33 tarafmdan yaymlanm1§ ve bu ko­
nuya egilen hemen herkes tarafmdan tekrarlanm1§ olmakla beraber, 
buradaki tarih kaydmm aym ilk on günü hesab1yla (evâhir-i Muhar­
rem 1160 / 1-10 $ubat 1747) gõsterilmi§ olmas1 sebebiyle, bu kay1t Mü­
teferrika'nm haleflerinin tayin tarihinin gün hesab1yla gõsterilmesine 
imkân vermemektedir. 

Müteferrika'mn vefah sebebiyle tarih dü§üren bir diger ki§i Müs­
takimzâde Süleyman Sâdeddin Efendi'dir (õ. 1787).34 Müstakimza­
de'nin tarih m1sra'1 §imdiye kadar gõzden kaçtig1 için konunun mevcut 
literatüründe yer almam1§hr. Nevres gibi Müteferrika ile tam§1kl1g1 
olmas1 icap eden Müstakimzade'nin dü§ürdügü tarih §õyledir: Hif­
zu 'l-lisân (wl...lll ..li.i:.) = 1160 /1747.35 Dolay1s1yla mezarta§1 üzerindeki 
tarihi §üpheye dü§ürecek bir ebced hatas1 burada sõz konusu degil­
dir. $imdiye kadar kullamlmam1§ diger bir kaynak olan Hasib-i Üskü­
dâri'nin Vefeyât-1 Ekâbir-i islâmiyye isimli eserinde yer alan §U kay1t Mü­
teferrika'mn õlüm senesinin 1747 oldugunu bildirmektedir: "Vefât-1 
Basmao ibrahim Efendi, mucid-i san'at-1 basma, sene 1160."36 Bütün 

29 Terekenin tanzim tarihi: 20 RA. 1 160 / 1 Nisan 1747'dir. Tereke bakiyyesi bazi ki­
taplann daha sonra (1 $aban 1 160 / 8 Agustos 1747) ilave olarak yaptlan zabh için 
bk. Selim Karahasanoglu, "Osmanh Matbaasmm ba�ans1m/ba�ans1zhg1m yeniden 
gõzden geçirmek ya da tbrahim Müteferrika'nm terekesinin tespitine katki", Cem 
Dilçin Armagam, /ournal ofTurkish Studies, 33 / 1, Harvard Üni. Yay. 2009, s. 319-328. 

30 Erhan Afyoncu, "ilk Türk Matbaasmm Kurucusu Hakkinda Yeni Bilgiler", Belle­
ten, LXV / 243 (Ankara, Agustos 2001 ), s. 607-623; amlf. "tbrahim Müteferrika'nm 
Yeni Yaymlanan Terekesi ve Ôlümü Hakkinda", Türklük Ara�llrmalar1 Dergisi, 15 
(lstanbul, Bahar 2004), s. 349-362. 

31 BOA, Mühimme Defteri, nr. 152, s. 294, hüküm nr. 1601 .  Mevcut çah�malarda belir­
tilmemi� olan Mühimme Defteri'nin numaras1 ve sayfas1 bilgisi için degerli meslek­
da�1m Feridun Emecen' e te�ekkür ederim.  

32 Ahmed Refik, Hicri On Birinci Asrrda istanbul Hayall (1000-1 100). istanbul 1932, s. 
168. 

33 Cevdet Türkay, "ibrahim Müteferrika' dan sonra matbaayt idare edenler", Belgeler­
le Türk Tarihi Dergisi, (10, 1994, s. 68-70). Burada metnin hpkibas1m1 yer almaktadir. 

34 Hakkinda bk. Ahmet Y1lmaz, DiA, 32, 2006, s. 1 13-1 15. 
35 Hâftz Hüseyin Ayvansarâyi, Mecmuâ-i Tevârih. Haz. F. Çetin Derin-Vâhid Çabuk, 

istanbul 1985, s. 164. 
36 Vefeyât-1 Ekâbir-i islâmiyye, istanbul Üniversitesi Nadir Eserler, TY. Nr. 3193. Bu 

kaynaklar için Saym Selman Soydemir'e te�kkür ederim. 

20 



I K I  I B R A H I M  M Ü T E F E R R I K A  V E  H A L E F i 

bu yeni kaynaklar yalruzca Nevres'e saplarup kalanlann zafiyetini bir 
kez daha gõzler õnüne sermektedir. 

Müteferrika'run õlüm senesinin 1160/1747 oldugunu artik kesin 
olarak bilmekteyiz. Ancak uzun zamanlar A vrupa' da erken tarihli olarak 
inti!,>ar eden gazetelerde ve yaymlanan çe!,>itli kitaplarda fark11 õlüm ta­
rihleri ifade edilegelmi!,>tir. Dolay1s1yla bu konudaki kari!,>Ikllk yalruz bize 
mahsus degildir. Bunlardan bazdan, 1742,371743,381745,39 175540 seneleri­
ni õlüm tarihi olarak gõsterir. 1744-1752 senelerini, dolay1s1yla Mütefer­
rika'run ya!,>ad1gi dõnemi içermekte olmas1 itibariyle õlümüyle ilgili bilgi 
vermesi beklenen Süleyman izzi Efendi'nin (õ. 1755)41 tarihinde Mütefer­
rika'ya dâir bir deginme bulunmamas1 !,>a!,>1rtmdir. ôte yandan 1158 /1755 
senesi, Osmanl1 kaynaklanndan VâsifTarihi'nde ve ondan aynen aktarma 
suretiyle Cevdet Tarihi'nde de õlüm tarihi olarak gõsterilmi�tir.42 Ahmed 
Vâs1f Efendi'nin Beglikci Râ�id Efendi ile birlikte matbaanm tekrar can­
lanmasrm üstlenen bir ki�i olarak (1782-83),43 kendinden õnceki matbaa 
yõneticisine dâir birtakim bilgiler vermesi beklenirdi.44 ôyle gõrünüyor 
ki, ibrahim Müteferrika ve matbaas1 âdeta unutulmu!,> gibidir. Bunda Mü­
teferrika'run son kitab1ru Ekim 1742'de basm1� olmas1run45 ve halefinin de 

37 GOttingerische Anzeigen von Gelehrten Sachen, Gõttingen 1788, 1/ 41, 280; Christoph 
Wilhelm Lüdeke, Beschreibung des Türkischen Reiches nach seiner Religions- und Sta­
atsverfassung in der letzten Hiilfte des achtzehnten Jahrhundert, Leipzig 1789, Ili, 50; 
Johann Gottfried Eichom- Carl Friedrich Stãndin, Geschichte der Literatur von ihrem 
Anfang bis auf die neuesten Zeiten, Gõttingen 1807, V, s. 376. 

38 Charles White, Drei Jahre in Constantinopel, Stuttgart 1851, li, s. 173. 
39 Der neue Deutsche Merkur vom Jahre 1 790, Hrsg. C. M. Wieland, Weimar 1790, 1, s. 295. 
40 James Dallaway, Reise nach Constantinopel und die umliegende Gegend, Chemniz 

1800, s. 443. 
41 lzzi Süleyman Efendi, Tarih-i izzi, istanbul 1 784. Hakkmda bk. Feridun Emecen, 

DiA, 23 (2001 ), s. 565-566. Eserin mevcut yazma nüshalanndan hareketle yeni ter­
tibi ve baskts1 Prof. Dr. Ziya Ytlmazer tarafmdan haztrlanmaktad1r. 

42 Vâsif Tarihi, yay. Mücteba ilgürel, istanbul 1978, s. 1 32-134; Cevdet Tarihi, istanbul 
1309, 1, 75. Orlin Sabev'i kullamr gõründügü halde õlüm tarihini hâlâ 1 745 olarak 
gõsteren yeni bir çah�ma için bk. M. Fatih Çah�1r, A Virtuous Grand Vizier: Politics 
and Patronage in the Ottoman Empire during the Grand Vizierate of Faz1l Ahmed Pasha 
(1661-1 676), Washington 2016 (bastlmam1� doktora tezi), s. 128, n. 39. 

43 Ayrmh için bk. Kemal Beydilli, Mühendishâne, s. 104. 
44 Konuya yakln olmas1 dü�ünülen Vâs1f siradan ve õnemsiz bilgiler verir. Subhi, 

izzi ve Vâs1f tarihlerinde yer alan matbaa ile ilgili açiklamalan: Müteferrika'mn 
"halifesi diger ibrahim" (Vâs1fTarihi, Mücteba Ílgürel yay1m, s. 132; Subhi Tarihi, is­
tanbul 2007, yay. Mesut Aydmer, s. CXLVII)  veya Müteferrika'mn "$âkirdi Kad1 
ibrahim", (izz! Tarihi, 1 199 / 1 785-86 baskls1 ilk sahife. Gõrüntüsü için bk. Vâsif Ta­
rihi, Haz. Hüseyin Sankaya, lstanbul 201 7, s. 1017, Resim 6). 

45 Bashg1 son kitap Farsça-Türkçe bir sõzlük olan Ferheng-i !;)u'On�dir. K�. Sabev, 
Müteferrika, s. 230. 

21  



K E M A L  B E YD I L L I  

Vankulu Lügah'run ik.inci baskism1 (1756-57) yaphktan sonra bu ii.;i b1-
rakmasmm etk.isi oldugu aç1ktlr. Nitek.im 1795'de III. Selim tarafmdan 
kurulan Haskõy' dek.i Kara Mühendishânesi bünyesinde bir matbaa 
ihdâs edildiginde (1797),46 bunun açilan ilk matbaa oldugu hakkinda 
bir kanaat tai.;md1gma dâir Robert Walsh'm nakletmii.; oldugu bilgi bu 
anlamda õnemlidir.47 

1746 senesi ise Müteferrika'run õlüm tarihi olarak genel bir yaygm­
hk arz eder. Bu tarihi savunan baz1 õnemli isimlerin 1746 senesini ortaya 
atmalanrun dayanag1ru kestirmek güçtür,48 zira õlüm tarihinin 1746 se­
nesi oldugu beyanlan ancak Joseph von Hammer'in Osmanh tarihinin 
bas1m1yla beraber genel bir kaynak bulmui.;tur. Hammer 1832 bas1m ta­
rihli Osmanl1 Tarihi ünvanl1 eserinin VIII. cildinde (s. 87) istanbul' dak.i 
Avusturya elçisi Penkler'in49 bir raporunu kaynak gõstererek Mütefer­
rika'run õlüm senesini 1746 olarak bildirir.50 Burada Hammer 23 Mart51 
1747'de õlen Bonneval'den bahsederken, Bonneval'in õz oglu olarak da 
addedilen o siralarda 45 yai.;mdak.i evlathg1 Milanolu mühtedi Süley­
man'm babahgmdan boi.;alan humbarac1 ocag1run bai.;ma getirildigini, 
ayru i.;ekilde evveli sene olen Macar mühtedisi Büyük Íbrahim'in oglu Küçük 
ibrahim'in de babasmm yerini almti.; olarak matbaarun riyasetine geçti­
gini kaydetmektedir.52 Hammer, Müteferrika ile ilgili sabrlara kaynak 
olarak 87. sayfadaki dipnotlanrun (b) i.;1kkinda yer alan Penkler'in 

46 Bk. Kemal Beydilli, Mühendishâne, s. 99 vd. 
47 Robert Walsh, "Man hat sogar behauptet Selim [III .) habe zuerst den Bücherdruck 

in der Türkei eingeführt . . .  ", Reise von Konstantinopel durch Rumelien, das Balkange­
birge, Bulgarien, Walachei, Siebenbürgen und Ungarn. Ein Beitrag zur neuesten Kunde 
des türkischen Reiches. Aus dem Englischen übersetzt von Wilhelm Adolf Lindau, 
Dresden-Leipzig 1828, I, 24. 

48 Mouradgea D'Ohsson, Allgemeine Schilderung des Othomanischen Reichs. Frans1z­
ca' dan çeviren: Christian Daniel Beck, Leipzig 1788, I, 500; Toderini, Litteratur der 
Türken, Kõnigsberg 1 790, 1, 316; José Moreno, Viage d Constantinopla en la aiio de 
1 784, Madrid 1 790, s. 129. 

49 Heinrich Christoph Freiherr von Pen[c)kler (1699 / 1 700-1774). istanbul'da iki de­
fa elçilik gõrevini üslendi: 4. V. 1 741- 3 .  I I I .  1 754 ve 16. 1. 1762 - 5. VI. 1766. Bk. 
Erwin Matsch, Der Auswiirtige Dienst von Ôsterreich (-Ungarn) 1 720-1 920. Wien 
1986, s. 1 09 vd. 

50 Joseph von Hammer, Geschichte des Osmanischen Reiches (COR), Pesth 1832, VIII, 87. 
51 Muhtemelen bas1m hatas1 olarak yanh�hkla May1s olarak gõsterilmekte, bk. s. 86. 
52 "Sein [Bonneval] angenommenen Sohn, der auch für seinen natürlichen galt, der 

mailãndische Renegate Suleiman, fünf und vierzig Jahre alt, folgte ihm ais Vors­
tand der Bombardiere nach, so wie der junge ibrahim, der Sohn des voriges Jahr 
verstorbenen ungarischen Renegaten, des alten ibrahim, demselben ais Director 
der Druckerey gefolgt war" COR, VIII, s. 87. 
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Haziran 17 46 tarihli raporunu gõstermekte, aynca metinde õlümüne abf­
ta bulunan sabr hizasmdaki derkenar notuna da "Junius 1746" kayd1ru 
dü�mektedir.53 Yukandaki kritik bilginin yer ald1g1 Hellert54 tarafmdan 
yapdan Fransizca çeviri, bu anlamda Almanca metinden aynlm1�, der­
kenardaki õnemli tarih gõndermelerinden yalruzca Bonneval'in õlüm ta­
rihi kayd1 (23 Mai 1747) ilgili cümle içine almm1�, Müteferrika'run vefat 
tarihi olarak verilen Ounius 1746) derkenar notu ise atlanm1�br. Alman­
ca metinin dipnotunda gõsterilen kaynaklar ise tamamen ihmal edilmi� 
ve bunlara yer verilmemi�tir.55 Ayru �kilde GOR'un dõrt ciltlik ikinci 
baskismdan hareketle Dochez tarafmdan yap1lan diger Fransizca çeviri­
sinde56 de Bonneval'in õlümüne i�aret eden derkenardaki tarih (23 Mai 
1747) ilgili cümlenin içinde gõsterilmi�, ancak Müteferrika'run vefabna 
i�aret eden derkenardaki Ounius 1746) notu Küçük ibrahim'in humbara­
c1 ocagma halef olmas1 cümlesi yaruna oturtulmu�tur. Burada da Alman­
ca metindeki kaynaklara i�aret eden dipnotlarma yer verilmemi�tir.57 Bu 
durumda hassas ara�brmalar sõz konusu oldugunda bu her iki Fran­
s1zca tercümeden tamamen uzak durulmas1 icap edecegi açikbr. Sâde 
okumalar için de Frans1zca çevirilerin güvenilir olmad1g1 yapdan yeni 
bir çah�mada õzellikle vurgulanm1�br.58Hammer'in dipnotunda gõster­
digi Haziran 1746 tarihli olarak Penkler tarafmdan Viyana'ya gõnderilen 
rapor, Müteferrika'run õlümüyle ilgili yapdan beyaru denetleme adma 
ara�brmam1za dâhil edilmi�tir. A�ag1da gõrüntüsünü sunmakta oldu­
gumuz (bk. Ek-1) bu raporun incelenmesi neticesinde Müteferrika'run 
õlüm haberinin mesnetsiz oldugu ve kendisinin o tarihte hayatta oldugu 
aç1k bir �kilde gõrülmü�tür.59 Burada ilgi çekici olan diger bir husus, 

53 Hammer'in Osmanl1 Tarihi'nin dõrt büyük ciltlik ikinci baskismdaki (Pesth 1835) bu 
bilgilerin yer aldtgi sayfa düzeni, dipnotlan ve derkenarda yer alan Bonneval'in (23 
May 1747) ve Müteferrika'mn Ounius 1746) õlüm tarihleri dâhil olmak üzere hemen 
aymd1r. Kr,;. GOR2, IV, 423. 

54 Histoire de / 'Empire Ottoman depuis son origine jusqu 'à nos jours, Par J. de Hammer, 
traduit de l'allemand par J. J. Hellert, Paris 1839, XV, s. 514. 

55 Hellert, aynz yer. GOR'un Hellert tarafmdan yaptlan Franstzca tercümesi Ham­
mer'i de derin infiâle sevk edecek derecelerde �ahsi tasarruflar, ilave ve iptâller ve 
haliyle pek çok hatalarla mazfirdur. [Hammer Tarihi'nin Türkçe çevirisi ve bu gibi 
problemlerine dâir bk. Tugba Kaçir, "Hammer Tarihi'nin Türkçeye Çeviri Te�b­
büsleri ve Çevirisi Üzerine", Vakanüvis, I, nr. 1 (Mart 2016), s. 262-279]. 

56 [Louis] Dochez, Histoire de l'Empire Ottoman depuis son origine jusqu'à nos jours. Par 
J. de Hammer, traduit de l'allemand sur la deuxieme édition, par m. Dochez, Paris 
1844, III, s. 1 29. 

57 Dochez, aynz yer. 
58 Bk. Tugba Kaçir, "Hammer Tarihi'nin Türkçeye Çeviri Te�bbüsleri", s. 268 vd. 
59 Avusturya Devlet Ar�ivi (Haus-, Hof- und Staatsarchiv), Türkei, 11 / 10 (1746), 
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Müteferrika'run isminin §ifre koduyla (rakaml1 hurufât) verilmi§ olma­
s1d1r. Raporun gõrüntüsünü verdigimiz sayfada �ifre kodu üzerine 
"Íbrahim Effendi" kayd1 dü§ülmü§tür. Burada Müteferrika'run Penk­
ler' e "mahremâne olarak" §ôyle bir bilgi ilettigi ifade edilmektedir: "Ef­
lak'tan Divân'a gelen havadise gõre imparatorluk kuvvetleri Ciacenza 
ve Valenza'y1 ele geçirmi§lerdir" ("hingegen hat mir 601.801.1.564 (= 

lbrahim Effendi) in geheim sagen lassen, dalS wenige Tage darnach die 
Pforten über Wallachei Nachricht empfangen habe, wie Euer Kais. und 
Kõngl: May. Trouppen Ciacenza und Valenza eingenommen hãtten"). 
Dolay1s1yla Penkler'in raporlannda Müteferrika'nm §ifre kodu §õy­
ledir: lbrahim Müteferrika: 601.801 veya Büyük ibrahim Müteferrika 
(Der alte lbrahim): 601.104.801. 

Bu belge I§tgmda Hammer'in yaruld1g1 ve kendisini kaynak ola­
rak gõsterenleri de yamltt1g1 aç1kça ortaya ç1kmakta, Haziran 1746 ta­
rihi itibariyle Müteferrika'mn yalmzca hayatta olduguna degil, aym 
zamanda Penkler'e mahremâne birtakim bilgiler verdigine de §ahit ol­
maktay1z ki bu husus, Müteferrika ve Küçük ibrahim, Bonneval ve ev­
lathg1 Süleyman' m içinde bulundugu, genelde Fransa yanhs1 ve A vus­
turya kar§Itl olarak faaliyet gõsteren bir ekiple kar§I kar§1ya olmak gi­
bi ilginç bir durum da ortaya ç1kartmaktad1r. Bunlarm ba�m1 çeken 
Bonneval'in "casusluk" faaliyetlerinde bulundugu farkh kaynaklarda 
aç1kça dile getirilmektedir.60 Digerlerinin de ondan a§ag1 kalmad1klan, 
hep birlikte Penkler raporlarmda §ifre kodu ile arulan bir ekip (clique) 
olu§turduklan gõrülmektedir.61 

2. Yabanc1 Elçilerin Haber Kaynag1 
ibrahim Müteferrika ve Halefi 

"Matbaanm riyasetinde bulunan Macar mühtedisi ibrahim ve 
onun aym ismi ta§iyan oglu, Bonneval ile beraber Frans1z elçisinin 

sayfa nr. 122. Penkler'in lstanbul Pera'dan yazd1�1 Haziran 1746 tarihli raporu. 
Avusturya Devlet Ar�ivi'nden kulland1�1m belgeler ve bunlarla ilgili aç1klama­
lar Viyana'da master çah�mas1m sürdüren, akademik disiplin ve becerisini takdir 
etti�im Saym �yma Btçakç1 tarafmdan temin edilmi�tir. Kendisine çok te�ekkür 
ederim. 

60 Baptistin Poujoulat, Geschichte des osmanischen Reiches, Leipzig 1853, s. 202. Zama­
mn Frans1z elçisi Castellane evrâkma dayanarak haz1rlanan biyografik çah�mada 
Bonneval ve tbrahim'in bu hali açikça dile getirilmektedir. François Rousseau, 
"L'ambassade de Comte de Castellane à Constantinople, 1741-1747", Revue des 
Questions Historiques, LXX, 1901, s. 406-437. 

61 Avusturya elçisi Penkler'in raporlannda Bonneval'a 506.40.29.610 �ifre koduyla 
i�aret edilir. 
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[Castellane]62 ana kanallanndan idi ve bunlar vas1tas1yla Divân'1 isveç'in 
haynna Rusya'ya kar�1 harekete geçirmeye yõnlendirmekte ve bu dev­
letin tekrar malen ikdâr edilmesinin pazarhgiru yapmaktaydi".63 Penk­
ler'in 1743 tarihli bu beyaru Müteferrika ve Küçük ibrahim ile birlikte 
Bonneval'in de içinde bulundugu ekibin Fransiz yan11s1 faaliyetlerine 
i�1k tutmaktadir.64 Burada zikredilmemekle beraber Bonneval'in evlat-

62 Michel-Ange Comte de Castellane (1703-1782), Fransa'run istanbul elçisi (1741-
1747). istanbul'a Ekim 1742'de gelmi�tir. Rousseau, bk. "L'ambassade de Comte 
de Castellane", s. 425. 

63 " . . .  Der Director derselben der ungarische Renegat Ibrahim, und das Sohn dessel­
ben, ebenfals lbrahim genannt, nebst Bonneval, waren die Hauptcanãle des fran­
zõsischen Botschafters, durch welche er die Pforte zu Gunsten Schweden's wider 
Russland bearbeitete, und dass selbe neue Lieferung von Subsidiengeldem unter­
handelte", Hammer, GOR, VIII, 43. 

64 Burada etrafhca ele almayt uygun gõrmedigimiz Avrupa devletleri elçilerinin is­
tanbul'daki faaliyetleri ve ba�ta Bonneval olmak üzere yukanda adt geçen diger­
lerinin Avusturya kar�th siyasi etkinlikleri için bk. Heinrich Benedikt, Der Pascha 
Graf Alexander von Bonneval 1675-1747. Graz-Kõln 1959; amlf, "Die europãische 
Politik der Pforte vor Beginn und wãhrend des õsterreichischen Erbfolgekrieges", 
Mitteilungen des Ôsterreichischen Staatsarchivs: Ergiinzungsband, 1, 1948, s. 137-192. 
Bonneval-Müteferrika ekibiitin hararetli bir bilgi ak.t� kaynagt olduklan geli�me­
lerin ba�mda, Osmanh-lran sava�trun safhalan ve nihayet ban�la sonuçlanmas1 
ve 1739'da yaptlmt� olan Belgrad Antla�mast'nm tecdidi konulan gelmi�; bunla­
nn yarunda Fransa õnderliginde Prusya, isveç ve Osmanh Devleti'ni içine alacak 
Avusturya-Rusya kar�th bir cephenin olu�umunun gerçekle�mesi de üzerinde 
uzun zamandtr çah�tlan bir i� olmu�tur. Avusturya Veraset Sava�lan (1740-1748), 
bu esnada Fransa ile sürdürülen sava� ve Avusturya-Rus ittifak.t, muhakkak ki 
Osmanh devletinin de yak.tndan takip ettigi bir geli�meydi. 4 Eylül 1746'da Nadir 

$ah ile ban� akdi, Dogu cephesindeki askeri tazyikin azalmast sebebiyle buradan 
-Viyana' da endi�yle izlenen- 50 bin askerin Avusturya-Macar strurlanna kaydm­
lacag1 havadisleri (Wienerisches Diarium, Nr. 13, 15$ubat 1747. Relationis Historicae 
Semestralis Vernalis Continuatio. Jacobi Franci Historische Geschrei. Frankfurt 1747, s. 
85); iran'la yaptlan ban� anla�masmm �artlanrun õgrenilmesi ve bütün bunlarla 
ilgili olarak gazetelere intikal eden bilgiler ve Osmanh-lran ban� antla�masmm 
tam metninin ele geçirilip yay1mlanm1� olmast (Mercure Francais, tam metin: May1s 
1747. s. 185-196. Base de Traité: s. 191-196) geli�melerin ne kadar yakmdan takip 
edilmekte oldugunun gõstergesi olmahdtr, zira antla�ma metninin ancak daha 
sonralan bastlan (1784) Osmanh kroniklerinde (lzzi Tarihi, s. 101 vd; 103a-b, 105a) 
gõrülüyor olmast ve Mühimme Defterleri'nde (Nr. 152) mevcut olan kay1tlann (bk. 
Uzunça�th, Osmanli Tarihi, IV /1, 307-310) ise yak.tn zamanlara kadar okurlann 
bilgisi dt�mda kald1g1 hahrlandtgmda, Osmanh ve lran halklanna k.tyasen Avrupa 
okuyucu kitlesinin geli�melerden en k.tsa zaman içinde haberdar oldugu gerçegi 
açikça gõzler õnüne serilmektedir (bk. Relationis, s. 82-83; Wienerisches Diarium, Nr. 
71,  23 Aug. 1747; Nr. 72, 9 Sept. 1747. Banf antla�masmm metinleri ve hadisele­
rin seyriyle ilgili bilgilerin· (iran' dan gelen ve gõnderilen elçiler: Mercure de France, 
Mãrz, 1746, s. 189; Mal, 1746, s. 178; Juni 1746, s.177; Febr. 1747, s. 182-183) ele ge­
çirilmesi ve meraklt ahasma pazarlanmast o zamanlar da oldukça getirisi olan bir 
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hgt Süleyman'm d a  bunlann arasmda yer ald1g1 bilinrnektedir. Ham­
mer'de Küçük ibrahim, Müteferrika'run oglu olarak takdim edilmekle 
beraber, burada kesin bir yarulma oldugu açikbr ve bunun da a§agtda 
gõrülecegi üzere Penkler raporlanna dayanmad1gi anla§dtyor. Mütefer­
rika'run terekesinde de yalruzca harurm (Hatice) ve bir klZl (Ay§e) zik­
redilmekte olup, bir oglunun olmad1g1 gõrülmektedir.65 Baba ile ogulun 
ayru ismi ta§1mas1 oldukça nadir olmakla beraber, yine Rebiülevvel 1160 
/ Nisan 1747 tarihinde istanbul Unkaparu dâhilinde Salih Pa§a mahalle­
sinde ikamet eden ibrahim b. ibrahim õmegi, bunun olabilirligini teyit 
etmektedir.66 Ancak mesele ayru ismin iki ki§i tarafmdan payla§1lmas1 

i§ olsa gerektir. Divân tercümaru ve de kâtibi için birtalo.m tehlikeleri beraberinde 
getirmi§ olsa da bunun pek de zor bir §eY olamayacaj11ru varsayabiliriz. Nitekim 
1 740'de bu tür bilgileri ve hükümet kararlanru Frans1z elçisi Villeneuve'e aktaran 
Divân tercümaru Alexander Ghika idam edilmi§ idi. (Benedikt, "Die europãische 
Politik der Pforte", s. 180). Ôte yandan Fransa ile Avusturya arasmdaki sava� 1 747 
senesinde de devam edecek gibi gõrünmekte, Belgrad Ban�1'run vâdesi ise 1 748'de 
sona ermekteydi. Frans1z elçisi Castellane'm beceriksizlijli sebebiyle bizzat elçi 
kendisiymi� gibi davranan (Benedikt, "Die europãische Politik der Pforte", s. 185) 
Bonneval ve cephesinin Avusturya aleyhtan faaliyetleri fran ban�mm akdinden 
sonra yogunluk kazand1ysa da Divân'1 alo.lc1 siyaset yolundan koparamad1. Belg­
rad Antla�mas1'run "musalaha-1 mü 'ebbede" (izzl Tarihi, s. 92) olarak tecdidine karar 
verilmi§ olmas1 (Ekim 1746) Bonneval-Müteferrika ekibine agir ve yaralay1c1 bir 
darbe vurdu. Ôzellikle bart§t tercih eden bu karar, her ikisini de derin üzüntülere 
sevk etti. Europiiische Zeitung'un 1 1  Agustos 1 747 tarihli nüshas1 lstanbul'dan gelen 
3 Temmuz tarihli havadisi nakleder, Belgrad Ban�1'mn tecdidine dejlinir ve 'baz1 
kOtü niyetlilerin engelleme çalr�malarmrn akim kald1grndan' bahseder (Einige Uebelge­
sinnete haben alie Mühe angewandet gehabt, diese grasse Sache zu hintertreiben, 
aber vergebens). Bk. Maria Baramova, "Pax Belgradensis - Pax Perpetua? Deutun­
gen und Missdeutungen in den deutschen Medien der 1740er Jahre", Unwissen und 
Missverstiindnisse im Vormodernen Friedensprozess. Hrsg. Martin Espenhorst, Gõt­
tingen 2013, s. 123. Sõzü edilen bu "kiitü niyetlilerle" kimlerin kastedildijli açikbr! 
Ka�1 cephenin Avusturya aleyhindeki faaliyetlerinin akim kalmasmda Penkler'in 
õnemli katkts1 olmu§, para gücüyle haber kaynaklarmm yekdijlerine h1yanet eden 
dejli�ken alo.§mdan istifade ederek geli§meleri yakmdan izlemi§ ve rapor etmi§tir. 
Ôzellikle Bonneval'in gõzlenmesi õnem arz etmekteydi ve bunun için hiçbir mas­
raftan kaçimlmamaktayd1. Bonneval'in layihalan, mektuplan, kabulleri ve ziyaret­
leri yalo.n takip alhnda tutuluyordu. Layihalarmm ise daha sahiplerine ula§madan 
muhtevas1 õjlrenilmekte, ziyaretçileriyle yaphjlt gõrü§melerin içerijli bilinmektey­
di. Bonneval'in yalo.n çevresi bu haber kaynaklarmm elde edilmesindeki ba§hca 
unsurdu. (Benedikt, "Die europãische Politik der Pforte", s. 137). Süleyman gibi 
Küçük lbrahim de Bonneval çevresinde casusluk yapmakta ve elde ettijli bilgileri 
Penkler'e iletmekteydi. (Hammer, GOR, VIII, 596). Hülasa, Hammer'in "ogullar da 
babalarrna hryanet ediyor" dedijli §ey! (bk. dipnot 69). 

65 Sabev, Müteferrika, s. 350. 
66 istanbul Havâss-i Refia (Eyüp) Kad1 Sicil Defteri, 15/ 180, s. 56. Es-seyyid lbrahim 

bin es-seyyid ibrahim" õrnejli için bk. istanbul K1smet-i Askeriyye, no. 425, vr. 82a. 
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degil, Küçük ibrahim'in kimliginin belirlenmesinde yatmaktadir. Penk­
ler'in raporlanndan bu �ahsm Müteferrika'nm õlümünden sonra matbaa 
idaresinin kendisine havale edildigi belirtilen halefi "Küçük Íbrahim" ol­
dugu anla�dmaktadir.67 Mühimme Defteri kaydma dayanan bilgimizden 
de hareketle matbaa idaresini devralanlardan biri Rumeli kaddanndan 
ibrahim Efendi' dir (Digeri Anadolu kaddarmdan Ahmed Efendi). Penk­
ler'in beyaru dogrultusunda bu zatm, a�ag1da da bahsedilecegi üzere ay­
ru zamanda uzun y1llar Divân tercümaru kâtipligi hizmetinde bulunan 
Küçük ibrahim oldugu ortaya çikmaktad1r. 

ôte yandan bu hususa aç1khk getiren õnemli bir beyan �imdi­
ye kadar gõzden kaçm1�tlr Bu beyanm sahibi matbaay1 tekrar ihya 
ederek 1783'de i�letmeye açan Beglikçi Râ�id Efendi'dir. Râ�id Efendi 
bu i� için edindigi matbaa tezgâhlarmm ve hurufâtmm elden geçiril­
mesi ve tamiri münasebetiyle çekilen s1kmtilan ve yapdan masraflan 
dile getirdigi ve Humbarac1 ve Lag1mc1 Ocag1 Nazm Memi� Efendi'ye 
takdim ettigi takririnde (1797), elinde mevcut olan alet ve edevatm 
daha õnce, "tzbâ 'ata me'múr tercüman kâtibi müteveffa Íbrahim Efendi" -
nin harummdan satm ald1gm1 ifade etmektedir.68 Râ�id Efendi burada 
Müteferrika'nm halefini Kad1 ibrahim olarak degil, "tercüman kâtibi" 
ibrahim olarak tarutmaktadir ki, bu zat Penkler'in "Küçük ibrahim" 
dedigi ve raporlarmda ayru zamanda "Divân Tercümaru Kâtibi" oldu­
gunu da belirttigi ve genelde bizim Kad1 ibrahim diye geçi�tirdigimiz 
ki�idir.69 Bu ibrahim'in tercüman kâtipligi ve sâir marifetleri a�ag1da 
tekrar ele almacaktlr. Kad1 ibrahim, Müteferrika ailesinin çok yakm1 
olmahdu.70 Zira Müteferrika'run õlümüyle tanzim edilen terekede ifa-

67 Bk. a�ag1da II. K1s1m. 
68 BOA, Maliyeden Müdevver Defter, nr. 7917, s. 280, bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 104. 

Belgenin gõrüntüsü için bk. Ekler. Kad1 ibrahim'in erken tarihli bir Te$rijât Defteri 
kaydmda ilk defa olarak bu s1fatla tamtJlmasma a�ag1da deginilecektir. 

69 Divân-1 HümâyOn Tercümanlan'nm maiyetinde say!lan sekizi bulabilen "dilog­
lanlari" yanmda yer alan Tercüman Kâtibi hakkmda herhangi bir ara�tlrma bu­
lunmamaktadir. Bõyle bir hizmetin mevcOdiyeti bilinmekte ve Kad1 ibrahim �ah­
smda daha da yakm tesbitlerde bulunulmas1 mümkün olmakla beraber, bunlara 
dâir ba�ka õmekler verilmesinde s!lcmtJ çekilmektedir. 1797 senesinde Mühimme 
Odas1'nm ihdâs1 sebebiyle bu hizmete i�aret eden bilgi konunun nâdir aynntJlarm­
dan birini olu�turur. Buna gõre bu siralarda Divân Tercümam Yaz1cis1 olan Sâmi 
Efendi, yaz1smm güzel olmas1 sebebiyle yeni kurulan bu odaya ahnm1�tlr. Tevfik 
Temelkuran, "Divan-1 Hümayun Mühimme Kalemi" iüEFTED, 6, s. 149. 

70 Kad1 ibrahim'in Müteferrika'nm �âkirdi, halifesi, kalfas1 hattâ nihayet oglu oldugu­
na dâir kay1tlar yanh� da olsalar nihayetinde bõyle bir yakmhgm i�retini ta�irlar. 
Bu tammlama õmeklemesi için aynca bk. Sabev, Müteferrika, s. 155-156. 
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desini buldugu üzere harum1 Hatice, ya�1run küçük olmas1 sebebiyle 
(sulbiye-i sagíre) km Ay�e'nin vâsiyesi olmu� ve i�lerin takibini vekili 
Halil ile "nâzir-1 muhtân fahru'l-kuzât" Kad1 ibrahim Efendi'ye b1-
rakm1�tir. Bu kay1ttan Kad1 ibrahim'in babasmm isminin "el-Hâcc Ali" 
oldugu anla�ilmaktadir.71 Bu husus a�ag1da aynca ele alacag1m1z, õlü­
mü akabinde tanzim edilen 1777 tarihli kendi terekesinde de aynen 
teyit edilmektedir. Küçük ibrahim hakkmda, Müteferrika gibi Macar 
mühtedisi olduguna dâir bir kay1t72 baba admm bilinmesi sebebiyle 
de geçersiz kalmaktad1r. Kad1 ibrahim'in Halil ve Ahmed isminde iki 
karde�i olduguna a�ag1da aynca deginilecektir. Müteferrika'run õlü­
mü üzerine halefi olarak Kad1 ibrahim'in matbaa idaresini üstlendigi, 
zamanmda düzenlenen tayin kaydmda ve eski tarihli mevcut litera­
türde zikredile gelen ve genel kabul gõren bir husus olmakla beraber, 
Râ�id Efendi'nin onu Tercüman Kâtibi olarak tammlamas1, farkh s1fath 
bu iki ki�inin aym �ah1s oldugunun belirlenmesi bak1mmdan fevka­
lade õnemlidir. D'Ohsson da, Penkler ve Râ�id Efendi gibi bu ikisini 
aym �ah1s olarak takdim eder ve Küçük ibrahim'i Müteferrika'mn ye­
ti�tirmesi olarak tambr. D'Ohsson, Küçük ibrahim'in matbaay1 devral­
d1gm1, Vankulu Lügatl'm bastiktan sonra (1757) daha saygm ve iyi ge­
lirli bir i� olan kad1hga geçme ümidi içinde baskt i�lerinden çekildigini 
ve matbaarun bõylece muattal kald1gm1 kaydeder ve bunu yaparken 
bu ikisinin aym �ah1s olduguna da i�aret etmi� olur.73 

$ubat 1756'da istanbul'a gelerek May1s 1761'e kadar Divân nez­
dinde ingiltere'yi temsil eden Sir James Porter'in A vusturya elçisi Penk­
ler ile aym dogrultuda beyanda bulunmas1 ise ayn bir õnem ta�1mak­
tadir. Porter'in verdigi bilgi, Penkler yamnda en erken tarihli bir tesbit 
olarak konuya aç1kl1k getirir. Buna gõre Müteferrika ile aym ismi pay­
la�an evlathg1 (Küçük) ibrahim, Divân Tercümam Sekreteri vazifesini 

71 Sabev, Müteferrilca, s. 351, 360. 
72 " . . .  der Junge lbrahim, ein Ungar, im Solde des Residenten Penckler stand . . .  " (para 

gücüyle Elçi Penckler'in hizmetinde olan Macar asdh Küçük lbrahim), bk. F. W. 
Barthold, Die Geschichtlichen Persêinlichkeiten in Jacob Casanova's Memoiren. Beitriige 
zur Geschichte des achtzehnten /ahrhunderts, Berlin 1846, I, 95. 

73 D'Ohsson, Allgemeine Schilderung des Othomanischen Reichs. !, 501 :  "Unter Osman 
III. ertheilte das Ministerium das Privilegium der Druckerey dem Kütschük lb­
rahim, einem zõgling des Basmadschy lbrahim. Allein dieser neue Director bes­
chãftigte sich bloB mit einer neuen Ausgabe des Wann-Couly, die er im J. 1 757 
bekannt machte. Da er sich dem Richteramte gewidmet und Hoffnung hatte, unter 
die Cadys zu kommen, so gab er die Druckerey auf, um jene ehrenvollere und 
eintrãglichere Laufbahn zu betreten." 
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sürdürmektedir ve babasmm õlümünden sonra matbaamn alet ve  ede­
vahna sahip olmu§tur; ancak bas1m i§lerini sürdürecek paray1 bir ara­
ya getirememi§tir.74 Porter'in bu ifadesinden, Küçük ibrahim'in bas1m 
i§lerini mâlí' s1kmhlar sebebiyle terk ettigine dâir kabul gõrmü§ bilgi 
tekrar ortaya ç1klyor. Küçük ibrahim'in, D'Ohsson'un sõzünü ettigi ka­
d1hga geçme niyeti ise burada sõz konusu edilmemektedir. 

Penkler 1739'da Belgrad'da akdedilen ban§ antla§masmm uzahl­
masmdan iki ay sonra Sadrazam, Reis Efendi ve Kâhya Bey yamnda 
Divân Tercümaru ve onun yard1mc1s1 / kâtibi Küçük ibrahim'i de pa­
ra ile õdüllendirir (Temmuz 1747).75 Mart 1764 tarihli bir kaydmda ise 
Küçük ibrahim'in Divân ve Avrupa elçileri arasmda hâlâ irtibat ada­
m1 olduguna vurgu yapar.76 Avusturya elçisi Franz Anton von Brog­
nard'm77 raporlarmda Divân tercümaru ile Avrupa elçileri arasmdaki 
irtibatm Küçük ibrahim tarafmdan kuruldugu ifade edilir (29 Mart 
1764).78 Penkler raporlarmda -ve de Porter'in kay1tlarmda- Mütefer­
rika'run halefi olarak "Kad1" ibrahim ismi geçmez. Müteferrika'run 
yeti§tirmesi Küçük ibrahim ile Divân Tercümaru Kâtibi Küçük ibra­
him'in ayru §ah1s oldugu, Penkler raporlarmda bunlar için verilen §ifre 
kodlarmm da ayru olmas1 sebebiyle kesinlik kazanmaktadir: Bu §ifre: 
1 14.574.SOl'dir.79 Avusturya elçisi Brognard'm Divân Tercümaru kâtip­
ligini 25 sene sürdürmü§ oldugunu bildirdigi Küçük ibrahim, 1768' de 
Rusya'ya sava§ ilan edildigi gün Rus elçisi Obre§kov80 ile i§birligi için-

74 Porter'in ilettigi bilgiler (]ames Porter Remarks on Constantinople) Türkiye ile ilgili 
marO.f eserlerinde yer almamaktadtr. Bunlar 1756 tarihli Franstzca ve ayru bilgiyi 
tekrarlayan 1 809 tarihli ingilizce bir kaynakta yer almaktadtr: "The adoptive son 
of this Ibrahim Effendi, who bears the sarne name, is secretary under the interp­
reter of the Porte; he has ali the materiais for printing, but never could find, since 
his father's death, and during Sultan Mahmud's reign, Money to carry in on", bk. 
The Philosophical Transactions of the Ruyal Society of London From their Commencement 
in 1665 to lhe Year 1800. Vol. Xfrom 1750 to 1755. London 1 809, s. 583; "Mr. Porter 
nous append que le fils adoptif de ce Hongrois, qui est actuellemnt Sécrtaire de 
('Interprete de la Porte, en possede tous le matériaux, mais qu'il n'a jamais pu trou­
ver . . .  ", bk. /ournal des Sçavans, Combiné avec les Mémoires de Trévoux Suite de CLXX 
Volumes du /ournal des Sçavans. November 1 756, Tome XXIII. Amsterdam 1756, s. 283. 

75 Penkler raporundan hareketle, Hammer, GOR, VIII, 105. 
76 Hammer, GOR, VIII, 283. 
77 5 Haziran 1 766 - 22 Haziran 1769 aras1 istanbul elçisi. 
78 Brognard'm raporlanndan hareketle Hammer, GOR, VIII, 283. 
79 Bk. Ek-2. Aynca, "aynz zamanda Divân tercümamnm sekreteri olan Küçük ibrahim" 

kayd1 ve altmdaki ayru �ifre için bk. Ek. 3. 
80 Aleksei Mihaloviç Obre�kov (1719-1787). lstanbul'daki Rus elçisi, 1758'den beri 

temsil vazifesini sürdürmekte, 8 Ekim 1768'de sava� ilam üzerine Yedikule'ye 
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de olmas1 sebebiyle vazifesinden azledilmi�tir.81 B u  s1rada Divân tercü­
maru olan Nikolaus Drako'nun da vazifeden almd1g1 bildirilmektedir.82 

Yukarida degindigimiz Râ�id Efendi'den sonra Kad1 ibrahim'in 
Basmac1 ve Tercüman Kâtibi s1fatiyla aruld1g1ru belirten diger õnemli 
bir kay1t 1775 tarihlidir. Küçük Kaynarca Antla�mas1 sonras1 gõnde­
rilen ve 13 Ekim 1775'te (17 $aban 1 1 89) 1stanbul'a dâhil olmak üzere 
Büyükçekmece'ye83 gelen Rus elçisi Prens Nikolay Repnin,84 galip bir 
devletin temsilcisi havas1yla kendisi için tertip edilecek te�rifâtm ay­
rmtdarm1 gõrü�mek üzere tercümaruru Reisülküttâb Râif 1smail Beye­
fendi'ye (Riyâseti: Agustos 1774-1776) yollam1� ve vaktiyle, 28 Mart 
174l'de merasimle 1stanbul'a duhUI eden Rus elçisi Kont Aleksander 
1vanoviç Romanzof'a85 uygulanan te�rifâtta oldugu gibi kar�danmas1-
ru istemi�tir. Bu baglamda Repnin, 14 Ekim'de Ayastefanos'ta ikamet 
edecegi mahalle varmak üzere Küçük Çekmece'ye geldiginde kendisi­
ne de, ho�-âmedi ve istifsâr-1 hât1r için Divân tercümaru yanmda mu 'teber 
birinin gõnderilmesini talep etmekte ve bu meyânda vaktiyle Roman­
zof'a Divân Tercümaru yanmda mu'teberândan Íbrahim Efendi'nin izam 

nakledildi ve May1s 1 771 'de tahliye ile Fok�ani ( 1 772) ve Bükre�'te (1773) yap1lacak 
olan mütareke gõrü�melerine kahld1. 

81 "Am Tage der russischen Kreigserklãrung ward auch lbrahim Efendi, der Sohn 
des ungarischen Renegaten, Direktor der Buchdrukerey, welcher nun schon fünf 
und zwanzig Jahre lang das Amt eines türkischen Secretãrs des jeweiligen Pforten­
dolmetsches versehen, wegen angeschuldigten Einverstãndnisses mit Obreskof, 
seiner Stelle entsetzt", Hammer, GOR, VIII, 317. (kezâ GOR2, IV, 577). 

82 W. Zinkeisen, Geschichte des osmanischen Reichen in Europa, Gotha 1859, VI, 922. Dra­
ko, Rus yanhs1 davramp, Sadrazam Emin Pa�a'y1 aldath suçlamas1yla, mazOI Bog­
dan voyvodas1 Ligor da (Gligori Callimachi ) Ruslara casusluk yaphg1 tõhmetiyle 
idam edildiler. (16 Eylül 1 769). Hammer, GOR, IV, 593; $emdânizâde Fmd1khh 
Süleyman, Mür'i 't-tevârih, lstanbul 1 980, 11-B, s. 10, 23. Aynca aynnhh olarak bk. 
"Ahmed Vâs1f Efendi ve Mehdsinü 'l-âsâr . . . .  " MÜSBE, (basilmam1� doktora tezi ). 
Haz. Nevzat Saglam, lstanbul 2014, (Saglam), s. 347, "Ídâm-1 Tercemân-1 Divân": 3 
Rebiülâhir 1 1 83 ; 6 Agustos 1 769 Pazar. 

83 Çekmece-i kebir. Konuya, uygulanan te�rifât aç1smdan deginmekte olan Hakan 
Karateke'de sehven Küçükçekmece, bk. Padi�ahim Çok Ya�a, Osman/1 Devleti'nin 
Son Yüz Y1lmda Merasimler, istanbul 2004, s. 129. Yapmakta oldugumuz bu anlatt­
mm kaynag1 Avusturya Milli Kütüphânesi'nde (Viyana) bulunan (ósterreichische 
Nationalbibliothek, Wien, no. HO, 1 53, s. 36 / vr.14) ve Hakan Karateke'nin de 
kendi konusu açismdan kullanm1� oldugu Te�rifât Defteridir. Bu defterden istifade 
etmekte oldugumuz sahifeleri Viyana'dan pdf halinde gõnderme zahmetine kat­
lanan Saym $eyma Biçakçi'ya tekrar t�kkür ederim. 

84 Bk. Mubadele. An Ottoman-Russian Exchange of Ambassadors. Annotated and Trans­
lated by Norman Itzkowitz and Max Mote, s. 154. 

85 Bk, Subhi Tarihi, s. 679, 685 (burada elçinin ismi verilmemekte); Hammer, GOR', IV, 
381 
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edildigi hususunu dile getirmekteydi. Bu istek Reisülküttâb tarahndan 
te�rifât defterlerinden kontrol edilmek üzere Te�rifâtl Seyyid Numan 
Beyefendi'ye havale edilmi�, ancak defterlerde bõyle bir kayda rast­
lanmam1�tlr. Bunun üzerine durum 1741 senesinde Divân Tercümaru 
olarak Kont Romanzof'un mihmândârhg1ru yapan ve halen ber-ha­
yat olup Kuruçe�me' deki [Bogaziçi] sâhilhânesinde ikamet eden eski 
Bogdan Voyvodas1 ihtiyar Yanaki'ye [Grigore Ghika]86 sorulmu�tur. 
ihtiyar Yanaki verdigi cevapta o zaman, Rus elçisi Küçük Çekmece'ye 
vâsil oldugunda ho� geldin merâsimi icrâs1 için Divân tercümanz kâti­
bi olan Basmac1 jbrahim Efendi'yi de ma'iyetine alarak gitmi� oldugunu, 
ancak bunun -yani ibrahim'in terfik edilmesinin- me'muren yap1lm1� 
bir i� olmad1gm1 bildirmi�tir. Bunun üzerine Prens Repnin'in bu talebi 
reddedilerek, kendisini selâmlamak üzere yalruzca Divân Tercümaru 
Kostaki Muzurus gõnderilmi�tir.87 

Yukandaki bu õnemli ayrmh Kad1 ibrahim'in 1741 raddelerinde 
tercüman kâtipligi vazifesini ifâ ettigine dâir resmi bir belgede mukay­
yed olan en eski tarihli kay1t olmas1 bak1mmda õnemlidir ve 25 sene­
dir bu i�i sürdürdügü beyanmda bulunan Avusturya elçisi Brognard'1 
hakh ç1kartmaktad1r. ihtiyar Yanaki 1741 tarihi itibariyle ibrahim'den 
Basmac1 olarak bahsederken, devri idrâk eden biri olarak haliyle kendi­
sini 1747 senesi sonras1 Müteferrika'nm halefi s1fat1yla edinmi� oldugu 
yeni lakab1 ile anmaktayd1. Basmacz ve Divân Tercümam Kâtibi s1fatlan 
Yanaki ve Râ�id Efendilerin ortak tarumlamaland1r. 

Müteferrika ve halefi Divân Tercümaru Kâtibi Küçük ibrahim'in 
yakm çevresinde yer alan Bonneval'in Milano mühtedisi evlathg1 Sü­
leyman'm,88 babahgmm õlüm senesi olan 1747'de 45 ya�mda oldugu 
belirtilmektedir. 18 sene õnce onunla beraber gelmi� olup, Venedik asil­
h bir mühtedi kiz ile evli olarak, Bonneval'in Gala ta' daki evine mücavir 

86 1 739-1 741 arast, halefi Constantin Mavrocordato, (1741-1743). 
87 Sahife gõrüntüsü için bk. Ekler. Yukandaki kayttlan haliyle kendi konusu aç1sm­

dan kullanan Hakan Karateke, bizim için õnemli olan Basmact kaydma yer verme­
mi�tir. Bk. Padi$ah1m Çok Ya$a, 129. 

88 Müslüman olmadan õnce "Graf de la Tour" olarak bilinmekteymi�. J. S. Ersch - J. 
G. Gruber, Allgemeine Encyclopiidie der Wissenschaften und Künste. XI. Theil, Blei­
berg-Bonzen 1 823, s. 410. Dõnemin lngiliz Elçisi Porter'in raporlannda kendisinin 
"Valet de Chambre" oldugu ifade edilir. Burada yer alan kayttlara gõre Süleyman 
fazia yetenejli olmayan õnemsiz (very few talents, and little importance) bir �ahsi­
yettir. (The National Archives, SP 97 /33, 48 /b.  Bu belge için genç meslekda�tm 
Can. Dr. Cengiz Yolcu'ya te�kkür ederim). Zamarun Franstz elçisi Castellane da 
raporlannda bu yarg1y1 payla�maktadtr. Bk. Rousseau, "L'ambassade du Comte 
de Castellane", s. 437. 
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bir yerde ikamet etmektedir. 89 Bonneval'in hastahgmda ve õlümüne 
takaddüm eden günlerde her zaman oldugu gibi daima yarunda bulu­
nur, son nefesini verdiginde õnce babahgmm õzel evrâk.ma, harita ve 
õnemli yaz1�malarma el koyar ve bunlarm Penkler adma çah�anlann90 
eline geçme tehlikesini bertaraf eder. Daha sonra mahalle imam1ru ge­
tirterek defin i�lerini yürütür, cenazesi ertesi gün Tophâne Câmii'nden 
kalkar ve "Pera'daki kabristana" defnedilir.91 

Süleyman'm Küçük ibrahim ile yakm dostlugu ve i� birligi vardir. 
"Süleyman ve Küçük ibrahim Bonneval'e dâir haberleri Penkler'e ile­
tirler"92 kayd1 bu yakmhgm ve faaliyetlerinin boyutunu aksettirir. 1756 
tarihli ba�ka bir kay1tta Hammer istanbul elçisi Schwachheim'm93 rapo­
rundan hareketle, Anadolu Kazaskeri ve imâm-1 !?ehriyâri ve dõnemin 
nâfiz ricâlinden Bekir Kâhya'nm damad1 olan Pirizâde Osman Mol­
la'nm94 verdigi bir ziyafette Küçük ibrahim ve Süleyman'm da hazir 

89 H. Benedikt, Der Pascha Graf Alexander von Bonneval, s. 196. 
90 Digerleri yarunda õzellikle Bonneval etrafmda dola§anlardan Cenevreli Franço­

is-Antoine Chevrier, bk. F. W. Barthold, Die Geschichtlichen Personlichkeiten in Jacob 
Casanova's Memoiren, I, 104. 

91 " . . .  in der Moschee von Topana ausgestellt und auf begrãbniBstãtte bei Pera beg­
raben", bk. F. W. Barthold, Die Geschichtlichen Personlichkeiten in Jacob Casanova's 
Memoiren. l, 105; Hammer, GOR, VIII, 45. Alman ve Frans1z gazetelerinde Mütefer­
rika'mn aksine Bonneval'in õlümü akis bulur. Mercure de France, Nr. 41, 24 May1s 
1747 tarihli nüshasmda istanbul'dan 29 Mart tarihli olarak gelen havadisi akset­
tirir. Buna gõre, õlüm haberi ardmdan Sadrazam, hanesini mühürletir, evlathg1 
humbaracthk i§indeki ehliyeti sebebiyle babas1run yerini ahr. Mercure de France'm 
May1s 1747 say1smda õlümüyle ilgili yeniden klsa bir haber ç1kar, burada Süley­
man õz oglu olarak takdim edilir. Bonneval'in 75 ya§mda oldugu (14 Temmuz 
1675 dogumlu olduguna gõre 72 ya§mda olmah) belirtilir. (s. 122). Haziran 1 747 
say1smda okuyucular daha aynnbh bilgilendirilir (s. 205-206). Geneologisch-Histo­
rische Nachrichten . . .  , (112.  Theil, Leipzig 1747), gazetesinde ise Bonneval'in etrafh 
bir hayat hikâyesine yer verilir, s. 299-335. ingiliz Elçisi Porter de õlümünü tarih 
vererek ihbâr eder ve õlüm sebebini "Gout in his Stomach" olarak kaydeder (The 
National Archives, SP 97/ 33 48 /b). Genelde uzun zamand1r muzdarib oldugu 
gut/ nikris hastahg1 sebeb-i helâki olarak gõsterilir. Bu geli§meden bir sene kadar 
õnce Frans1z kraliyet ordusu kumandanlarmdan (Brigadier) olan karde§i Caesar 
Phobus Marquis von Bonneval da 76 ya§mda Paris'te õlmü§tür (Neue europiiische 
Fama, 133. Theil, 1746, s. 215). 

92 Hammer, GOR, VIII, 596. Keza Hammer'den naklen, F. W. Barthold, Die Geschicht­
lichen Personlichkeiten in Jacob Casanova's Memoiren, l, 95. 

93 Josef Peter von Schwachheim, 1755-1757 aras1 Avusturya elçisi. 
94 Penkler'in raporundaki §ifre kodu: 44.803. Ba§ta kendisi olmak üzere hane halkl da 

"nâ-mazbut ve mürteyi" olup, halkln diline dü�mü� olmasmdan õtürü nihayet azli 
kaçmtlmaz olmu� ve Gelibolu'ya sürülmü§tür (24 Kas1m 1754), bk. "Hêkim Tarihi", 
haz. Tahir Güngõr, MÜSBE, (bas1lmam1§ doktora tezi), istanbul 2014, s. 405. 
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bulundugundan bahseder ve Bonneval'in õlümü üzerine geçen 12 sene 
zarfmda bunlarm hâlâ A vrupa elçileriyle Divân arasmdaki irtibâbn te­
mininde rol ald1klarma dikkat çeker.95 Osman Molla da bir ticaret ant­
la§mas1 pe§inde ko§an Danimarka elçisi Gãhler96 tarafmdan para gücü 
ile kullarulmaktayd1.97 Osmanh, Frans1z ve Sicilyateyn olmak üzere "üç 
mutfaktan kann doyuran"98 Bonneval ve Penkler' e mahremâne haberler 
s1zdiran Müteferrika gibi bunlarm yakinlan olarak Küçük ibrahim ve 
Süleyman da muhbirlik hizmetlerinden madd1 manada istifade etmek­
teydiler.99 Bu ikisi aynca, Bonneval ve Müteferri�'run yapbklanru ve 
yazd1klanru da Penkler'e bildirmekteydiler.100 Hammer §U sõzleriyle 
bu hususa vurgu yapar: "So wurden die Renegaten, welche den 

95 Hammer, GOR, VIII, 203. Josef von Schwachheim Nisan 1 754 - Ocak 1762 aras1 
Avusturya'nm istanbul elçisidir. 

96 Sigismund Wilmo de Gãhler, 1757-1766 arasmda istanbul elçisi. Osmanh-Dani­
marka ili§kilerinin ba§lamas1 ve yaptlan ilk dostluk ve ticaret antla§mas1 (ahid­
name) için bk. Mehmet Temei, "18-20. Yüzytllarda Türkiye-Danimarka Íli§kileri", 
Tarih incelemeleri Dergisi, (XXIl / 1, Temmuz 2007, s. 1 1 7-172) s. 1 19-122. 

97 Gãhler, Osman Molla'ya 100 kese vermi§ (O günün râyiciyle 150 Hollanda alttm), 
Hammer, GOR, VIII, 203. 

98 "Le Reis Efendi dit de lui (Bonneval) qu'il mangeoit avec trois bouches, comme 
pensionnaire du Sultan, de la France, et des Siciles", F .  W. Barthold, F. W. Barthold, 
Die Geschichtlichen Personlichkeiten in Jacob Casanoua's Memoiren, 1, 100, keza Ham­
mer, GOR, VIII, 86, dipnot, (e). Sicilyateyn kralhgmm Osmanh'ya kar�1 samimi 
dostluk besledigi ve bu devletin s1k1 ili§kiler içinde olmas1mn desteklenmesi ge­
rektigi ve bu hususlann devlet ricâli nezdinde terviç edilmesi ve Müteferrika'nm 
bu anlamda kaymo giri�imlerde bulunmasma dâir Bonneval tarafmdan Mütefer­
rika'ya yaztlan mektup için bk. Ugur Demir, Humbarac1 Ahmed Pa�, istanbul 2015, 
s. 188-189. Tarihsiz olan bu mektupta ibrahim'den "Tarihçi" (Divân-1 Hümdyim 
Tdrihçisi) olarak bahsedilmesi sebebiyle bunun bu hizmette bulundugu Kas1m 
1744-1745 arasmda yaztlm1§ olmas1 gerekecektir. 

99 H. Benedikt, "Die europãische Politik der Pforte", s. 187-188. 
100 Müteferrika'mn haritalarm1 elde eden Venedik elçisinin bu haritalan ya bizzat 

Müteferrika'dan veya onun izniyle Küçük ibrahim'dan sattn ald1g1 kabul edilmek­
tedir. (Haritalar daha sonra Viyana'ya getirilmi§tir). Hammer, GOR, VIII, 5%. Çag­
da§ bir kaynak, iran, Bogaziçi ve Karadeniz haritalarmm Küçük ibrahim tarahn­
dan sattld1g1m ve bunlarm arttk yabano ellerde olduguna i§aret eder. (" . . .  Quant 
aux Cartes de Géographie, qu'ils n' en ont fait tout au plus que trois ou quatre une 
de la Perse, une du Bosphore, et une de la Mer Noire: Encore ces cartes ne sont-el­
les qu'entre les mains de quelques particulieres" ). Bk. /ournal des Sçauans, . . .  Now. 
1756, Tome XXIII, s. 283. Haritalarla ilgili olarak ayr1ca bk. Mehmet Ytlmaz Akbu­
lut, The Scramble for lran: Ottoman Military Diplomatic Engagements During the Afg­
han Occupation of lran, 1 722-1 729, istanbul 2017, s. 83. Büyük bir õzgünlük ve deger 
ta§1yan sõzü edilen Karadeniz Haritas1 için bk. Fikret Sancaoglu, "Karadeniz'in 
llk Osmanlt Basma Haritas1", Piri Reis'den ÔTfi Pa�a'ya Osmanl1 Tarihi Haritalar1 ve 
Tarihi Cografya Eserleri, lstanbul 2015, s. 189-195. 
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Glauben und Kaiser verraten hatten, wieder verraten von ihren Sõh­
nen!" (Dinlerine ve hükümdarlarma luyanet edenlere i�te bõyle ogulla­

n da luyanet eder! )1º1 

3. ibrahim Müteferrika'nm Ôlüm Tarihi: 
Yeniden Degerlendirme 

Müteferrika'run õlümü sonras1 yap1lan üç i�lem õnem kazanmaktadir. 
Bunlardan ilki matbaa riyâsetinin halefine devri; ikincisi, üzerindeki 
müteferrikahk tahsisâtmm ba�kalarma tevcihi ve üçüncüsü ise tereke­
sinin zabtidir. 

Terekesinin tanzim belgesinin 1 Nisan 1747 tarihini ta�1d1gma ve 
õzgün kay1tlannm Orlin Sabev tarafmdan bulunmu� ve yaymlanm1� 
olduguna yukanda deginilmi�tir. ilk i�lem olan matbaa i�letme imtiyâ­
zmm Müteferrika'nm halefleri Kad1 ibrahim ve Kad1 Ahmed'e devri 
Osmanh Ar�ivi'ndeki Mühimme Defteri kaydmdan hareketle vaktiyle 
Ahmed Refik ve Cevdet Türkay tarafmdan yaymlanm1� olup, bunlar ve 
dolay1s1yla Müteferrika ile bilinen ve yay1mlanan tüm belgeler õzenle 
haz1rlanm1� büyük boy bir kitapta aynca bir araya getirilerek deger­
lendirilmi� ve gõrüntülenmi�tir. 102 Matbaa i�letme imtiyâzmm devri 
Evâhir-i Muharrem 1160 (1-10 $ubat 1747) tarihini ta�1d1gmdan bunun 
tam günü (1-10 $ubat aras1 herhangi bir gün) belirsizdir. Erhan Afyon­
cu tarafmdan bulunan müteferrikahk tahsisâtmm ba�kalarma devrinin 
i�lem tarihi ise 25 Muharrem 1160'tlr (6 $ubat 1747). Afyoncu, belge 
üzerindeki bu tarihin Müteferrika'run õlüm tarihi olarak da gõsterildi­
gi iddiâsmda bulunmaktadu. Ancak bu, kay1t i�lemi esnasmda õlüm 
tarihinin bilinmemesine veya ilgili kalemdeki uygulama uslllü dogrul­
tusunda õlüm tarihinin tam olarak zikredilme ihtiyacmm duyulmama­
sma dayanan bürokratik bir tasarruftur ve asla baglay1c1 olmamahd1r. 
Kesin olan, bunun Müteferrika'run õlüm tarihi degil de müteferrika­
hk tahsisâtmm devir tarihi oldugudur. 6 $ubat 1747 tarihli bulgusuna 
ragmen Erhan Afyoncu 1srârla bu tarihi ayru zamanda Müteferrika'nm 
õlüm tarihi olarak da takdim etmekte, ancak ayru anda bunun õlüm 
tarihi olamayacag1 ve müteferrikahk hizmetinin devir tarihi oldugunu 
da ifade etmektedir. Afyoncu, Müferrika ile ilgili iki çah�masmda103 ve 

101 Hammer, COR, VIII, 61 . 
102 Fikret Sancao�lu - Co�kun Y1 lmaz, Müteferrika, Basmac1 ibrahim Efendi ve Müteferrika 

Matbaas1, istanbul 2008. 
103 "i:brahim Müteferrika'nm yeni yaymlanan terekesi" ve "ilk Türk matbaasmm ku­

rucusu hakkma yeni b i lg i ler'' 
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aynca DÍA'daki "Müteferrika" maddesinde104 hu konuda istikrars1z ve 
hirhirini tekzip eden heyânlarda hulunmakta ve gerçekten de konuyu 
muglakla§hrmaktadir. Bunu õrnekleyecek olursak: 

"Ôlüm tarihi net olarak verilmesine ragmen hu tarihin tam dogru 
olmamas1ru da hir ihtimal olarak degerlendiriyoruz. Mevâcih i§lemini 
yapan kâtih, Müteferrika'run õlüm tarihini dogru olarak yazrm§ olahile­
cegi gibi, mevâcih tevcihini yaphktan sonra ayru tarihi vefat günü olarak 
da kaydetmi§ olahilir. Bunu net olarak çõzmek mümkün degildir."105 

"Bizim teshit ettigimiz ar§iv kay1tlarmda ise Müteferrika'run õlüm 
tarihi aç1kça 6 $uhat 1747 (25 M. 1160) olarak gõrülmektedir.'' 106 

"Bizim yeni teshit ettigimiz ar§iv kay1tlarmda õlüm tarihi 25 Mu­
harrem 1160 ( 6 $uhat 17 47) olarak gõrülmektedir . . .  Yalruz hu tarih gün 
olarak tam õlüm tarihini degil de ulufesinin mahllllden ha§kalarma ve­
rildigi tarihi gõsteriyor olahilir. Eger hõyle ise onun hu tarihten hirkaç 
gün õnce õlmü§ olahilecegini tahmin edehiliriz."107 

" . . .  Zira uli'tfe kayd1run üzerine yazdan 'müteveffa' iharesinin ya­
runda 25 Muharrem (6 $uhat 1747) tarihi yer ald1g1 gihi ayru tarihte 
yevmiyesi 'mahli'tl'den ha§kalanna verilmi§tir. Bunun, gün olarak tam 
õlüm tarihi yerine uli'tfesinin mahli'tlden verildigi tarihi gõsterme ihti­
mali vardir. Bu ihtimal dikkate ahrursa sõz konusu tarihten hirkaç gün 
õnce õlmü§ olahilecegi sonucuna vanlahilir."108 

Yukandaki almhlar Erhan Afyoncu'nun degerlendirmelerindeki 
tutars1zhgm1 aç1kça gõzler õnüne sermektedir. Bulunan tarih, õlüm 
tarihi mi, tevcih tarihi mi veya ikisi hirden mi? Afyoncu huna karar 
verememi§ gõrünüyor! Hülâsa, "eserinde Müteferrika'run õlüm tarihi­
nin 1746 ydmm sonu veya 1747'nin ha§I olacagm1 sõyleyerek meseleyi 
muglakla§hrmakla" 109 itham ettigi Orlin Sahev'e yõnelttigi tenkit bu 
durumda kendisi için de geçerli olmaktadir. 

K1saca toparlayacak olursak: Sõzü edilen helgedeki hu tarih (6 $u­
bat 1747) müteferrikahk tahsisâtmm adi amlan sâir iki ki§iye devir tari­
hidir ve ilgili helge de huna dâir yapdan i§lemi gõstermektedir. Müte­
ferrika'nm hemen õlüm gününde bu tevcihâtm yapdmasmm mümkün 
olamayacag1 aç1ktir ve hu durumda helge üzerinde mütefevvâ kayd1run 

104 Cilt 21, s. 324-327. 
105 "ibrahim Müteferrika'mn yeni yaymlanan terekesi", s. 361 .  
106 "ibrahim Müteferrika'mn yeni yaymlanan terekesi", s. 360. 
107 "ilk Türk matbaasmm kurucusu hakkma yeni bilgiler", s. 616. 
108 DiA, "Müteferrika" maddesi, e. 21, s. 325-326. 
109 Erhan Afyoncu, "ibrahim Müteferrika'mn yeni yaymlanan terekesi", s. 360. 
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bürok.ratik bir ihtiyac1 kar§damaktan ba§ka bir degeri yoktur. Afyon­
cu'nun bu karars1z ifadeleri içinde en isabetlisi, muhakkak ki õlüm tari­
hin zikredilen 6 $ubat tarihinden "birkaç gün" gerilerde aranmas1 icap 
edecegine dâir beyârudir. Bunun bõyle olmas1 gerekecegi, hattâ daha 
gerilere gidilmesi icap edecegi hususuna ise a§agida deginilecektir. 

Gõrüntüsünü de takdim ettigimiz11º dõnemin istanbul' daki A vus­
turya elçisi olan Penkler'in Viyana'ya yollam1§ oldugu 5 f,iubat 1747 ta­
rihli raporu bu anlamda konuya ba§ka bir boyut katmaktadir. 

Pera bey Constantinopel den 5: Februarii 1747. 
"Der alte lbrahim Effendi ist vor etwelchen Tãgen gestorben, 

wordurch dannen der abgeneigten Parthey eine grosse Hülft abgãn­
gig ist. Die Porten hat dem Jungen lbrahim Effendi die Buchdrucke­
rey überlassen."1 1 1  

"Birkaç gün õnce Büyük (alte) ibrahim Efendi vefat etti, bõylece 
muar1z cephe õnemli bir destegini yitirmi§ oldu. Saray, matbaay1 Kü­
çük (junge) ibrahim Efendi'ye havale etmi§tir." 1 12 

Belgenin gõrüntüsünde de gõrülecegi üzere, belgede ibrahim Mü­
teferrika §ifre koduyla kaydedilmekte ve bunun hemen üzerine künyesi 
yazdarak ismen açiklamas1 yapdmaktad1r: "Der alte ibrahim Effendi" 
Biz bunu "Büyük ibrahim" olarak çeviriyoruz. Bu aç1klama õnemlidir; 
zira, Penkler'in takdim ettigimiz ilk raporunda (bk. Ek-1), kendisine 
"mahremâne bilgi ileten ibrahim Efendi" kaydmda bõyle bir tasrih sõz 
konusu edilmemi§ ve bu sebepten õtürü bir an için bunun "Küçük ib­
rahim" de olabilecegi tereddüdü uyanm1§ idi. Her ikisinin ayru §aIDS 
oldugu ortaya ç1kmakta ve aym §ifre kodunu (601 . 801 . 1 .  564) payla§­
malari da bu hususa kesinlik kazand1rmaktadir. Küçük ibrahim'in §ifre 
kodu ise 1 14. 574. 80l'dir. 1 13  

Penkler'in bu raporu dogrultusunda iki õnemli konu ortaya ç1k­
maktad1r. 1 )  Viyana'ya 5 $ubat tarihinde Müteferrika'run õlümünü 
bildirilmesi , 2) Matbaa riyâsetinin Küçük ibrahim'e havale edilmi§ ol­
dugunun ihbâri . Penkler'in bu raporu, her iki ibrahim'in de yukarida 
dile getirilen muhbirlik dâhil olmak üzere baz1 "karanhk" siyasi faa­
liyetlerinden õtürü Viyana tarafmdan bilinen ki§iler oldugunu aç1kça 

1 1 0  Bk. EK-2. 
1 1 1  Avusturya Devlet Ar§ivi, Türkei II, Karton nr. 1 1 ,  sayfa nr. 88. 
1 12  Bk. Belge gõrüntüleri için bk. EK .  2 ,  3 .  
1 13  Müteferrika'mn õlümünden sonra Küçük ibrahim için yalmzca 801 kodu kullam­

hr. Bõylece bunun ibrahim kar§1hg1 oldugu anla§ihyor. Kâtip/Sekreter kodu ise 
225'tir, dolay1s1yla 225.801 kodunun çõzümü: Divân tercümam kâtibi lbrahim'dir. 
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ortaya çikarmaktad1r. Aksi takdirde, siradan birinin õlümü, bir dige­
rinin matbaarun ba�ma getirilmi� olmas1 gibi õnemsiz geli�melerin bir 
elçinin raporunda hem de �ifreli olarak yer almas1 sõz konusu olmazd1. 
Ancak Penkler'in raporlannda diger �ahislarm yarunda, bu ikisinden 
de s1kça sõz edilmektedir. 

Matbaarun Küçük tbrahim' e havale edilmesi kayd1 yine iki hususu 
ortaya çikartmaktad1r: 1) Küçük tbrahim ile Müteferrika'nm õlümünden 
sonra matbaa idaresine getirilenlerden biri olan Kad1 ibrahim' in ayru ki�i 
oldugu. 2) Bunun havadisinin 5 $ubat tarihinde kaleme almmasmdan 
hareketle atamarun daha õnce vâki olmu� olmas1 gerektigi. Bununla il­
gili yukarida sõzünü ettigimiz Mühimme kayd1 üzerindeki tarih Evâhir-i 
Muharrem 1160 (1-10 $ubat 1747) oldugundan, bu rapor tarihiyle bunun 
hangi gün oldugunu daha yakmdan tahmin edebiliriz: 1 ila 5 $ubat ara­
smdaki bir gün! Penkler'in raporlarmda daima Küçük s1fabyla bahsetti­
gi tbrahim, Müteferrika'run oglu olarak tarublmamaktadir. Dolay1s1yla 
Penkler'in raporu bu konudaki yanl1�hgi da ortadan kald1rmaktad1r. 1 
ila 5 $ubat arasmdaki bir gün ise sadece matbaa riyasetinin atama tarihi­
dir ve Müteferrika'run õlüm tarihine dogrudan açikhk getirmez. 

tbrahim Müteferrika'run õlüm tarihine gelince, maalesef Penkler 
bunun tam gününü belirtmemi�tir. Ancak raporlarmdaki beyanlarmm 
analizinden bunun hangi günler içinde olabilecegine dâir õnemli ipuç­
lan edinebilmekteyiz. Yine de bu tahmini tarihleme için, Erhan Afyon­
cu' nun müteferrikahk hizmetinin devri münasebetiyle belirlenen 6 $u­
bat'tan hareketle ifade ettigi, bu tarihten "birkaç gün õncesine" inilmesi 
gerektiginden çok daha evvele gitmek icap edecektir. 

5 $ubat tarihli raporda Müteferrika'mn "vor etwelchen Tãgen" 
vefat ettigi belirtiliyor. Burada anahtar kelime etwelche'dir. Artik eski­
mi� olan bu kelime belirli bir zaman dilimi bildirir, ama kesin bir �ey 
sõylemez: 1) einige, einiger = birkaç anlam1ru verdigi gibi etliche = epey, 
hayli anlam1m da içerir. Yani kelime hem kisa hem de daha uzun bir za­
man dilimine i�aret edebilmektedir. Ben �ahsen en uygun tercümenin 
"geçenlerde" õlen �eklinde olacag1 kanaatindeyim. Bu anlamda kelime 
"bundan akdem" ibaresiyle (Osmanh kay1tlarmda geçen "bundan akdem 
vefat eden" tammlamas1yla) õrtü�mektedir. Õlüm haberinin Viyana'ya 
ihbar edildigi raporun üzerindeki tarih 5 $ubat Pazar oldugundan, 
Penkler'in, vefat haberini en erken bir evvelki gün olan Cumartesi gü­
nü ald1gm1 ve ertesi gün yazd1g1 raporunda huna yer verdigini dü�üne­
biliriz. Ancak bu durumda halefinin tayin i�leminin de amnda yapilm1� 
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olmas1 gibi muhtemel olmayan garip bir durum ortaya ç1kacakhr. Da­
ha õnceki günlerin (Per�mbe, Cuma . . .  ) birinde de bu haber kendisine 
ula�m1� olabilir. Buna ragmen raporun yaz1h� tarihinden evvelki ve bir 
evvelki günleriolan 4 ve 3 !;)ubat günleri herhalde devre d1�1 b1rakdma­
hd1r, zira Penkler aym raporun son sayfasmda (F 88) bahsettigi bir olay 
için "bundan iki gün once" demektedir; dolay1s1yla bõyle demedigine 
gõre bu iki gün degerlendirme d1�1 kalacakhr. Bu hesaba gõre geriye 
!;)ubat'm 2. ve 1. günüyle, Ocak ay1mn son haftas1 içindeki günler kal­
maktadir. Müteferrika'run õlüm günü bunlarm içinde aranmahdir. 

1 1 60 Hicri senesi 13 Ocak 1747'de ba�lamakta ve 1 Ocak 1748'de 
sona ermektedir. 5 !;)ubat tarihli sõzü edilen raporun ba�larmda 11 Ocak 
tarihli anlahmlara yer verilmektedir. Penkler, kronolojik bir biçimde 
bir õnceki ay vuku bulan hadiseler hakkmda rapor vermektedir. ilk say­
fada belirttikleri 11 ve 18 Ocak tarihlidir (Folium 68). Sayfa 69' da ise 21 
ve 29 Ocak'ta vuku bulan hadiselere deginmektedir. Sayfa 70 ve 71'de ib­
rahim Efendi'nin Penkler'e ilettigi bilgilere not dü�ülmü�tür. Sayfa 71'de 
yine ibrahim Efendi'nin (702 kodlu) "Mufti"114 ile olan yakmhgmdan 
bahsedilmektedir. Sayfa 72'de yine ibrahim Efendi'nin Belgrad Ahidnâ­
mesi'nin tecdidi ve saraym neler dü�ündügü hakkmda ilettigi bilgilere 
yer verilmi�tir. Buralarda õzellikle 29 Ocak'ta ibrahim'den gelmi� olan 
bilgileri naklederken õlümünden bahsetmemi� olmasmdan hareketle, 
sõzü edilen tarihlerde hayatta oldugunu dü�ünebiliriz. Ancak daha õn­
ceki tarihlerde edindigi bilgileri bilahare nakletmekte olmas1 sebebiyle, 
bunu yaparken õlüm haberinin kendisine henüz eri�memi� olma ihti­
mali de gõz õnünde tutulmahdir. 

Ôlüm akabinde gerekli i�lemlerin, õzellikle ibrahim'in müteferri­
kahk hizmeti õrneginde oldugu gibi aç1ga ç1kan maa�m veya vazifenin 
bir ba�kasma devri gibi i�lemlerin tekemmül etme süresi için ne kadar 
zamana ihtiyaç oldugu sorusu burada õnem kazanmaktadir. Osman­
h ar�ivini ve kalem mevzuâhm iyi bilen ktdemli meslekdâ�lar bunun 
için en az bir hafta ilâ on gün gibi bir süreyi õngõrmektedirler. Hesap­
lamaya bunu da katacak olursak Müteferrika'mn õlüm tarihinin 1747 
senesinin Ocak aymm son on günü (Evâs1t-1 Muharrem 1 160) içinde 
aranmas1 gerekecegi ortaya ç1kar. 

Son birkaç aym1 hastahk içinde geçirdigi bilinen, Avusturya kar­
�1h giri�tigi bunca faaliyetin ba�ans1z kalmas1run ve 1739 Belgrad Ant­
la�mas1'nm temdidine engel olamamasmm yol açhg1 derin üzüntünün 

1 14 1 746-1748 aras1 $eyhülislâmhk yapan Mehmed Zeyni Efendi. 
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sebeb-i mevti oldugu ileri sürülen115 Bonneval'in aksine herhangi bir ra­
hats1zhk haberi sõz konusu edilmemi§ olan Müteferrika'run ani saytlan 
õlümünün kalp sektesinde kaynakland1g1m sõyleyebiliriz. 1730'da se­
faretle Viyana'ya gitmi§ olan Reisülküttab (Tavukçuba§1-dâmâd1) Mus­
tafa Efendi'nin,116 ikinci riyâseti esnasmda 1srarla daima Bonneval'in 
cephesinde yer almt§ olduguna i§aret ettigi Müteferrika'nm õlümüyle 
ilgili Frans1z elçilik tercümam Fonton'a sõylediklerini tekrarlayacak 
olursak: Avusturya kar§th geni§ plânlarirun akamete ugramas1 ve en 
son Prusya'y1 da bir ittifak dâhiline çekmek için gõsterdigi çabalarda 
ugrad1g1 büyük hayal kmkl1g1 ve yanh§ hesaplanmn bo§a ç1kmas1mn 
yol açt1g1 derin üzüntü ve utanç ibrahim'in õlümüne yol açmt§hr.117 Bu 
anlatima gõre ibrahim kahrmdan õlmü§ gõrünüyor! 

Sultan Selim Camii yaktmnda Mismâri $ücâ Mahallesi'ndeki evin­
de vefat ettigini bildigimiz Müteferrika'mn çevredeki bir mezarhga veya 
yaktnlardaki Eyüp Sultan Mezarhg1'na degil de, neden Haliç'in kar§1 ta­
rafmda epey uzak bir mahal olan Okmeydam Mezarhg1'mn Tersane'ye 
sarkan müntehasmda yer alan Zindanarkas1 Mezarhg1'na defnedilmi§ 
oldugu merak uyand1rmaktad1r. 

Aym soruyu, Müteferrika ile beraberce giri�tikleri Avusturya 
aleyhtan planlardaki ba§ans1zhk sebebiyle saghk sorunlan had safha­
ya varan Bonneval için de dile getirmek mümkündür. Gaiata Mevle­
vihânesi'ne mücavir bir yerde ikamet eden Bonneval'in normalde ya­
ktnlardaki "Küçük Mezarl1k" olarak da bilinen Kas1mpa�a Mezarhg1'na 
gõmülmesi beklenirken, Mevlevihâne Kabristam'nda defnedilmi� ol­
mas1, bir õmür boyu bi-namaz olan birine Hünkâr Mahfili'nde seccâde 

1 15  "Treaty of  Belgrade was such a blow to  Bonneval that he  died from the news", Karl 
A. Roider, Austria's Eastern Question 1 700-1 790. Princeton University Press, 1982, 
s. 102. Bonneval'in Habsburg aleyhtan faaliyetlerine belgesel bir kesit olmak üze­
re aynca bk. Fatih Ye�il, "Bir Franstz Maceraperestin Sava� ve Diplomasiye Dair 
Gõrü�leri: Humbaract Ahmed Pa�a'mn (Kont Alexander Bonneval) Lâyihalar1", 
Hacettepe Oniversitesi Türkiyat Ara�ttrmalan Dergisi, 201 1, Güz ( 15), s. 205-228. 

1 16  ikinci riyâseti: Nisan 1744 · Kastm 1 747. Yüksek egitimli devrin bu õnemli �ahsi­
yeti için bk. Virginia H. Aksan, Sava�ta ve Barr�ta Bir Osmanl1 Devlet Adamr: Ahmed 
Resmi Efendi: 1 700-1783, çev. Ôzden Ankan (istanbul 1997). 

1 1 7  ibrahim sei aus Krãnkung und Schande über die faschen Hoffnungen ges· 
torben, die er der Pforte auf den Erfolg der Verhandlungen gemacht hãtte", 23 
Mart 1 747 tarihli Fransa Elçisi Castellane'm raporundan naklen, Benedikt, "Die 
europiiische Politik der Pforte", s. 178. Konumuza 1�1k saçan bu õnemli ve etrafh ra­
porun tamamt için bk. Hammer, GOR, VIII, 488-496. Burada yer alan yukandaki 
ahnttmn Frans1zcas1 �yledir: " Le Reis Efendi a parlé au Sr. Fonton, il a avancé 
qu' lbrahim étoit mort de regrei et de honte des espérances qu'il avoit données à la 
Porte sur les succes de cette négociation", Hammer, GOR, VIII, 496. 
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sermeye benzemektedir! 1 18 Mevlevihâne kar�1smda geni� bir sahaya 
yay1lan ve vakfen Mevlevihâne'ye ait olan "Tekke Kabristaru" Tünel 
in�aab esnasmda istimlâke ve agir bir tahribata ugram1� (1872) olup, bu 
geli�me üzerinde çah�1lmam1� bir konu olarak kalm1�br.1 19 Bu olay hak­
kmda bilgi veren Lütfi Efendi, anlatimma "te'essüf" ba�hg1 atarak nâ­
ho� bir tatbikat ile kar�1 kar�1ya oldugumuza i�aret etmektedir: "Beyog­
lu ile Gaiata arasmda yapilan Tünel Kumpanyas1'na lüzumu olmas1yla, 
Gaiata Mevlevihânesi kar�1smda birtakim ma'ruf ve me�hfi.r zevâbn 
medfün olduklan ve her birinin üzerlerinde müzeyyen ve san'ath me­
zar ta�lan bulunan mekãbir-i müslimin" devlet tarafmdan Tünel �ir­
ketine dokuz bin lira kar�1hgmda satilm1�, "mezkO.r kumpanya orada 
medfün emvât-1 müslimenin kemiklerini kaldmp, moloz dõker gibi 
civarda bulunan mezarhklara naklettirmi� . . .  " 12º Tünel yap1m1yla ilgili 
olarak yay1mlanan Frans1z belgeleri bõlgedeki mezarhklarm tarum1 ve 
smirlarmm tesbiti hakkinda bilgi veren en s1hhatli kaynaktir ve burada 
Mevlevihâne Kabristan1'run Kas1mpa�a Mezarhg1 olarak da bilinen Pe­
ra' daki "Küçük Mezarhk" 121 ile -aralarmda küçük bir yol var- smirda� 

1 18  Õlümü akabinde hakkmda yazdanlar arasmda, onun çevre halki tarafmdan 
sevildigi, bunda da mahalle fukarasma yaphl\J yard1mlann rolü oldugu, içki içmekle 
beraber Ramazan ayma riâyet ettigi (Constant von Wurzbach, Biographisches Lexicon 
des Kaiserthums ôsterreich, Zweiten Theil, Wien 1857, s. 57), hattâ vefat gününün (12 
Rebiülevvel) Hz. Peygamber'in dogum gününe müsadif olmas1 sebebiyle kendisine 
mistik bir hava dahi üfürüldügü ve de Mevlevilige muhabbet duydugu ve bu tari­
kata girdigi, sâde mezarta§mm bir Mevlevi külah1yla süslü oldugu (Das Ausland. 
Ein Tagblatt für Kunde des geistigen und sittlichen Lebens der Viilker, Nr. 176, 25 Junius 
1835, s. 704; Max Braubach, Geschichte und Abenteuer. Gestalten um den Prinzen Eugen, 
München 1950, s. 352), Müslümanlann bu maruf Frenk serdânmn kendilerinden biri 
haline geldigini ve hep bõyle kald11\Jm sõyledikleri, Peygamber'in dogum gününde 
("la nuit de la naissance - du plus glorieux des prophetes" )  õlmesini Hakk'm rahmeti­
ne i§aret olarak kabul ettikleri O. S. Ersch - J. G. Gruber, Allgemeine Encyclopiidie der 
Wissenschaften und Künste. XI. Theil, s. 410) ve bunun mezar kitabesinde yer ald1g1 
(F. W. Barthold, Die Geschichtlichen Persiinlichkeiten in Jacob Casanova's Memoiren. 1, 
s. 105; Constant von Wurzbach, Biographisches Lexicon des Kaiserthums Ôsterreich, s. 
57) gibi degerlendirmeler gõze çarpar. Kimi dogru kimi hayal! bütün bu yazdanlar 
Bonneval'in içinde ya§ad1g1 toplum ve mahalle halki tarafmdan nasd algdand1gma 
kesin bir açik.11k getirmezler. Ancak bunlann bir kismmm genel hissiyâh aksettirme­
si Mevlevihâne Kabristaru kap1smm kendisine açilmasmdaki garabete 1§1k saçabilir! 

1 19 Mevlevihâne Kabristaru'nm istimlâki meselesi için bk. Vahdettin Engin, Tünel'den 
Füniküler'e, Ístanbul 2007, s. 35, s.65. 

120 Vak'anüvis Ahmed Lütfi Efendi Tarihi, yay. M. Aktepe, Ankara 1991, XIV, s. 61 .  
121  Kuzey'de Pera'y1 s1rurlayan Piccolo Campo veya Petits Champs des Mort bütün Tak­

sim çevresini i§gal etmi§ olarak Gümü§suyu'na dogru uzanan, Ayaspa�a'dan a�a-
1\• sahile kadar sarkan Büyük Mezarhk (Grand Champs des Mort) sebebiyle Küçük / 
Petit / Piccolo olarak amhr. 
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oldugu belirtilir. 122 "Mevlevihâne kar§1smda" yer ald1g1 tasrih edilen 
sõz konusu Tekke Kabristaru'run büyük bir kismrmn terk edilmesi dõ­
nemin §eyhi123 tarafmdan muhalefetle kar§1lanm1§hr.124 

Bonneval'in mezarmm Tekke Kabristaru'run elde kalan son bõlüm 
arazisi üzerine i�a edilen Evlendirme Dâiresi'nin125 bulundugu kis1m­
da yer ald1g1 ve bõylece Tünel yap1m1 esnasmda o zamanlar yapdan is­
timlâk ve tahribattan kurtuldugu anla§d1yor. 1942'de Mevlevihâne'nin 
müze haline getirilmesiyle ilgili karar dâhilinde Tekke Kabristaru'nm 
�ahkulu Bostan Sokag1 üzerindeki dogu kesiminde yer alan müteba­
ki kism1 da istimlâke ugramI§ ve burada Beyoglu Evlendirme Dâiresi 
ve sâir binalarm yap1mma ba§lanm1§t1r. Buradaki mevcut mezarta§la­
r1 Mevlevihâne bahçesine nakledilmi§tir. Bunlar arasmda Bonneval'in 
mezar lâhdi ve ta§I da yer almakta olup, Müteferrika'run Zindanarkas1 
Kabristaru'nda bulunan mezarta§1126 da bunlara dâhil edilmi§ olarak 
toplanan bu bedensiz ta§lar, Semâhâne giri§inin sag ve sol kis1mlarmda 
yer alan ah§ap türbeler, harem bõlümü, mutfak ve sâir baz1 mekânlarm 
y1kilmas1yla açdan yerlere -bugün ziyaretçilere Hâmíl.§ân ( ! )  diye tak­
dim edilen mahal- nakledilmi§lerdir. 

Pek çok seyyah ve ziyaretçilerin istanbul'u anlatan 1872 tarihin­
den õnceki eserlerinde Bonneval'in Mevlevihâne'ye ait mezarhkta yani 
Tekke Kabristaru'nda medfíl.n oldugunu belirterek, onun bu nakilden 
õnce gõmülü oldugu yere aç1kl1k getirirler. Ahmed Refik Bonneval'in 
"Gaiata Mevlevihânesi'nin sol tarafmdaki kabristanda" medfíl.n ol­
dugunu kaydeder.127 1783 tarihli bir ziyaretçi mezarm "tekke mezar­
hgmda" bulundugunu bildirir.128 Kulland1g1m1z 1828 tarihli iki eserde 

122 Chemin de Fer Souterrain de Gaiata à Péra, Documents Divers, Constantinople 1873: "Le 
Cimeti�re de Kassun-Pacha, soit aux Petits-Champs de Péra", s. 3; "Péra un terrain 
appelé les Petits-Champs, limité par les rues dervich, mezarlik et Dévé", s. 4. 

123 Mehmed Ataullah Dede (1842-1910). Ataullah Dede, 13 Receb 1288 / 28 Eylül 
1 871'de vefat eden Gaiata Mevlevihânesi Post-ni§ini Kudretullah Dede Efendi'nin 
mahdílmu ve veledi �idi'dir. Lütfi Tarihi, XIII, Ankara 1990, s. 52. 

124 Chemin de Fer Souterrain de Gaiata à Péra, s. 30. 
125 1993'te Tank Zafer Tunaya Kültür Merkezi olarak kullamlmaya ba§lanm1§, sonra 

tekrar nikâh salonu olarak eski i§levine dõndürülmü§tür (2013). 
126 Müteferrika'nm mezarta§t 1942'de Re§id Saffet Atabinen'in giri§imiyle Gaiata 

Mevlevihânesi'ne nakledilmi§tir. Acaba çevresinde yakmlanndan ba§ka yatan var 
m1yd1, galiba buna dikkat edilmemi§, zira bu hususta hiçbir bilgi yok! Oysa eski 
mezar yerinden vaktiyle alman bir fotograf (bk. Fikret Sancaoglu - Co§kun Ytlmaz, 
Müteferrika, Basmacz ibrahim Efendi, s. 55) yanmda birilerinin -muhtemelen aile efra­
d1- medfiln oldugunu gõstermektedir. 

127 Ahmed Refik, Tesdvir-i Ricdl, istanbul 1331, s. 139. 
128 "Am folgenden Tage wohte ich dem Gottesdienste der tanzenden Derwische bey . 

. . . Hier besah ich Graf Bonnevals Grab, das auf dem Kirchenhofe dieser Derwische 
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d e  ayru ifadeler yer ahr.129 1834 tarihli ba�ka bir kaynak mezar yeri­
nin "Pera'run giri�indeki Mevleviler'in küçük kabristarunda" oldugu­
nu sõyler. 130 Bu tarumlamayla kastedilen yerin Mevlevi dervi�leri ve 
yakmlar1run medffi.n olduklar1 mekân oldugu aç1khr. 1835 tarihli bir 
kaynak mezarm "Pera' daki [Mevlevi) dervi�lerinin mezarhgmda" yer 
ald1g1 bildirerek, bu durumu teyid eder.131 1860 gibi daha geç, dolay1-
s1yla kabristarun ilk tahribahna yakm tarihli bir istanbul rehberinde, 
"Tophâne'den Humbarac1 Yoku�u nihayetinde Mevlevihâne kar�1sm­
da küçük bir mezarhk" oldugunu132 bildirir ve "Bonneval'in mezarmm 
Mevlevi tekkesinin hemen yanmda" yer ald1gma i�aret eder.133 Ba�ka 
bir kaynak da mezarhgm Mevlevihâne kar�1smda yer ald1g1ru belirtir­
ken, 134 digerlerinin ihmal ettigi bir bilgi olarak Bonneval'in mezarmm 
demirden bfr �ebeke ile çevrili oldugunu bildirir.135 Bonneval'in me­
zarmm konumunun belirlenmesinde en aydmlahc1 bilgi D'Ohsson 
tarafmdan verilmektedir. Onun verdigi bilgiye gõre mezar isveç el­
çilik binasma biti�ik bir mevkide yer alan Tekke Kabristam'ndand1r. 
Muhtemelen mezar üzerindeki �âhidenin yan tarafa bakacak �ekilde 
yerle�tirilmi� olmasmdan hareketle Müslüman mezarlarma kiyasen bi­
raz farkl1hk arz ettigini de ifade eden D'Ohsson eserinde bunun bir de 
gravürüne yer vermi� bulunmaktadu. 136 Zikrettigimiz Tünel belgele-

ist" Jacob Jonas Bjornstriihls, Nachrichten von seinen ausliindischen Reisen, VI, Leip­
zig-Rostock 1783, s. 45. 

129 " . . .  ein Kloster, auf dessen Leichenacker das Grab des Renegaten Bonneval 
ist . . .  " Maximilian Friedrich Thielen, Die europiiische Türkey. Ein Handworterbuch 
für Zeitungsleser. Wien 1 828, s. 157; " . . .  Das Kloster der Mevlevi, dessen Todenhof 
das Grab des Renegaten Bonneval enthãlt . . .  " ;  H. Hütz, Beschreibung der europiiis­
chen Türkei, nebst einer allgemeiner Übersicht des ganzen Türkischen Reichs, München 
1828, s. 228. 

130 Morgenblatt für gebildete Stiinde, 21 Jahrgang, Oktober 1834, Tübingen 1834, s. 1 026. 
131  Erheiterungen, Neue Folge-eine Auswahl, Stuttgart 1835, s. 308. 
132 Georg Dempwolft, Konstantinopel, Ein Führer für Reisende nach Stambul, Leipzig 

1860, s. 45. 
133 "Nãchst dem Teke befindet sich das Grab des Marquis Bonneval . . . ", Georg Dem­

pwolft, aynr eser, s. 47. 
134 Das Ausland, Ein Tagblatt für Kunde des geistigen und sittlichen Lebens der VO!ker, Nr. 

176, 25 Junius 1 835, s. 704; Kezâ, Militiir-Zeitung, Mittag, 10  Juni 1863, Nr. 44, XVI. 
Jahrgang, Wien, s. 532. 

135 Das Ausland, Ein Tagblatt für Kunde des geistigen und sittlichen Lebens der Volker, Nr. 
176, s. 704. 

136 . . . Et la planche 23, qui montre le tombeau de M. de Bonneval, inhumé dans le 
cimetiere d'un couvent des Derwischs Mewlewys, attenant à l'hôtel des ministres 
de Suede dans le faubourg de Péra, donnent une idée de ces différens tombea­
ux et de la sépulture des Musulmans", bk. Mouradgea D'Ohsson, Tableau Général 
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rinden ve D'Ohsson'un bu beyarundan hareketle Mevlevihâne Mezar­
hg1'run güneyde Kas1mpa�a Mezarhg1'na kadar uzand1g1, kuzeyde ise 
isveç elçilik binasma dayand1g1 anla�Ilmaktad1r. 

Bonneval'in son günlerini, iki ay kadar õnce õlen Müteferrika'run 
kaybmdan ve bu eski dostunun arhk yanmda olmamasmdan õtürü tees­
sür içinde geçirdigini bilmekteyiz. Yalruzca mezar ta�lanyla dahi olsa iki 
yüzyil sonra tekrar bir araya gelmeleri kaderin bir tertibi olsa gerektir! 

Çah�mam1zm bu kismmda �u üç husus ortaya ç1km1�hr: 
1) ibrahim Müteferrika'run, Bonneval, evlathg1 Süleyman ve 

kendi yeti�tirmesi olan Küçük ibrahim ile birlikte istanbul' daki elçi­
ler arasmda bilinen, oldukça karanhk i�lere erken tarihlerden itibaren 
kan�an, edinilen bilgileri paraya tahvil eden bir ekip içinde yer alan ve 
bizzat kendisinin de elçilere "mahremâne" bilgiler ileten, �ifre koduyla 
amlan bir istihbarât kaynag1 oldugu. 137 

de L'Empire Othoman, II, Paris 1788, s. 342. Eserin birinci cildinin (Paris 1787) 250. 
sayfasmda (levha 23) mezarm etraflm geni�çe bir sahadan -bir bahçe çiti- gibi çev­
releyen ve içinde büyük boyda yedi adet selvi agacmm bulundugu bir �ebekenin 
mevcut oldugu gõrülüyor. Mezann nakilden sonraki eski halini gõsteren bir fotog­
raf için bk. U gur Demir, Bonneval, s. 206. Burada �âhidenin dogru �ekilde yerle�­
tirilmi� oldugu ve lahdin kaidesine rabten etraflna demir bir �beke oturtuldugu 
gõrülüyor. Daha sonralan yaptlan yeni bir düzenlemede (mezann bugünkü hali) 
bu demir �bekeye arbk yer verilmedigi gibi �âhidesinin kitâbe klsmmm da D'O­
hsson' daki gravüre benzer bir tarzda, ama bu sefer birkaç metre õtede sol tarafta 
yer alan kõr bir duvara bakacak �ekilde monte edildigi gõrülmektedir (fotograf 
için bk. Ugur Demir, Bonneval, s. 207). Bu tasarrufun mezan ilk haline benzetmek 
amaayla yaptld1gm1 varsayabiliriz. Bonneval'in mezar ta�mm daha yaptld1g1 ilk 
andan itibaren belirli bir hali telmih etmek üzere kas1th olarak yana dõnük dikil­
mi� oldugunu dü�ünmekteyiz. Bu, kendisinin eski dininden dõnmü� olduguna 
yaptlan bir imã olabilecegi gibi, defnedildigi Tekke Mezarhg1'mn müdevver sâkin­
lerinin devrânma mensubiyetine de i�aret ediyor olabilir. 

137 Hakkmda vermi� oldugumuz bütün bu bilgilerin, daha ziyade matbaa kurucu­
su ve kitap bas1m1 i�leriyle ugra�an bir kültür adam1 olarak tamd1g1m1z Müte­
ferrika'nm genel imajmt bir õlçüde degi�tirecek mahiyette oldugu aç1kbr. Bütün 
bunlann yamnda Müteferrika'nm aynca aç1kça dite getirilmeyen ba�ka bir siyasi 
kimlige daha sahip oldugu vurgulanmahd1r: Müteferrika aym zamanda koyu bir 
"Macar" milliyetçisidir ve son nefesine kadar sürdürdügü Avusturya kar�1thg1 bu­
radan kaynaklanmaktad1r. Bu anlamda, intikam duygusuyla hareket eden Bonne­
val'den fark.11 bir motivasyona sahip oldugu açikbr. Mevcut milliyetperverlik duy­
gulanmn 1717'de Osmanh Devleti'ne iltica eden Macar Prensi Rakoçi'nin (õ. 1 735) 
hizmetinde bulundugu y1llarda kõrüklendigini tahmin edebiliriz. Pasarofça Ban�1 
(1718) ile neticelenecek sava�ta Osmanh taraflnda yer alan Macarlar'm i�lerine ne­
zaret etmekle gõrevlendirmi� olan Müteferrika, 1 736'da ba�layan Osmanh-Avus­
turya sava�lanmn devam etmesini ve õzellikle 1740'tan itibaren on seneye yakm 
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2 )  Halefi Küçük ibrahim'in ayru zamanda Divân Tercümaru Kâti­
bi vazifesini sürdürdügü ve Kad1 ibrahim ile ayru ki�i oldugu. 

3) ibrahim Müteferrika'run õlüm tarihinin 1747 senesi Ocak ay1-
run son on günü içinde aranmas1 gerektigi. 

bir süre Veraset Sava§lan sebebiyle zor günler geçirecek olan Habsburglar'm he­
zimete ugramasrm, vatarunm kurtanlmasmda vazgeçilmez bir unsur olarak gõrür 
ve Osmanh Devleti'nin y1praho lran sava§lanna ragmen Avusturya ile asla ban§ 
yapmamas1 için çah§ir. Müteferrika'mn õlümü üzerine Penkler'in, "Kar�1 cephe en 
onemli deste/cçisini lraybetti" demesi herhalde bu anlamdadir! Dõnemin haber kay­
naklan sava§ yanhs1 bu cephe içinde yer ald1g1 bilinen Bonneval d1§mda õzellikle 
Müteferrika lbrahim Efendi'ye i§aret ederler ve aynca onun bir Macar mühtedisi 
olduguna 1srarla vurgu yaparlar. Müteferrika'nm kõkenine yapdan bu ahf, onun 
aym zamanda bir Macar milliyetçisi olduguna dikkati çekmek amaom ta§ir. Hak­
kmda iletilenler, onun siyaset sahnesinin õnde gelen bir figürü ve son derece ent­
rikao bir tip oldugudur. Hizmetinde kendi gibi Macar mühtediler istihdam eder 
ve hep beraber Avusturya ban§tntn õnlenmesine çah§1rlar. " . . .  Einige haben zum 
Frieden gerathen, nachdem die Pforte durch den beschwerlichen Krieg in Persien 
so sehr mitgenommen worden. Andere hingegegen haben ohne Ausnahme Krieg 
haben wollen: wobey wir nicht unangemerckt lassen kõnnen, daB sich unter dieser 
Parthey nebst dem bekannten Bonneval, sonderlich eine Renegate, der sich itzo lb­
rahim Effendi nennet, und ais erster Secretarius bey dem GroB=Wesier in Diensten 
Stehet, eigentlich aber aus Ungam gebürtig ist, hervorgethan haben soll. Man bes­
chreibt ihn ais einen gar ausnehmenden Statisten und Intriguen=Macher, der sich 
zu seinen Worhabe noch mehr anderer Renegaten bediene, welche insgesamt bey 
Fortsetzung des Kriegs ihr Glück besser ais in Friedenszeiten zu machen hofften.'' 
Bk. Die Neue Europiiische Fama, welche den gegenwiirtigen Zustand der vornehmsten 
Hofe entdecket, Der 13 Theil, Wien 1736, s. 822. 
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Ek l 

istanbul'daki Avusturya Elçisi Penkler'in ibrahim Müteferrika'run kendisine 
mahremâne haberler ilettigine dâir raporu. Haziran 1746 . 

.. 
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Ek 2 

Avusturya Elçisi Penkler'in Íbrahirn Müteferrika'run vefâbna ve Küçük 
Íbrahirn'in kendisine halef olduguna dâir raporu. 5 $ubat 1 747 . 

. . 

li. � 
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Ek 3 

Avusturya Elçisi Penkler'in Küçük ibrahim'in ayru zamanda Divãn 
Tercümaru Kãtibi (Sekreteri) oldugunu beyãn eden raporu. 1 1 Ocak 1 747. 
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MÜTEFERRiKA'NIN HALEFi 
KADI iBRAHiM EFENDi 

ibrahim Müteferrika'run vefatmdan sonra (evâhir-i Ocak 1747) halefi 
olarak tarih sahnesine ç1kan Kad1 ibrahim Efendi, hak ettigi halde, �im­
diye kadar müstakil bir çah�manm konusu olmam1� ve âdeta unutul­
mu�tur. Takdim etmekte oldugumuz çah�ma, bu durumu bir dereceye 
kadar telâfi etme amacm1 ta�1yor. Yukar1daki birinci kis1mda uzun yd­
lar sürdürdügü Divân-1 Hümâyun Tercümaru Kâtipligi'ne dâir verilen 
bilgiler d1�mda burada Kad1 ibrahim'in kad1hk hayatma ve Temmuz 
1777 tarihindeki vefab sebebiyle zabt edilen mal varhgma ve terekesi­
nin mirasç1lan arasmda payla�1mma, õzel e�yalan ve elindeki kitapla­
rm dõkümüne yer verilecek, 1756-1757 tarihinde Vankulu Lügatz'm bas­
mas1 sebebiyle Müteferrika'nm dul e�i Hatice ile mahkemelik olmas1 
konusuna deginilecek ve aynca ibrahim Müteferrika'nm terekesinde 
aynntlsma girilmemi� olan bas1m alet ve edevât mevcudunun tesbi­
ti yapdarak, kendisine dâir kaleme alman bunca çah�malara ragmen 
ihmâl edilmi� olan bu husustaki bo�lugun ar�iv malzemelerinin yard1-
m1yla giderilmesine çah�1lacakhr. 

1. KadI/Küçük/Basmac1 ibrahim Efendi 

Yukanda belirtildigi üzere Müteferrika ibrahim'den ayirmak amac1yla 
Kad1 ve daha ziyade Küçük olarak tarumlanan Kad1 ibrahim, 1777 se­
nesi Temmuzunda õlmü� olup, bu sebepten õtürü kayda geçirilen ve 
bizim de burada ele ahp degerlendirecegimiz ve aynen yay1mlayaca­
g1m1z terekesinde sõzü edilen Zihne kazas1138 d1�mda ba�ka nerelerde 
kad1hk yaphg1 sorusunun cevaplandmlmas1 gerekmektedir. Levent 
Kuru tarafmdan yap1lan "Kazasker Ruznamçelerine gõre 18. yüzy1lm 

138 Pa�a Sancag1'nda, çevresinde Siroz, Doyran ve Pravi�te kazalari bulunur. Bk. M. 
Kemal Ôzergin, "Rumeli Kad1hklar1'nda 1078 Düzenlemesi", Uzunçar�1l1 Armaga­
nr, Ankara 1976, s. 292 
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ilk yansmda Rumeli'de Kadihk Müessesesi" adh ba!lanh çah!lmada139 
yer alan listelerde Rumeli kaddan arasmda çok sayida ibrahim' e rast­
lanmaktadir.140 "Ínceledigimiz dõnem olan XVIII. yüzydm ilk yansmda 
Rumeli Kazaskerligine bagh olarak çah!lan kaddarm atama kayitlan, 
kaddan birbirinden ayirt etmemizi saglayacak baba adi veya memleket 
gibi tammlaym bilgiler içermez," 141 kaydmdan da açikça anla!iilacagi 
üzere verilen kadi listelerindeki isimlerin yamnda baba adi belirtilme­
mi!ltir. Bu durum tbrahimlerin tefrikinde belirli bir sikmh yaratmak­
tadir. Ancak listede yer alan ibrahimlerin kadihk vazifelerini hangi 
tarihler arasmda sürdürdüklerinin belirtilmi!I olmasi, bunlarm büyük 
bir klsmim tasfiye etmeye imkân vermektedir. Bunlann hizmetleri ge­
nelde 1710-1740 gibi tarihler arasmda gõsterilmektedir. Dolayisiyla bu 
zaman arahgi, 1777 senesinde õlen Kadi ibrahim'in erken tarihli Yª!I 
eyyâmma (kadi olarak tayininde en az 30 ya!imda oldugu varsayda­
cak olursa) denk gelmesi hasebiyle degerlendirme di!ii kalmaktadir­
lar. Kadi ibrahim'in admm, Müteferrika'mn vefah (Ocak 1747 / 1160) 
akabinde tanzim edilen terekesinde dul e!linin vekili olarak ve "Rume­
li kad1larmdan fahrü 'l-kuzât" vurgusuyla geçmesi ve akabinde matbaa 
idaresini (Anadolu kaddarmdan Ahmed Efendi ile beraber) üstlenmesi 
sebebiyle, Levent Kuru'nun degerlendirdigi Ruznamçe listelerinde adi 
geçmekte olan ve 1 161 senesi içinde kadihktan aynlan üç ibrahim'den 
birinin muhtemelen Müteferrika'nm sõzü edilen halefi olabilecegini 
varsayabiliriz. Matbaa i!lleriyle ilgilenmek üzere kadihktan aynldigmi 
õngõrdügümüz bu ibrahimler !1Unlardir. 

1) Çerniçe Kazasi kadisi, ref' kaydiyla infisâli: 29 !;iaban 1 161 / 
24 Agustos 1748. 142 Hersek Sancagi'nda yer alan ve çevresinde Edren, 
Migalgava ve Dimetoka kazalannm bulundugu Çerniçe Kazasi, derece 
itibariyle 1 30-1 00 akçe arasmdadzr. 143 

2) Drama Kazasi kadisi, 5 ay sonunda ref' kaydiyla infisâli: 29 !;iev­
val 1 161 = 23 Eylül 1748.144 Pa!ia Sancagi'nda bulunan ve çevresinde 

139 Marmara Üniversitesi Türkiyat Ara§tJ.rmalan, yay1mlanmam1§ Doktora tezi, lstan­
bul 2006. 

140 Tam Liste için bk. Levent Kuru, "Kazasker "Ruznamçelerine gõre", s. 353-873. Bu yüz­
ytlda Rumeli Kazaskerleri Ruznamelerinde 390 kaza yer almaktad1r, ayn1 eser, s. 57. 

141 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", s .  169 
142 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", Kad1 Listeleri, s. 451 . Bk. Uzunçar­

§lh, llmiye Te§kilatJ., s. 268, 288. 
143 Bk. Uzunçatlilt, ilmiye Te§kilatJ., aym yer. 
144 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", Kad1 Listeleri, s. 466. (5 ay õncesi 

28 Nisan 1 748). 

52 



I K I  I B R A H I M  M Ü T E F E R R I K A  V E  H A L E F I  

Zihne ve Nevrokoh kazalannm yer ald1g1 Drama Kazas1 karlb ilâ'l-ulâ 
derecesindedir.145 

3) ivranya kazas1 kad1s1, ref' kayd1yla infisâli: 30 Ramazan 1 161 = 

23 Eylül 1748.146 Kõstendil Kazas1'nda hulunan ve çevresinde Yanholi 
ve Zagra-i cedid kazalarmm yer ald1g1 lvranya Sâlise derecesindedir.147 

ibrahim'in, be� ay sonra ref kayd1yla infisâl kaydmdan hareketle 
Drama Kazas1'ndan148 aynlm1� olarak mathaa riyasetini devralm1� ola­
hilecegini kuvvetli hir ihtimal olarak kahul edehiliriz. Zirâ Drama sõzü 
edilen diger iki kazadan daha üst mertehede ve Sitte-i 'âliye ve Ulâ de­
recelerinden sonra gelen149 Karlb ilâ'l-ulâ derecesindedir ve ibrahim'in 
fahrü 'l-kuzât olarak amlmasmm sehehi de huradan kaynaklanm1� olma­
hdir. ibrahim'in son Zihne Kad1hg1 ha�ta olmak üzere ikinci dõnem­
deki kad1hklan sehehiyle terekesinde yer alan s1fatl, en üst derecedeki 
(Sitte-i 'âliye) kazalarda kad1hk yaptlg1mn i�aretini ta�ir ve hu yüzden 
e�râf-i kuzât olarak nitelenir. Terekesinde yer alan "ahâyi ve hâ�e" ve 
"�eritlice ha�e" gibi at donammma ait olan mevrudât kay1tlar1 ise hu 
durumu aynca teyid eder. Zira mevleviyete kadar yükselmi� olan hu 
tür kadilarm hindikleri atlarm ga�iye (hâ�e) denilen õrtüsüne rl�e deni­
len saçak veya püskül konulurdu ve huna saçakl1 abayl denilirdi.150 Kul­
land1g1m1z terekede huna �eritliçe deniliyor.151 Bu tür kadilarm hirer 
keçeli çukadârlar1 da hulunurdu.152 Kad1 ibrahim'in terekesinde yer alan 
ve "Çukadâr Halil'e seksen ve Çukadâr Mehmed'e altm1� üç guru� 
õdenmesi" kayd1yla geçen çukadârlar hu anlamda olmahdir.153 

Sõzü edilen listelerde 1119-1163 (1707-1749) tarihleri arasmda yer 
alan 25 adet Zihne Kazas1'yla ilgili dõkümde ise ibrahim isimli hir kad1 
hulunmamaktadir . 154 Bu durum, 1777' de õlümü vesilesiyle kendisinden 
Zihne Kad1s1 olarak hahsedilmi� olan ibrahim'in hu vazifesinin 18. yüz­
yilm ikinci yansmda aranmas1 gerekeceginin i�aretidir. D'Ohsson'un 
yukanda zikredildigi üzere, Kad1 ibrahim'in Vankulu Lügati'm tekrar 
hastlktan sonra has1m i�lerinden çekilmek ve kad1hga dõnmek arzu-

145 Bk. Uzunçar§ill, i lmiye Te§kilatt, s. 260, 289. 
146 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", Kad1 Listeleri, s. 566. 
147 Bk. Uzunça�i11, llmiye Te§kilatt, s. 261, 272. 
148 Drama Kazas1 için bk. Feridun Emecen, DiA, 9, (1994), 525-528. 
149 Bk. Uzunçar§th, llmiye Te§kilatt, s. 254. 
150 Uzunçar§th, ilmiye Te§kilatt, s. 97. 
151 Bk. Tereke 3. K1s1m: Giyim-ku§am ve sair e§yalar. 
152 Uzunça�1h, llmiye Te§kilatt, s. 97. 
153 Bk. Tereke. 
154 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", s. 869-871 .  
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sunda oldugunu bildirmesinden hareketle, bunun 1757 senesi sonras1 
herhangi bir zaman içinde tahakkuk ettigini õngõrebiliriz. Bu amaçla 
Müteferrika'run õlümünden itibaren on sene kadar ara verdikten sonra 
tekrar kad1hga dõnme a§amasmdaki ilk ad1m olan mülâz1m olarak her­
hangi bir yere tayin edilmeyi beklemek üzere mülâzemete kabulü gi­
ri§iminde bulunmu§ olmahdtr. 155 ôte yandan, a§ag1daki kay1t bõyle 
bir giri§imin ilk hamlesinin dõnemin Rumeli Kazaskeri'nin tezkireciligi 
gõrevine tâlib olmak üzere atdd1gma Í§aret edebilir. 

"Mevlânâ ibrahim bin Ali el-istanbuli 
Mevlânâ-y1 mezbur erbâb-1 isti'dâddan olmagla sene ihda ve 

seb'in ve mi'ete ve elf Zilka'adetü'§-�rifesinin yirmi sekizinci günü sâ­
niyen bu fakire Rumeli kazaskerligi inâyet ve ihsân buyurulmagla i§bu 
sâl-i pür-§eref isneyn ve seb'in ve mi' e ve elf Cumâde'l-ulâs1 gãyetine 
gelince alt1 ay müddedde ber-kanun-1 kadim tezkirecilik hidmetimiz 
te§rifinden olmak üzere bâ-i§âret-i aliyye mülâzemete kabul buyurul­
dugu def'a-y1 sâniyemiz defterinde masto.r ve mukayyeddir."156 

Burada sõzü edilen Rumeli Kazaskeri Tireli Ebubekir Efendizâde 
Ahmed Efendi' dir. Safer 1168 / Kas1m-Arahk 1754 tarihinde ilk defa ve 28 
Zilkaade 1171 / 3 Agustos 1758 ikinci defa Rumeli Kazaskeri olmu§tur.157 
Mülâzemete kabul, · dõnemin �yhülislâm Mehmed Sâlih Efendi'nin158 

i§aretiyle gerçekle§mi§ olmahdtr. Kad1 ibrahim'in ulema taktm1yla yaktn 
ili§kilerde oldugunu belirlemi§ olarak zikredilen bu tezkirecilik hizmeti­
ne kabulünü mümkün gõrmekteyiz. Bu ili§kileri õmekleyecek olursak: 
1759 ve õlüm senesi olan 1760 aras1 7 ay 16 gün me§ihâti bulunan Çele­
bizâde ismail Âs1m Efendi, vakanüvisligi ve kaleme ald1g1 1722-1729 se­
nelerini muhtevi Tarih'i ile maruf olup, bu telifâh bilindigi üzere ibrahim 
Müteferrika Matbaas1'nda 1153 / 1741'de basdmt§ ve burada üstelik mat­
baarun kurulu§uyla ilgili bilgiler de verilmi§tir.159 Kad1 ibrahim ile bu zât 
arasmda en azmdan müstesna bir ayncahk olan matbaa vesilesiyle bir 
taru§ikhk oldugunu dü§ünebiliriz. Kad1 / Küçük ibrahim'in, "Koca Râg1b 
Pa§a'run sadrazamhg1 strasmda Danimarka elçiligiyle üç yddan beri sür-

1 55 Kadilarm inftsâl ve mülâzemet dõnemleri için bk. Levent Kuru, "Kazasker Ruznam­
çelerine gõre", s. 134 vd. 

1 56 Rumeli Kazaskerlik Ruznamçeleri, no. 100, vr 13 (41 ). Bu hesaba gõre ibrahim'in alll 
ayhk tezkirecilik süresi ise �u tarihleri kapsamaktadir: 28 Zilka'de 1 171 - 30 Cema­
ziyelevvel 1 1 72 / 3 Agustos 1758 - 29 Ocak 1 759. 

1 57 6 Eylül 1 761-29 Nisan 1762 aras1 $eyhülislamhk yapm1�llr. Bk. Sicill-i Osmani, !, 
174; Uzunçar�1h, Osmanlz Tarihi, IV /2, 491; Dani�mend, Kronoloji, V, 143. 

158 26 Ocak 1 758-30 Haziran 1 759. 
1 59 Sabev, Müteferrika, s. 227. 
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dürülen ticaret antla�masmm müzakerelerini Danimarka lehine sonuç­
land1rmas1 üzerine Danimarka elçisinden 100 kese rü�vet ald1gi yolun­
daki suçlamalarla kar�1 kar�1ya kalan Pirizâde Osman Efendi", 160 ile ayru 
dâire-i irti�âda yer ald1SJ.na yukanda aynca deginmi� bulunmaktayiz. Bu 
durumda Kad1 ibrahim'in terekesinde sõzü edilen 1118,5 kuru�un Sadr-1 
Rum Kethüdasz Mustafa Efendi odasznda, ayru zamanda mirasçzs1 olan ye­
geni Fatma'run vekili Mehmed Emin Efendi elinden teslim almmi� ol­
mas1 ayn bir anlam kazanmaktadir. Bu zâtm ise 1775'de Rumeli Kazas­
keri olan Esadefendizâde Mehmed �rif Efendi'nin kethüdas1 oldugunu 
tesbit etmekteyiz.161 Takdim etmeye çah�hg1miz bu irtibat agrmn Kad1 
ibrahim'in çevresine 1�1k saçabilecek mahiyette olduguna �üphe yoktur. 

istanbullu oldugu vurgulanan Kad1 ibrahim'in Kazasker Ruznamçe 
Defterleri'nde takip edebildigimiz ikinci devre kad1hk hizmetleri için 
terekesinde en son kad1hk yeri olarak zikredilen Zihne kazasmdan 
ba�layarak ve tarih itibariyle geriye dogru hareketle a�ag1daki kazala­
n belirlemek mümkün olmaktadir: Bunlardan Babadag Karib ilâ'l-ulâ, 
Manashr ve Zihne mans1plan Sitte-i 'aliye derecelerindedir.162 Kandi­
ye ise mahreç derecesinde olup, kaddarma mahreç mevâlisi denirdi . 163 
Bunlarm süreleri bir y1l olabilirdi. Mevleviyetlerde fiili hizmet zan1reti 
aranmaz ve yerlerine vekil olarak nâib yollayabilirlerdi.164 Bu durum 
ibrahim'e, Kad1 ve Tercüman Kâtibi s1fatiyla iki perdeli meslek hayab­
run sahnesinde yer alma imkâm vermi� olmahdu. 

Kad1 atamalarmda geçmekte olan ref', teknik tabir olarak sonlan­
dzrma, infisâl kelimesi gorevsizlik donemi anlammdad1r. Kaddarm tekrar 
bir kazaya atanmcaya kadar geçirdikleri ve bo�ta olduklan, dolay1s1y­
la i�siz kald1klar1 zamam ifade eden infisâl dõnemleri oldukça s1kmbh 
geçmi� olmah. Bu sürenin ibrahim õrneginde oldugu gibi 40 ay süre­
bilmesi epey uzun bir zaman olmakla beraber, benzerlerini õrneklemek 
mümkündür. Nitekim, Yenipazar Kad1hg1'na atanan Ahmed, Ürgüp 
Kazasi'ndan aynlm1� olarak 36 ay infisâl dõnemi ya�am1�, bunun 27 
aym1 istanbul'da mülâzemette (mülâzemet-i müstemirre) geçirmi�tir. 165 

160 Tahsin Ózcan, DiA, e. 34, 288-290; Sabev, Müteferrika, 227. Osman Molla Kas1m 
1756'da azledilerek, (Hdkim Tarihi'ne gõre Gelibolu'ya, DiA maddede Bursa) sürgün 
edilir. K�. n, 68, 71 .  

161  25 Cemaziyelah1r 1 1 92- 21 Temmuz 1778'de dõrt seneden fazia sürmek üzere �ey-
hülislâm olmu�tur. Uzunçar�1h, Osmanli Tarihi, IV / 2, 498. 

162 Kemal Ózergin, "Rumeli Kad1hklan'nda 1 078 Düzenlemesi", s. 259, s 260. 
163 Ózergin, "Rumeli Kad1hklan'nda 1 078 Düzenlemesi", s. 99, s 101 .  
164 Cevdet Tarihi, 1, 133'den naklen Uzunçar�1b, ilmiye Te�kilatl, s. 103. 
165 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", s. 28-29, s. 78. 
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Yine Fmd1kzâde �yh Mehmed, Depedelen Kazas1'na tayin için 32 ay1 
mülâzemette olmak üzere 38 ay infisâl hali ya§am1§hr (1712). Foça'da 
gõrev süresini tamamlayan Osman'm ise bir senesi istanbul'da mülâ­
zemet olmak üzere, infisâli 35 ay sürmü§tür (1734). ibrail Kazas1'ndan 
aynlm1§ olarak 49 ay munfasd kalmt§ olan Hindizâde Hüseyin, bu sü­
renin 47 ay1ru istanbul' da mülâzemette geçirmi§ olarak, 40 ay infisâl 
ya§ayan Kad1 ibrahim'in bekleme süresini a§mt§hr. 

Kad1 atamalanyla ilgili a§ag1da verecegimiz kayitlar muhteva iti­
bariyle benze§irler ve ortak degi§mez tabir ve terimlere sahiptirler. Bu 
tür kay1tlarda genelde, "kazarun mevcut kad1s1run gõrevinin biti§ tari­
hi, kazaya yeni atanan kad1run gõreve ba§lama tarihi, yeni kad1run ne 
kadar gõrevde kalacag1 ve kazay1 hangi statüde tasarruf edecegine dâir 
bilgiler" yer ahr.166 

2. Kad1 lbrahim'in Kad1hklan: 

1 )  Babadag kad1s1 ibrahim, gayet-i Receb 1172 / 29 Mart 1759 tarihi 
itibariyle alb ay bakiyye süresi halefi Ali Rü§dü tarafmdan tasar­
ruf edilmek üzere kad1hg1 sonlanmt§hr (ref') . Ali Rü§dü'nün õrfi 
müddetini itmammdan sonra yeri $ehirkõy kazasmdan gelme 
Ya'kubzâde es-Seyyid Ahmed'e tevcih edilmi§tir. 1 Cemaziyelahir 
1172 / 30 0cak 1759.167 

2) Babadag kad1s1 tbrahim, (alh ay bakiyye hesab1yla) gayet-i Safer 
1 173 / 23 Ekim 1759'da itibariyle kad1hktan aynlarak, yeri Ali 
Rü§dü'ye verilmi§ olup, bu da gurre-i Safer 1 173 / 24 Eylül 1759 
tarihi itibariyle õrfi müddetinin itmamma kadar tasarruf etmek 
üzere arzuhal vermi§tir. 1 Muharrem 1 1 73 / 25 Agustos 1759.168 

166 Levent Kuru, "Kazasker Ruznamçelerine gõre", s. 29. 
167 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 05, vr. 7: "Babada!!; kad1s1 lbrahim gayet-i �hr-i 

ââden altt ay bakiyyesin ba'dehu muvakkitt Laibezâde Ali Rü�dü müddet-i õr­
fiyyesin ba'de't-tasarruf ref' ve yeri Sehirkõyü kazasmdan iki ay kasr-1 mu'teberi 
ve yirmi bir ay hakiki infisâli olan e�ref-i kuzâttan -1 kirâmdan sezâvâr-1 'inâyet-i 
�hrfyâri ve �âyeste-i re'fet-i cihândâri olan Mevlânâ Ya'kubzâde Esseyyid Ahmed 
dâ'ilerine yevmi dõrt yüz akçe ile tevcih olunub ba'de'l-hulUI vakt-i müddet-i õr­
fiyye-i kâmile mutasamf olmak recâsma ba' de'I-arz sadaka buyuruldu." 

168 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 06, vr. 25: "Babada!!; kad1s1 lbrahim gayet-i �ehr-i 
ââden ref' ve yeri muvakkitt oldugu Kazasker-i esbâk RO.znâmçesi'den mukay­
yed e�ref-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü'l-ihtirâmdan sezâvâr-1 'inâyet-i �ehriyâri Mev­
lânâ Laibezâde Rü�dü Ali dâ'ilerine ibka olunub sene-i mezbo.re Saferü'I-haynn 
gurresinden ber-tevcih-i esbâk müddet-i õrfiyye kâmile mutasarnf olmak recâsma 
ba'de'l-arz sadaka buyuruldu." 
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3) Manashr kad1s1 Halil'in bakiyye be� aym1 (15 Haziran 1763) 
ve ard1h Feyzullah'm da müddet-i õrfisini itmam etmesi (Ocak 
1765) üzerine yerinin Babadag Kazas1'ndan aynld1ktan sonra, 40 
ay gõrevsizlik (infisâl) dõnemi geçirerek bekleyen Íbrahim'e tev­
cihi. 169 

4) Manashr kad1s1 Feyzullah Efendi yerine Mevlâna Íbrahim'in Gur­
re-i $aban 1 178 / 24 Ocak 1765 ba�lamak üzere tayini. 170 

5) Íbrahim, kad1hga, Feyzullah'm be� ay erken aynlmas1 üzerine 24 
Ocak 1765 tarihinde ba�lam1�, müddetini itmam ehnesi üzere (Ni­
san 1768) yerini Kesriye kazasmdan otuz ay infisâli olan Mevlânâ 
Mustafa'ya b1rakm1�hr.171 

6) Kandiye kad1s1 Handanzâde Abdullah, vâdesi itmam ve yerine 
24 ay müddeti hitam eden Manashr Kazas1'ndan Mevlâna Íbra-
him'in tayini. Zilhicce 1181 / Nisan 1768.172 • 

169 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 1 4, vr. 4: "Manasttr kad1s1 Halil gayet-i �ehr-i 
âtiden bakiyye be� ay zamamn ve muvakkitt Feyzullah müddet-i õrfiyyesin 
ba'de't-tasarruf ref' ve yeri Babadag kazasmdan ktrk ay hakiki infisâli olan e�­
ref-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü ' l-ihtirâmdan sezâvâr-1 ' inâyet-i �ehriyâri ve �âyeste-i 
re'fet-i cihândâri olan ibrahim dâ' ilerine yevmi dõrt yüz akçe ile tevcih olunub 
ba'de'l-hulO.I vakt-i müddet-i õrfiyye-i kâmile mutasarnf olmak recâsma ba'de'l­
arz sadaka buyuruldu." 

170 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 1 7, vr. 36: "Manasttr kad1s1 Feyzullah gayet-i 
�ehr-i âtiden bir ay tevkitle ref' ve yeri muvakkitt oldugu Kazasker-i esbâk RO.z­
nâmçesi'nde mukayyed e�ref-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü ' l-ihtirâmdan sezâvâr-1 
'inâyet-i �hriyâri ve �âyeste-i re'fet-i cihândâri olan Mevlânâ lbrahim dâ'i leri­
ne ber-tevcih-i esbâk ibka olunub sene-i merknme �a'bânü'l-mu'azzam1 gurre­
sinden müddet-i õrfiyye-i kâmile mutasarnf olmak recâsma ba'de'l-arz sadaka 
buyruldu." 

171 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 16, vr. 11 :  "Manasttr kad1s1 Feyzullah gayet-i 
�ehr-i âtiden bakiyye be� ay ve muvakkttt ibrahim müddet-i õrfiyyesin ba 'de-t-ta­
sarruf ref' ve yeri Kesriyye kazasmdan otuz ay hakiki infisâli olan e�ref-i kuzât-1 
kirâm-1 zeviü'l-ihtirâmdan sezâvâr-1 'inâyet-i �ehriyâri ve �âyeste-i re'fet-i cihân­
dâri olan Mustafa dâ'i lerine yevmi dõrt yüz akçe ile tevcih olunub ba'de'l-hulO.l 
vakt-i müddet-i õrfiye-i kâmile mutasarnf olmak recâsma ba'de'l-arz sadaka bu­
yuruldu." 

172 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 122, vr. 19:  "Kandiye kad1s1 Handânzâde Ab­
dullah gayet-i �ehr-i âtiden bakiyye iki ay ve menâs1kt esseyyid Ahmed on ay 
ziyâdesiyle ve muvakkitt Mahmud müddet-i õrfiyyesin ba'de-t-tasarruf ref' ve 
yeri Manasttr kazasmdan yirmi dõrt ay hakiki infisâli olan e�ref-i kuzât-1 kirâm-1 
zeviü'l-ihtirâmdan sezâvâr-1 ' inâyet-i �hriyâri ve �âyeste-i re'fet-i cihândâri 
olan lbrahim dâ' ilerine bâ-terakki yevmi dõrt yüz doksan dokuz akçe ile tevcih 
olunub, ba'de'l-hulO.l vakt-i müddet-i õrfiyye-i kâmile mutasarnf olmak recâsm1 
ba'de'l-arz sadaka buyuruldu." 
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7) Kandiye kad1s1 ibrahim 11 ay hitammda yerini Mevlanâ Essey­
yid $eyh Mehmed'e terk eder. $aban 1 184 / Kas1m-Arahk 1770.173 

8) Zihne Kazas1'run Kad1s1 es-Seyyid Ahmed'in yerine 24 ay infisâli 
vâki olarak Kélndiye Kazas1'ndan gelme e�râf-1 kuzâttan Mevlanâ 
ibrahim'e tevcih edilmesi. Ekim 1773.174 

9) Zihne Kad1s1 ibrahim 18 ay bakiyye zamaruru tasarruf ve yerine 
$umnu Kazas1'ndan Mevlanâ el-hac Osman'm tayini. $aban 1189 / 
Eylül 1775.175 

Kad1 ibrahim'in vefahnda (Temmuz 1777) kendisini tarumla­
tan Zihne Kad1hg1 ile sonuçlanan kad1hk maceras1 muhtemelen Eylül 
1775'te vuku bulan bu son infisâliyle sona ermi�tir. istanbul'da bulun­
masm1 gerektiren bir i� olan Divân tercümanhg1 kâtipligi sebebiyle ken­
disine havale edilen kad1hk hizmetlerinde nâib de kullanm1� olmahdir, 
ancak buna dâir bir kayda rastlanamam1�tlr. Mevleviyetlerde kaza hiz­
metini �ahsen ifâ etmeme ve yerine nâib yollayabilme imtiyazma sahip 
olunduguna yukanda i�aret edilmi� bulunmaktad1r. 

Kad1hk mesleginin "müddet-i orfiyye" ile kisith (genelde bir y1l, 
kaza kad1lan 20 ay)176 oldugu, azilden sonra i�siz kalan adaym uzun 
bir zaman ba�ka bir tayini beklemek üzere bu ara edindigi birikimiyle 

1 73 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 25, vr. 22: "Kandiye kad1s1 ibrahim gayet-i 
�ehr-i âtiden bakiyye on bir ay zamanm ba'de't-tasarruf ref' ve yeri Hulumiç 
kazasmdan on üç ay hakiki infisâli olan e�ref-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü'l-ihtirâmdan 
sezâvâr-1 ' inâyet-i �ehriyâri ve �âyl!ste-i re' fet-i tâc-idâri mevlânâ Esseyyid !;)eyh 
Mehmed dâ' i lerine yevmi dõrt yüz doksan dokuz akçe ile tevcih olunub ba'­
de'l-hulOI vakt-i müddet-i õrfiye-i kâmile mutasarnf olmak recâsma ba'de'l-arz 
sadaka buyuruldu." 

1 74 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 129, vr. 31 :  "Zihne kad1s1 Esseyyid Ahmed ga­
yet-i �ehr-i âtiden bakiyye on dõrt ay zamamn ve muvakkih Mustafa müddet-i 
õrfiyyesin ba'de-t-tasarruf ref' ve yeri Kandiye kazasmdan yirmi dõrt ay hakiki in­
fisâli olan e�ref-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü' l-ihtirâmdan sezâvâr-1 'inâyet-i �ehriyâri ve 
�âyeste-i re'fet-i cihândâri olan ibrahim dâ' ilerine yevmi dõrt yüz doksan dokuz 
akçe ile tevcih olunub ba'de'l-hulOl vakt-i müddet-i õrfiyye-i kâmile mutasarnf 
olmak recâsma ba'de'l-arz sadaka buyuruldu." 

1 75 Kazasker Ruznamçe Defterleri, no. 1 32, vr. 8: "Zihne kad1s1 ibrahim gayet-i �ehr-i 
atiden bakiyye on sekiz ay zamamn ba'de't-tasarruf ref' ve yeri !;)umni kazasmdan 
otuz üç ay hakiki infisâli olan e�râf-i kuzât-1 kirâm-1 zeviü'l-ihtirâmdan sezâvâr-1 
' inâyet-i �ehriyâri ve �âyeste-i re'fet-i tâc-dâri Mevlânâ el-hâcc Osmân dâ'ilerine 
yevmi dõrt yüz doksan dokuz akça ile tevcih olunub ba'de'l-hulOl vakt-i müddet-i 
õrfiye-i kâmile mutasarnf olmak recâsma ba'de'l-arz sadaka buyuruldu." Gõrün­
tüler için ekler losmma bkz. 

1 76 Uzunçar�d1, ilmiye Te�kilat1, s. 94. 
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geçinmek zorunda kald1g1 ve de genelde borçland1g1 hanrlanacak olu­
nursa, bu i§in parasa[ bir câzibesi oldugunu ileri sürmek pek mümkün 
degildir. Zaten Kad1 / Küçük ibrahim'in terekesindeki mevcudât bõyle 
bir birikimin ba§ka yollarla edinildigine yeterince i§aret etmektedir. 

3. Kadl/Küçük/Basmac1 ibrahim Efendi'nin Terekesi177 

istanbul Fatih'te, ibrahim Müteferrika'nm da hânesinin bulundugu 
Sultan Selim Câmii civarmda Mismâri $ücâeddin Mahallesi yakmla­
rmda yer alan Abdi Suba§1 Mahallesi' nde oturmakta iken burada vefât 
eden Elhac Ali Aga'nm oglu sâb1k Zihne Kad1s1 Basmac1 ibrahim Efen­
di'nin178 verâseti §er'ân hamm1 Esmâ (baba adi Abdullah) ile õz erkek 
karde§i merhum Halil Efendi'nin klZl olan yegeni Fatma Molla'ya inti­
kal etmi§tir. Bu beyân dâhilinde "Basmac1 ibrahim Efendi"nin hamm1 
Esmâ'nm baba adma istidlâlen câriye kõkenli bir mühtediye oldugunu 
varsayabiliriz. Anla§1ld1g1 kadanyla ibrahim'in kendi evlâd1 yoktur ve 
bu sebepten õtürü o siralarda arhk hayatta olmayan õz erkek karde§i 
Halil'in klZl Fatma'y1 mirâsma dâhil etmi§tir. Yukanda belirttigimiz 
üzere ibrahim'in Ahmed isminde bir erkek karde§i daha vardir.179 Fat­
ma'nm mirâsma dâhil edilme i§inin ise ayn bir vasiyet ile tahakkuk 
etmi§ olmas1 gerektigini õngõrebiliriz. Hamm1 hissesine dü§en üçte 
bir malm tereke zâbtma hüccet-i §eriyye ile Sultan Selim [Câmii] a§­
ç1ba§1s1 merhO.m Ali Efendi'mn oglu Mehmed Emin Efendi'yi vekil 
olarak gõstermi§tir. ikinci mirâsç1s1 olan yegeni Fatma ise kocas1 Selim 
Aga'ya (baba adi Abdullah) vekâlet vermi§tir. Mirâs, vekillerin mari­
fetiyle kay1t altma ahnm1§, satdm1§ ve payla§1lm1§hr. (9 Receb 1 191 / 
12 Agustos 1777). 

177 Degerlendirmekte oldugum bu tereke (lstanbul K1smet-i Askeriyye Sicil leri, 
Defter no. 421 ,  vr. 59a-60a) üstâd1m1z Prof. Dr. ismail Erünsal tarafmdan bu­
lunmu� ve yay1mlanmak üzere cemileten tarafima veri lmi�tir. Kendisine te�ek­
kür ederim. Tereke gõrüntüleri için bk. Ekler. Aynca yõnlendirici katkilarmdan 
õtürü saym Dr. Kenan Y1ld1z'a, terekenin zorluk arzeden baz1 yerlerinin s1hhatli 
okunu�una el atan degerli meslekda�1m Feridun Emecen'e, tereke metinleri in 
son kontrolünü yapan meslekda�1m Davut Erkan'a ve ehliyetli yard1mlarm1 gõr­
dügüm genç meslekda�1m Mehmed Akbulut'a te�ekkür ederim. Tereke ile ilgi­
li mütemmim bilgiler ve dõkümler içeren lstanbul K1smet-i Askeriyye Sicilleri, 
defter no. 422, vr. 41, 42 ve 43'teki kay1tlar taraf1m1zdan ortaya çikartilm1� ve 
degerlendirilmi�tir. 

178 Nereye gõmüldügüne dâir �u anda elimizde bir bilgi yoktur. 
179 Aym babadan fark11 anneden, dolayis1yla üvey karde�i olan Ahmed Efl'nd i  a�aA1-

da aynca ele almacakllr. 
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Kay1t metni !lôyledir: 
1) Mahmiyye-i islâmbol'da Abdi Suba!ll mahallesinde sâkin iken 

bundan akdem vedâ' -1 âlem-i fâni eden e!lref-i kuzât-1 Rume­
li'nden sâb1ka Zihne kad1s1 

2) Basmaa ibrâhim Efendi ibn Elhâc Ali Aga'run verâseti zevce-i 
menkOha-i metrfil<esi Esmâ Hatun ibnetü Abdullah ile zât-1 rahm 

3) cihetinden li-ebeveyn er kannda�1 kiz1 Fatma Molla ibne­
tü' l-merhum Halil Efendi'ye münhasir oldu� �er'an zâhir ve 
mukarrer oldukdan sonra merhiJ.m-i mezbfi.run 

4) zevce-i menkiJ.ha-i metrukesi ve sülüs mahn vesâyasma ten­
fize ba-hüccet-i �er'iyye vasi-yi muhtaresi mezbfi.re Esmâ Ha­
tun tarafmdan 

5) vekil-i sâbitü'l-vekâlesi Mehmed Emin Efendi ibnü'l-merhO.m 
Sultan Selim a�ç1ba�1s1 Ali Efendi ve merhO.m-1 mezbfi.run li-e­
beveyn er karmda�1 

6) kiz1 mezbfi.r Fatma Molla'nm zevci ve tarafmdan vekil-i müs­
teceli Selim Aga ibn-i Abdullah taleb ü ma'rifetleriyle tahrir 
ve bey' ü taksim olunan 

7) tereke-i merhiJ.m-1 mezbfi.rdur ki ber-vech-i ati zikr olunur. Fi 
8 Receb 1191 [12 Agustos 1777] . 

Bunun aynntls1 �õyledir: 
Yegen Fatma'run hissesine 4588,5 kuru� dü�mü!ltür. Vekili olan 

kocas1 Selim Aga bu para içinden terekeden baz1 e!lya sahn alm1�br ki 
bunun 264 kuru�luk bir harcama oldugu hesaplanmaktad1r. 3206 kuru� 
ise terekeden intikal eden nakit olarak ve 1 1 18,5 kuru!l da Sadr-1 Rum 
Kethüdas1 Mustafa Efendi odasmda Esmâ Hamm'm vekili Mehmed 
Emin Efendi elinden teslim almm1�hr. Bu ikisinin toplam1: 3206 + 

1118,5 = 4324,5 kuru!l tutmaktadir. 
Hamm1 Esmâ'nm terekeden hissesi ise 1524,5 kuru�tur. Aynca 

3059 kuru� sülüs vesâyâs1, 100 kuru� mihr-i mü'eccel, 100 kuru� cenaze 
teçhiz ve tekfin masrafi, 80 ve 63 kuru� çukadârlardan Halil ve Meh­
med' in alacag1 olarak õdenir. Bunlarm toplam1 4931 kuru�tur. Bunun 
523 kuru�una terekeden baz1 e�ya satm ahmr ve 500 kuru� sahiplenilen 
basma alet ve edevât için õdenir. 2500 kuru�a evin yan hissesi sahn ah­
mr. Bõylece toplam 3523 kuru!l zimmet kaydedilmi!l olur. Aynca 1300 
kuru� nakid olarak ahmr ve hac bedeli için es-seyyid el-hâcc Hüseyin 
Efendi'ye verilir.180 200 kuru� tutan vesâyet belgesi ve ahm-satlm i!lleri 

1 80  Esmâ Hamm b u  paray1 kocas1 lbrahim adma hacca gitmesi için vermi�tir. "Bin 
üç yüz gurli� nakden kabz ve bedel-i hac içün bâ-hüccet-i �r' iyye mümâ-ileyh 
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için yaptlan harcamalara sarf edilmi§ olup, bu masraf ikiye bõlünmü§ 
olarak payla§tl1r. 

Bunun dõkümü §õyledir: 
1) Merhfi.m-1 mezbfi.run li-ebeveyn er kannda§l kerimesi mezbfi.­

re Fatrna Molla'run hissesine isâbet eden dõrt bin 
2) Be§ yüz seksen sekiz buçuk guru§unun iki yüz altrn1§ dõrt 

guru§una zevci vekili mezbur Selim Aga yediyle 
3) terekeden e§yâ i§tirâ idüp ve üç bin iki yüz alh guru§unu mer­

hfi.m-1 mezbfi.run menzilinde nuko.d-1 tereke 
4) residâh semeninden vekil-i mezbfi.r nakden ve bin yüz on se­

kiz buçuk guru§ dahi hâlâ Sadr-1 Rfi.mili devletlü semâhatlü 
5) ref'etli efendi hazretlerinin kethudâlan Mustafâ Efendi oda­

smda zevce-i mezbfi.re vekili Mehmed Emin Efendi yedinden 
6) kabz ve bu vechile hisse-i merkümesin ahz u istifâ eyledigi bu 

mahalle §erh ve zevce-i mezbfi.re yedine hüccet-i §er' iyyesin 
7) i ' tâ olundugu kayd olundu. 
8) Zevce-i vâsi-i mezbfi.re Esmâ Hâtfi.n'un terekeden hissesi bin 

be§ yüz yirmi dokuz buçuk guru§ ve sülüs vesâyâs1çün 
9) Üç bin elli dokuz guru§ ve mihr-i mü'ecceli yüz gurfi.§ ve 

techiz ve tekfine masrfi.fu yüz gurfi.§ ve Çukadâr Halil'in iki 
senelik 

10) ytlhk bahâs1 seksen gurfi.§ ve Çukadâr Mehmed'in deyn-i müs­
bit ile y1lhk bahâs1 altrnI§ üç gurfi.§ havâlesi ki cem'an dõrt bin 

1 1 )  dokuz yüz otuz bir gurfi.§un be§ yüz yirmi üç guru§una 
terekeden e§yâ ve be§ yüz gurfi.§a basma alâtI ve iki bin 

12) be§ yüz guru§a rusf-1 mülk menzili i§tirâ etmek ki cem'an üç 
bin be§ yüz yirmi üç guru§ bu vechile zimmetine 

es-seyyid el-hâc Hüseyin Efendi'ye verüp" kayd1, 1 .  Ahmed'in annesi Handan 
Sultan Vak&'ndaki "hac bedeli" olarak nitelenen bu anlamdaki ifade ile ("on ala 
bin akçesi dahi ber-muceb-i �art-1 vâk1fe ve hüccet-i �er' iyye bedel-i Hacc-1 �rif 
akçesiçün edâ olmagm") õrtü�mesi (bk. Ali Akydd1z, Haremin Padi�aht, s. 374-375), 
aradan yüz seneden fazia bir zaman geçmi� olmasma ragmen resmi kaydm selika­
smm aynen kald1gm1 da gõzler õnüne sermektedir.) .  Vekâleten hacca gõnderilme 
õmeklerinden yola çikarak s1radan insanlara bu i�in kaça mal oldugu suâli ge­
nelde cevaps1z kald1gmdan, zikredilmekte olan 1300 kuru�luk bu meblag (ashnda 
1000+300 olarak degerlendirilmekte olup, 1000 hac bedeli olarak, 300 ise adi konul­
mam1� olarak elden verilmi�tir) õnemlidir ve hacan herkesin haddi olamayacak 
derecelerde yüksek bir maddi zarureti oldugu gerçegini gõzler õnüne sermekte­
dir. Sultan Abdülmecid adma hac farizas1ru yerine getiren ve kar�1hgmda âdeta 
bir servete nâil olan Müftizâde Esseyyid Esad Efendi õmegi için aynca bk. Kemal 
Beydilli, Osmanlt Doneminde imamlar ve Bir imamm Günlügü, istanbul 2001, s. 57. 
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13) ta'alluk ve bin üç yüz guru§ nakden kabz ve bedel-i hac içün 
bâ-hüccet-i §er' iyye mumâ-ileyh es-seyyid el-hâc Hüseyin 
Efendi'ye 

14) verüp ve be§er k.It'a isbât-1 vesâyet ve mübâya'a ve kabz hüc­
cetleri harclarma iktizâ eden iki yüz guru§unun 

15 )  yüz gurô§unu takãs edüp bu vechile meblag-1 mecmu ' -1 
merküm bi'l-verâse ve bi' l-vesâya ahz u istifâ etmekle harc-1 
hüccet-i merkümdan 

16) bâki zevce-i mezbureden iktizâ eden doksan iki gurô§unu 
vekil-i mezbur Selim Aga zevcesi ve müvekkilesi mersume 

17) Fâtlma Molla'run mâhndan teberru'an verüp tereke-i mer­
hum-1 mezburdan tarafeyn bi'l-verâse ve bi'l-vesâya hisselerini 

18) tamâmen ahz u istifâ eyledikleri bu mahalle §erh verildi. 
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KADI iBRAHiM'iN TEREKESiNiN 
GENEL DÕKÜMÜ VE DEGERLENDiRMESi 

1. Kad1 ibrahim'in Terekesinde Mevcut Olan Kitaplann Dõkümü 

Terekede yer alan kitaplar iki kis1mdan olu�makta. Meslek kitaplan ve 
Vankulu Lügatlari. Bunlar Kad1 Íbrahim tarafmdan 1169 / 1170 (Arahk 
1756 ve May1s 1757) y1llannda basilm1� olup, bu bas1m i�inde i� ortag1 
diger Anadolu kadilanndan Kad1 Ahmed'in ne derecede pay1 oldugu 
veya basma i�lerinden ne zaman uzakla�bgma dâir �u anda elimizde 
herhangi bir bilgi yoktur.181 Yalruz tahta ç1kmas1 sebebiyle III. Osman 
tarafmdan tecdid edilen beratta (Evâ'il-i Rebiü'l-ahir 1168 / 15-25 Ocak 
1755) matbaa i�letme imtiyaz1 bunlarm her ikisi için verilmi� oldugu bi­
linmektedir. 182 

Müteferrika Matbaasi'nda be� yüzer adetten iki cilt halinde, dola­
y1s1yla 1000 adet basilm1� olan Vankulu'ndan183 ikinci baski olarak kaç 
adet basbr1lm1� oldugu belirtilmemi� olmakla beraber, bunun 500 adet 
oldugu tahmin edilmektedir. 1802'de Üsküdar Matbaas1'nda yap1lan 
üçüncü baskismm ise 800 adet oldugu ma!O.mdur. 184 Kad1 Íbrahim'in 
terekesinde toplam 100 adet Vankulu bulunuyor. Bunlarm belirtilmi� 
olan cilt fiyah genelde 1700 ilâ 2300 akçe arasmda degi�mektedir, dola­
y1s1yla 11 ilâ 19 kuru� gibi bir deger ifade etmektedir. 1729'da 35 kuru�, 
1747 tarihi itibariyle 35-40 kuru� gibi fiyat biçilen Vankulu'nun ederinin 
terekede oldukça dü�ük gõsterildigi anla�Ii1yor.1 85 Vankulu d1�mda 

-----� ---
181 Kad1 Ahmed a�ag1da ele almacakttr. 
182 "F1kih. Tefsir ve Hadis-i �erif ve Kelâm" müstesna olmak üzere verilen Berat metni 

ve gõrüntüsü için bk. Osman Keskinoglu, "Türkiye'de Matbaa Tesisi ve Mushaf 
bas1m1", s. 128-130; 138-139. 

183 Sabev, Müteferrika, s. 183. 
184 Beydilli, Mühendishâne, s. 255. 
185 Sabev, Müteferrika, s. 185, 187, 361 .  Vankulu Lügatr'nm fiyat dalgalanmalan õmek­

lemeleri için bk. ismail Erünsal, Osmanlilarda Sahaf/1k ve Sahajlar, s. 185 vd. 
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kalan ve toplam 20 adet olarak kaydedilen kitaplar genelde meslek 
eserleridir. Ancak bunlar içinde yer alan Atlas-Fenn-i Harb, Naimâ Ta­
rihi, Necâtl Divâm, Cihânnümâ ve Hümâyunâme hariç tutulacak olursa 
geriye kad1hk için ancak 15 kitap -kadilarm hesaptan da behredâr ol­
malan zarO.reti dogrultusunda Hülâsa fi'l-hesâb'1 da meslek kitab1 dâhi­
linde tutmaktay1z- kalmaktad1r ki, dõnemin Mülteka'mn eseriyle her i§i 
halleden kuzâtl ve seyyâre kadilann elindeki müdevver kaza sistemi 
için bu pek de az sayilmamahdir! Bunlarm top Iam degerleri 22940 akçe, 
dolay1s1yla 191 kuru§tur. Elde kalan Vankulu lügatlarmm toplam1 ise 
1376 kuru§ (165165 akçe) tutmaktadir. Terekedeki kitaplarm genel top­
lam1 ise 188105 akçe, dolay1s1yla 1567,5 kuru§tur. 

Müteferrika'da oldugu gibi Kad1 ibrahim'in de terekesinde Mus­
haf-1 §erif bulunmamas1 gõze çarpmaktadir. Müteferrika'run terekesinde 
"Tevrat ile incil", "incil tercümesi" yarunda islâm'a dâir kitap olarak yal­
ruzca Hadis Mecmuas1, Tebareke Suresi Tefsiri ve Amme-i �erif yer almak­
tadir.186 Halefinin terekesinde ise kad1 olmas1 hasebiyle hiç olmazsa bir 
adet Kur'an-1 kerlm ç1kmas1 beklenirdi. Bu eksikligi muhtemelen her iki 
ibrahim'in de harumlanrun hayatta olmalan ve Kur'an'1 ev kitab1 olarak 
kendilerinde mahfuz tuttuklar1ru varsayarak aç1klamak mümkündür. 
Ancak Kur'an nüshas1run her zaman geride kalan harumlara birakil­
d1g1 anlammda bir kaide yoktur. Nitekim Karaferye' de ikamet eden 
Müftü Sâlih Efendi çocuklanyla beraber harumrm da geride b1rakm1§ 
olarak -Müteferrika ile yakla§1k ayru eyyâmda- 1746'da vefat ettigin­
de terekesinde iki adet Kur'an bulunuyordu.187 Ôte yandan istanbul'da 
Hocapa§a'da ikamet eden Ayasofya $eyhi / Vâizi isplrizâde Ahmed 
Efendi, geriye harum1 ve çocuklanru b1rakm1§ olarak vefat ettiginde 
(1730), meslek itibariyle de gõz dolduran zengin din ag1rhkl1 kitaplan 
arasmda bir Kur'an'm yer almamas1,188 -Efendi hazretlerinin Kur'an sahi­
bi olmad1g1 dü§ünülemeyeceginden- bunun harum1 elinde kalm1§ oldu­
gu neticesini verir ki, muhtemelen ayru durum Müteferrika ve halefi için 
de sõz konusu olmahdir. Gerçekten de bõyle oldugu anla§1lmaktad1r: 
Nitekim, ibrahim Müteferrika'run terekesinde yer alan bir "hüsn-i hat 
Mushaf-1 §erif' mirasçdardan Müteferrika'run harum1 Hatice tarafmdan 

186 Sabev, Müteferrika, s. 349, 350, 351 .  
187 Vehbi Günay, "Karaferye Müftüsü Salih Efendi'nin Terekesinde Yer Alan Kitap­

lar", 50. Yrl Türkçülük Armagani, izmir 1996, s. 104. 
188 Selim Karahasanoglu, "Osmanh imparatorlugu'nda 1730 isyamna Dair Yeni Bul­

gular: isyanm Organizatõrlerinden Ayasofya Vaizi lspirizâde Ahmed Efendi ve 
Terekesi", OT AM, 24 (Ankara 2008), s. 1 13. 
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vekili Halil Efendi vas1tas1yla Kad1 ibrahim Efendi'ye sahlm1§ ve bedeli 
ikinci mirasç1 klZl Ay§e hesabma kaydedilmi§tir. Bunun için ayru anda 
sahn ahnan Ali E fendi Feteva' s1yla beraber 150 kuru§ õdenmi§ oldugu an­
la§1lmaktad1r.189 Kad1 ibrahim'im terekesinde yer alan meslek kitaplan 
arasmda (a§a8J.daki listede 18. numarada) gõsterilen Ali Efendi Fetevas1 
için 2200 akçe (18,3 kuru§) deger biçilmi§ olmasmdan hareketle "Hüsn-i 
hat" olduguna i§aret edilen bu Mushaf için 132 kuru§ õdendigi anla§1hr. 
Ancak bu Mushaf, Kad1 ibrahim'in tereke dõkümünde yer almamakta­
dir, yukanda belirtildigi gibi muhtemelen ailesi elinde mahffi.z tutul­
mu§tur. Baz1 vâsiyet zab1tlann gõze çarpmakta olan, "üç adet Kur'an 
almmak ve talebelere hediye edilmek üzere 60 kuru§ tahsisi" kay1tlan 
sõzü edilen Mushafm degerine l§lk tutmaktadir.190 

Kad1 ibrahim'in terekesinde mevcut olan kitaplann dõkümü: 

Numara Kitabm Ad1 Adet Fiyab / 
Akça 

1 !;)ifâ-i !;)erif191 1 850 

2 Dürerü Gürer192 1 3150 

3 Câmi alây1193 3 370 

4 Ramazan Efendi ve Hey'et194 1 430 

189 istanbul Kassam Defteri, K1smet-i Askeriyye Defteri, no. 97, vr. 73b. Kay1t tarihi 23 
Rebiülevvel 1 160 / 4 Nisan 1 747. Müteferrika'nm tereke kayd1 olarak yalmzca ana 
dõkümün yer ald1g1 89 nolu defteri kullanan Sabev'in çah�masmda bu defterden 
aktaracag1m1z õnemli kayitlara yer verilmemi�tir. 

190 Kur'an fiyatlarma dâir çe�itli õmeklemeler için bk. ismail Erünsal, Osmanlilarda Sa­
haflrk ve Sahaflar, s. 194-195. 

191 Kadi lyâz'm (õ. 1 149) Hz. Peygamber'e duyulmas1 iktiza eden sevgi ve riayeti 
konu alan eseri. E�-$ifâ yazdd1g1 tarihten itibaren lslâm dünyasmda büyük ilgi 
gõrmü�tür. Üzerinde, �rh, hâ�iye, ihtisar ve tercüme �klinde pek çok çah�ma 
yapdm1� olan bu eser Osmanhlarda $ifâ-i $erif ad1yla tamnm1� olup, medreselerde 
õgrencilere, camilerde ise halka okutulmu�tur. Bk. M. Ya�ar Kandemir, DiA, 39 
(2010), 134-138. Vâlide Pertevniyâl Sultan'm oglu Sultan Abdülaziz için $ifâ-i �erif 
okutmas1 (1862) õmeklemesi için bk. Ali Aky1Id1z, Haremin Padi�alu Vâlide Sul­
tan .  Harem'de Hayat ve Te�kilat. istanbul 2017, s. 143. 

192 Kitâbü'I Gürer ve'd-Dürer. $erif el-Mürteza'mn (õ. 1044) birçok âyet ve hadisi 
Mu'tezili baki� açismdan tefsir eden kelâmi ve edebi sohbetleri muhtevi eseri. Bk. 
ismail Cerrahoglu, DiA, 14 (1 999), 205-206. Burada Molla Hüsrev'in bu esere yazd1g1 ve 
medreselerde okutulan Dürer �erhi sêiz konusudur. Bk. Uzunçar�1l1, ilmiye T�kilâh, s. 22. 

193 Muhammed b. lsmail el-Buhâri'nin (õ. 870) Câmi 'ü's-sahih adh Hadis kitab1. Bk. 
Yusuf $evki Yavuz, DiA, 6 (1 992), 368-272. 

194 Bihi�ti Ramazan Efendi (õ. 1571 ) Osmanh âlim ve mutasavVIhd1r. ômer Neseh�nin 
(õ. 1 142) Aka'id'ine yaph!\l �rh ile maruf. Bk. Mustafa Uzun, DiA, 6 (1992), 145-146. 
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5 Tarikat-1 Muhammediyye195 1 340 
6 Ravzatü'l-kuzât196 1 460 
7 Behcetü'l-fetevâ197 1 2000 

8 1slâhü'l-izâh alây1198 3 200 

9 Hülâsa ffl- hesâb alây1199 6 600 

10 Hümây0nnâme200 1 500 

1 1  Sadrü��ria201 1 1450 

12 Halebi202 1 360 

13 Mülteka203 1 620 

14 Cihânnümâ204 1 3220 

15 KudQri alây1205 6 300 

16 Divân-1 Necâti alây1206 3 280 

195 Birgivi Mehmed Efendi'nin (õ. 1573) Kitâb ve Sünnet baglammda ahlâki konulan ele 
alan Arapça marOf eseri. 

196 Mustafa b. Mehmed Rumi'nin (õ. 1685) Ravzatü'l-kuzât fi'l-mehâztr ve's-sicilât un­
vânh eseri olmah. Bk. Türkiye Yazmalarr Toplu Katalogu, istanbul 1987, s. 135. 

197 Müteferrika Matbaas1 için olumlu gõrü§ bildiren �yhülislâm Yeni�hirli Abdullah 
Efendi'nin (õ. 1743) marOf eseri. Fetva Mecmuas1 1266 ve 1289 tarihlerinde iki defa 
basild1. Bk. Ahmet Ôzel, DiA, 5, (1 992), 346. 

198 Kemalpa§azâde'nin (õ. 1534), Hanefi fakihi olup el-Hidâye'nin ilk §ârihlerinden olan 
EbQ Abdillah Tâcü§�ria'nm (õ. 1309) Vikilyetü 'r-rivâye adir eserinin yanh§lanru dü­
zeltmek üzere õnce Islâhu'l-Vikaye ad1ru verdigi eseri kaleme alm1§, ardmdan bunu 
el-fzâh (fzdhu 'l-Islâh) ad1yla �rh ebni§tir. Burada sõzü edilen eser bu olmahdir. Bk. 
Mürteza, DiA, 39 (2010), 360-362; �ükrü Ôzen, 25, (2002), 240-242]. 

199 Behâeddin Âmili (õ. 1622) tarafmdan telif edilen matematik ile ilgili eser (Risâle-i 
Behaiye). Bk. Ômer Okumu§, DiA, 3, 1991,  s. 60-61; Uzunçar§ilr, ilmiye Te§kilâtr, s. 20. 

200 Kelile ve Dimne'nin Alâeddin Ali Çelebi'nin Kâ§ifi'nin Farsça Envdr-1 Süheylfsinden 
HümâyOnnâme ad1yla yapngi tercüme. Birçok dillere çevrilen Kelile ve Dimne III. 
yüzydda Hindli Beydeba tarafmdan yazdd1g1 kabul edilir. Hayvanlarla insanlar 
arasmda geçen konu§malann ahlâki bir õgüdle sonuçlanan on be§ masal halinde 
anlabld1g1 bu eser Osmanh dünyasmda da õnemli bir yer tutar. Bk. Adnan Karais­
mailoglu, DiA, 25, 2002, 210-212. 

201 Sadrü§§eria es-Sâni diye tarunan Hanefi fakihi ve kelâm âlimi Ubeydullah b. 
Mes'Od'un (õ. 1346). Tenklhu'l-usOI hlah usOlüne dâir eseri. Bk. �ükrü Ôzen, DiA, 
35 (2008), 427-431 .  

202 �âfii hlah âlimi NOreddin el-Halebfnin, (õ .  1635) es-Siretü'l-lfalebiyye (insânü'l- 'uyCm 
fi sireti'l-emini'l-me "mún) adir eseri. Cevat izgi, DiA, 15 (1997), 232-233. 

203 tbrâhim b. Muhammed el-Halebfnin (õ. 1549) Hanefi hkhma dâir Mülteka'l-ebhur 
adl1 maruf eseri. �ükrü Selim Has, DiA, 31 (2006), 549-552. 

204 Kâtib Çelebi'nin (õ. 1657) cografyaya dâir me§hur eseri. Bk. Orhan �aik Gõkyay, 
DIA, 7 (1993), 541-542; Ôzellikle kr§. O. Sabev, Müteferrika, s. 209-222. 

205 Ebü'l-Hüseyn Ahmed el-KudQri'nin (õ. 1037) Hanefi hl<lurun en güvenilir kaynak­
lanndan Muhtasar unvanh eseri Bk. Cengiz Kallek, DIA, 26 (2002), s. 321-322. 

206 Divan §iirinin õncülerinden (õ. 1509). Bk. Bayram Ali Kaya, DiA, 32 (2006), s. 477-478. 
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17 Târih-i Na'imâ, cild20'7 2 3600 

18 Fetãvã-y1 Ali Efendi208 1 2200 

19 Çârberdi ve Telhis alãy1209 1 410 

20 Tãrih-i Atlas ve Fennü'l-harb21º 1 7200 

Vankulu Lügatlan 

21 Basma Eczã-y1 Vankulu Lügah 1 1800 

22 Defa Vankulu 1 1810 

23 Defa Vankulu 1 1810 

24 Defa Vankulu 1 1810 

25 Defa Vankulu 1 1810 

26 Defa Vankulu 1 1810 

27 Defa Vankulu 2 3620 

28 Defa Vankulu 1 1810 

29 Defa Vankulu 1 1810 

30 Defa Vankulu 1 1810 

31 Defa Vankulu 1 1810 

32 Defa Vankulu 1 1810 

33 Defa Vankulu 1 1810 

34 Defa Vankulu 1 1810 

35 Defa Vankulu 1 1810 

36 Defa Vankulu 1 1810 

37 Defa Vankulu 2 3600 

38 Defa Vankulu 1 1810 

39 Defa Vankulu 1 1810 

40 Defa Vankulu 1 1810 

41 Defa Vankulu 1 1810 

42 Defa Vankulu 1 1810 

43 Defa Vankulu 2 3620 

44 Defa Vankulu 1 1810 

45 Defa Vankulu 1 1810 

207 llk resmi Osmanh tarihçisi (õ. 1716).  Bk. Mehmet ip�irli, DiA, 32 (2006), s.  316-318. 
208 MarQf Osmanh müftüsü ve âlimi (õ. 1526) Zenbilli Ali Efendi'nin Muhtârât mi­

ne'l-Fetâvâ achyla arulan fetvalan. Hanefi ftkhma dâir eserin lstanbul kütüphanelerin­
de çe§itli nüshalan bulunmaktadrr. Bk. Yusuf Küçükdag, DIA, 44 (2013), s. 247-249. 

209 Do�m yerine nispetle Çâr-perd/berd olarak arulan !';âfii fakihi ve dil âlimi 
Ebü'l-Mekârim Fahrüddin Ahmed b. el-Hasen b. YO.suf'un (õ. 1346) eseri. Bk. Meh­
met !'.)ener, DIA, 8 (1993), s. 230-231 .  

210 Yüksek fiyahndan d a  hareketle sõzü edilen eser muhtemelen Târihü'l-Hindi'l-Garbi 
el-Müsemmâ bi-Hâdis-i Nev olma/1. Bk. O. Sabev, Müteferrika, s. 1 92-196. 
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46 Defa Vankulu 1 1810 

47 Defa Vankulu 1 1810 

48 Vankulu 1 2090 

49 Defa Vankulu 1 2070 

50 Defa Vankulu 1 2100 

51 Defa Vankulu 1 2100 

52 Vankulu 1 2140 

53 Vankulu 1 2100 

54 Vankulu 1 2100 

55 Vankulu 1 2180 

56 Vankulu Defa 1 2250 

57 Defa Vankulu 1 2250 

58 Defa Vankulu 1 2260 

59 Defa Vankulu 1 2305 

60 Vankulu 1 2300 

61 Vankulu 1 2300 

62 Vankulu 1 2300 

63 Vankulu 1 2300 

64 Vankulu 1 2300 

65 Vankulu 1 2300 

66 Vankulu 1 2300 

67 Vankulu 1 2300 

68 Defa Vankulu 2 4600 

69 Defa Vankulu 1 2300 

70 Defa Vankulu 1 2300 

71 Defa Vankulu 1 2300 

72 Defa Vankulu 1 2300 

73 Vankulu 1 2350 

74 Vankulu 1 2300 

75 Vankulu 1 2320 

76 Vankulu 1 1800 

77 Vankulu 1 2320 

78 Noksan Vankulu 1 1700 

79 Vankulu 1 1700 

80 Vankulu 1 1620 

81 Vankulu 1 1700 

82 Vankulu 1 1700 
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83 Vankulu 

84 Vankulu 

85 Vankulu 

86 Vankulu 

87 Vankulu 

88 Vankulu 

89 Vankulu 

90 Vankulu 

91 Vankulu 

92 Vankulu 

93 Vankulu 

94 Vankulu 

95 Vankulu 

96 Vankulu 

97 Vankulu 

98 Vankulu 

99 Vankulu 

100 Vankulu 

101 Vankulu 

102 Vankulu 

103 Vankulu 

104 Vankulu 

105 Vankulu 

106 Vankulu 

107 Vankulu 

108 Vankulu 

109 Vankulu 

110  Vankulu 

1 1 1  Vankulu 

112  Defa Vankulu 

Toplam Vankulu Lügah 

2. Basmahâne Alet ve Edevâb 211 

Basmahâne Álâh ve Demir ve Kuqun Destigâh ve 
Cografiyye Suveri 

21 1 A�gtda aynca ele ahnacakbr. 

71 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

5 

100 

Akça 

60000 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1700 

1800 

1700 

1700 

1400 

1340 

1440 

1440 

660 

9000 

188105 akçe 

500 
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3 .  Giyim-Ku§am ve Sâir E§yalan 

Tereke dõkümünden hareketle bunlarm günlük ya�amda kullamlma­
s1yla ilgili vaktiyle müstesna bir degerlendirme yapan Fekete'nin de 
dikkat çektigi üzere, 212 bu tür kay1tlarda baz1 gereç ve e�yalarm kay1t 
d1�1 b1rakilmas1 sõz konusu olabilmektedir ve Kad1 ibrahim'in tereke­
sinde de, -selefi Müteferrika'mn aksine- her evde olmas1 gereken baz1 
ihtiyaç malzemeleri ve kullamm e�yalar1 yer almamaktadu. Kad1 ibra­
him'in a�ag1da dõkümü yap1lacak olan e�yalarm1 Müteferrika ile kar­
�Ila�hrmak da ilginç olabilirdi, ancak genelde tek düze ve aym ihtiyaca 
cevap veren malzemeler (giyim-ku�am, yatak-yorgan, yashk-minder 
biraz mefrO.�ât) her iki terekede de gõzlenen ortak verilerdir. Bu nevi 
temei malzemeler zaman içinde büyük bir degi�im arz etmezler, gün­
lük hayatm yeknesakhg1 ya�am tedârikine de akseder gibidir. Mutfa­
gmdaki nohut, pirinç, sogan, çorbahk arpa, ni�asta, sadeyag, hattâ bir 
miktar sebze, haliyle odun-kõmür gibi maddelere de yer verilmi� olan 
ispirizâde'nin tereke kay1tlanyla kiyasland1gmda213 bu tür ayrmhdan 
her ikisi de âzâdedir. Ancak Müteferrika terekesinde halefinde gõrün­
meyen ayrmtdar içinde epey mutfak gerekçeleri ve çok say1da yashk ve 
minder gõze çarp1yor: 64 yashk, 37 minder, 5 �ilte, 2 dõ�ek; 7 tencere, 30 
sahan, 2 kazan, 1 büyük sini, 2 tepsi, 7 ibrik, 4 gügüm, abdest Iegeni. 214 

Bütün bunlarm hamm1 ve klZI d1�mda üç tane de cariyenin ya�ad1g1 
evin ana mefrO.�âtm1 olu�turdugu ve de mutfak telâ�sini rahathkla 
kar�1lad1g1 aç1khr. Mutfak mevcO.dâtmm aym zamanda i�yeri olarak 
da kullanan Müteferrika'nm evinde yer alan basmahanede çah�anlarm 
yemek ihtiyaçlan için de kullamlm1� olabilecegini dü�ünmek müm­
kündür. Halefinin terekesinde mutfak malzemeleri yer almaz, õte yan­
dan hanesinde bulunan 53 yashk 35 minder dõnemin mefrO.�âtmm ana 
malzemesinin ne olduguna yeterince i�aret etmektedir. Minder, yashk, 
yatak-yorgan, bir-iki kilim, hepsini bir denk yap1p bir arabaya koydu­
gunda ta�mmanm büyük bir külfet olmad1g1 eski zaman ev hayatmm, 
19. yüzyilm ikinci yans1yla ba�layan dõnem için Cevdet Pa�a'mn "ala­
firanga hâne tecemmülâtz ile tezyin ve tefri�" 215  diyerek i�aret ettigi, toplu­
mun belirli tabakasmda ba�lamak üzere a�agdara dogru sirâyet eden 

212 Fekete Lajos, "XVI.  Yüzy1lda Ta�rah bir Türk Efendi Evi",  (çev. Tayyib Gõkbilgin), 
Belleten, (Ankara 1979) XLIII / 1 70, s. 460. 

213 Bk. Selim Karahasanojllu, "ispirizâde", s .  120. 
214 Sabev, Müteferrika, s. 356-358. 
215 Cevdet Pa�a, Maruzât, yay.  Yusuf Halaçojllu, istanbul 1980, s. 6-7. 
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masah-sandalyeli, konsollu, karyolah arabalara ve de odalara s1gmaz 
mefrO.!i!âhyla kiyaslanabilmesi için aradan yüz y1l geçmesi icap etti. 216 

Müteferrika terekesinde halefinin aksine 3 cariye, bir tane de at 
yer almakta. 217 Muhtemelen ya!?hhk eyyâm1 sebebiyle halefinde ar­
t1k at olmamakla beraber vaktiyle bõyle bir !?eye sahip oldugu tereke­
sinde kaydedilen raht takimmdan ve evininin mil!?temilâtmda bir ah1r 
bulunmasmdan anla!i!dmaktad1r. Müteferrika'nm san çizmeleri var­
d1r; halefinde ayagma giyecegi herhangi biri !?eye dâir beyân bulun­
mamakla beraber yalm ayak dola!i!mad1gm1 kabul etmek durumun­
day1z. Evindeki aydmlatma gereçleriyle Müteferrika (pirinç !ilamdan 
iki adet fener) halefinden bir ad1m õndedir, ancak aym hususu sahip 
oldugu kürkler için sõylemek mümkün degildir. Müteferrika'nm, biri 
8700 akçe / 72,5 kuru!il degerindeki samur kürk olmak üzere toplam 
sekiz parça kürkü var. Bunlarm toplam degerleri 23349 akçe / 194,5 
kuru!il tutmakta. 218 Bu haliyle 33 adet kürkü olan halefinin 178381 
akçe / 1403 kuru!il tutan toplam ederiyle yar1!ilacak halde olmad1g1 
aç1ktir. 

Kad1 ibrahim'in terekesinde gõze çarpan ve 18. as1r Osmanh !?e­
hir cemiyetinin kibâr tak1mmm sahip olduklan arasmda sâirlere fark 
atan e!?yalarm ba!i!mda saat ve ayna gelmektedir. Evdeki iki saatten 
biri gümil!?tür (sim), digeri ise çalar saattir. Bunlarm terekede biçilen 
degeri; çalar saat için 3000 akçe (25 kuru!?), gümil!? saat için ise 3740 
akçedir (31 kuru!?). Müteferrika'nm ise 3006 akçe degerinde bir adet 
gümil!? saati vard1r. 219 Aynas1 yoktur! K1yaslamak için kulland1g1m1z 
Edirne Bostanc1ba!i!darmdan Hac1 Veliyüddin Efendi'nin terekesinde­
ki altm saati 4800 akça (40 Kuru!?), gümil!? saati ise 1800 akçe (15 ku-

216 Cevdet Pa�a, Maríizât, s. 10. 18. yüzytl boyunca masanm tamnmad1g1 ileri sürmek 
�a�1rlta gelebilir. Nitekim ibrahim Müteferrika, Lehistan Sefaretnâmesi'nde (1736) 
yemek masasm1 tarif ederken, bunu "masa dedikleri büyük iskemle" olarak tam­
ltr. (Erhan Afyoncu - Ahmet Õnal, "ibrahim Müteferrika'mn Lehistan Elçiligi ve 
Bilinmeyen Sefaretnâmesi", s. 1 1 1  ). Osmanh-Rus Sava�t devam ederken yaptlan 
mütareke ve bart� te�bbüslerinden olmak üzere 2 Agustos 1 772'de ba�layan Fok­
�ani gõrü�melerinde Osmanh temsilcisinin verdigi üç maddelik mütâreke teklifi 
Rus temsilcisi tarafmdan ahmr, maddeleri içeren kag1d "tahrirata mahsus iskem­
le" üzerine konulur. (Gõrü�me Mazbatast, Altf Efendi Kütüphânesi, M. Z. Pakahn 
Kitaplart, 31 / 956, vr. 18a-b). Buradaki tahrirata mahsus iskemleden kastt haliyle 
yaz1 masas1d1r! Umumun yer sofrasmdan masaya geçmesi için yüz y1h a�an bir 
zaman süresinin daha geçmesi icap ettigini herhâlde belirtmeye gerek ynktu r! 

217 Sabev, Müteferrika, s. 359. 
218 Sabev, Müteferrika, s. 354-355. 
219 Sabev, Müteferrika, s. 355. 
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rui?) tutmaktadir v e  onun d a  aynas1 yoktur. 220  ispirizâde'nin terekesin­
de ise saat ve ayna mevcut degildir. Oysa Kad1 ibrahim'in degeri 1210 
akçe (10 kuru!?) olarak gõsterilmi!? olan iki adet aynas1 vard1r. Bir kâti­
be gõre ihtiyac1 olan yaz1 malzemesi oldukça degerlidir. Sahip oldugu 
yaz1 takim1 (devât) gümü!?ten mamO.l olup 8400 akçe (70 Kuru!?) takdir 
edilmi!?tir. Müteferrika'nm sahip oldugu gümü!? divit için ise 6093 
akçe / 50,7 kuru!? deger biçilmi!?tir. Kad1 Íbrahim'in bunlan çe!?itli hiz­
metleri kar!?1hg1 olarak -mevcut çok say1daki kürkleri gibi- kendisi­
ne verilen hediyeler arasmda yer almakta oldugunu dü!?ünmekteyiz. 
Avrupa elçiliklerinin en çok dag1ttiklan makbo.I hediyelerin içinde 
Türklerin õzellikle çok sevdiklerinin belirtildigi kürklerin yanmda 
saatlerin de ba!?kÕ!?ede bir yer tuttugu bilinmektedir. ôte yandan 
kadimden beri "$ark'ta hediye verilmeden i!? yürütülmez" kanaati 
yerle!?mi!?, hattâ Osmanhlarm bu ah!?kanhklanm Bizans'tan ald1klan 
kayda geçirilmi!?tir. 221 Konuyu ele alan bir çah!?mada ingiliz Levant 
Company verilerine dayanarak 1693-1803 arasmda on bin üzerinde 
hediye dag1tdd1g1 ve bunlardan 457 tanesinin saat (269 gümü!?, 1 1 1  
altm) oldugu belirtilmektedir. 222 Saat siradan bir evin mefrO.!?âtl içinde 
pek yer almaz. Sadrazam ve bizzat hükümdar yanmda sâir yüksek 
derecelerdeki devlet ricâli de bu hediyelerden pay1m ahrd1. Talbot'un 
õrnekledigi gibi Gümrük Emini'nin yanmdaki kâtibine bõyle bir 
!?ey hediye edilebilirdi. Ônemli bir hizmet ifâ eden Ba!? Tercüman'a 
verildigi gibi haliyle gerekli durumlarda onun kâtibine de saat ve de 
kürk hediye edildigini varsayabiliriz. 223 

Halef-selef her ikisinin de silahlannm oldugu gõze çarpmakta. 
Müteferrika bir kihç (1200 akçe / 10 kuru!?) ve bir pi!?tov (barut kab1y­
la (kubur) ile beraber 1320 akçe / 1 1  kuru!?) sahibidir. Halefinin filinte 
tüfenk (1020 akçe) ve !?i!?hâne tüfenk (2780 akçe / 23 kuru!?) olmak üze­
re iki silah1 vardir. K1yaslad1g1m1z sâir sivil terekelerde pek gõrülme­
yen bir husus! Müteferrika'mn bu pi!?tovu bir zamanlar hizmetinde 
bulundugu Macar Prensi Rakoczi Ferenc'in (õ. 1735) oglu Joszef'in (õ. 

220 Volkan Ertürk, "Orta Dereceli Bir Osmanh Memurunun Mal Varhg1: Edime Bos­
tanaba�1s1 Haa Veliyüddin b. Habib'in Terekesi", Humanitas, Say1 2, Güz, Tekir­
dag 2013, s. 94. 

221 Michael Talbot, British-Ottoman Relations, 1 661-1807, Commerce and Diplomatic Pra­
ctice in Eighteenth-Century lstanbul, Woodbridge 2007, s. 1 1 1, 118 vd. 

222 Michael Talbot, "Gifts of Time: Watches and Clocks in Ottoman-British Diploma­
cy, 1693-1803", Material Culture in Modern Diplomacy Jrom the 15th to the 20th Cen­
tury, Volume 17. Ed. By Harriet Rudolph, Berlin: De Gruyter, 2016; s. 58-59. 

223 Michael Talbot, ay111 maknle, s.  69, s.  72. 
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1738) terekesinde yer alan pi�tov tüfengi benzeri bir � y  olabilir. 224 Muh­
temelen de bu münasebetler vesilesiyle edinilmi� bir hediyedir. 

Kad1 ibrahim'in genelden ayuarak tanzim ettigimiz listede de gõ­
rülecegi üzere 33 parça kürkü vardu. Bunlann içinde baz1s1 (Bolüklü 
Porsuk) 13200 akçe / 110  kuru� veya Va�ak Bini� Kürk õmeginde oldugu 
gibi 1 1880 akçe / 99 kuru� gibi yüksek degerdedir ve hepsinin toplam 
ederi 178381 akça / 1403 kuru�tur. Bunun ne anlama geldigini õnem­
li bir ulema ve siyaset adam1 olan ispirlzâde'nin terekesinde ç1kan 
kürklerle klyaslayarak gõsterebiliriz. ispirizâde'nin yalruzca yedi adet 
kürkü vardu, bunlar içinde en degerlisi 30000 akçe (250 kuru�) dege­
ri olan Ye�il Çuka Samur kürktür. Bunu herhalde resmi merasimlerde 
giymekteydi. Sahip oldugu kürklerin toplam degeri ise sadece 55840 
akçe / 465 kuru�tur. 225 Eski Bostanc1ba�1 Hac1 Veliyüddin Efendi'nin 
1768 tarihli olan terekesinde en pahahs1 18000 akçe / 150 kuru� olan 
Samur Kürk Konto� ba�ta olmak üzere toplam 16 adet kürkü bulunuyor 
ve bunlarm toplam degeri 95600 akçe / 796,6 kuru� tutmaktadu. 226 

Toplam 1403 kuru� ile Kad1 ibrahim'in kürkçü dükkâru açacak 
kadar edindigi kürklerin degeri, sõzü edilen bu her iki �ahsm sahip 
olduklarmm toplammdan da fazladir! 

ispirizâde'nin Hoca Pa�a mahallesindeki evinin sah�1 756600 ak­
çeye / 6305 kuru�a gerçekle�mi�tir. 227 Kad1 ibrahim bunun üçte birinden 
fazlasma (2668,8 kuru�) nakit olarak sahip oldugu ve oturdugu 3000 ku­
ru� tutan hânesinin yan hissesini de elinde tuttugu, dolay1s1yla yalruzca 
bu ikisinin toplam1run 4168 kuru� oldugu gõz õnüne ahrursa, Ayasofya 
�eyhi ve dõnemin õnemli ricâlinden olan ispirlzâde'nin, "konumunu pa­
raya tahvil etmeyen" namuslu bir �ahsiyet olduguna dâir yapilan deger­
lendirmeyi228 gerçekten de hak etmekte oldugu subílt bulur! 

224 Baba-ogul Rakoçiler ve Müteferrika ile ilgili bk. Sabev, Müteferrika, s. 92-94. Jos­
zef' in terekesi için bk. Meryem Kaçan Erdogan, "Mülteci bir Macar Prensi ve Te­
rekesi: Rakoczi Jozsef", SDÜ. Fen-Edebiyat Fakültesi Sosyal Bilimler Dergisi, May1s 
201 1, say1 33, s. 94. 

225 Selim Karahasanoglu, "ispirizâde", s. 109. 
226 Volkan Ertürk, "Edime Bostanc1ba�1s1 Haa Veliyyüddin b. Habib'in Terekesi", 

90. 
227 Selim Karahasanoglu, "ispirizâde", s. 1 10. 
228 "18. yüzyII ba�mda imparatorlugun en kldemli camiinde kürsü �eyhi olmak mad­

di getirisi çok da yüksek bir konuma tekabül etmez (en azmdan Nev�ehirli'nin 
yakln çevresini olu�turan bir kls1m üst düzey bürokrata klyasla), ya da en azmdan 
lspirizâde bu konumu paraya tahvil noktasmda haris bir portre ortaya koymaz." 
Selim Karahasanoglu, "ispirizâde", s. 109. 
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Tereke Cinsi Adet De geri 
S1ra No (Akçe) 

1 kõhne abâyi ve ha� 1 2725 

kõhne �ritlice ha� 1 800 
kõhne çuka at gõmlegi ve yedek õrtüsü 1 620 

2 halâli çabkQn raht 1 1810 

halâli sine-bend ba�hk 1 210 

simli külünk 1 279 

müsta'mel gevher kutusu 1 360 

arfân kutu 1 1000 

3 sanda! tesbih gõzlük (3),kutu (1)  4 1200 

mikras (3) çakl (2) kutu (1)  gõzlük (1)  6 150 

Kutu 1 370 

tombak ustuç 1 750 

sim saat 1 3740 

sim devat 1 8400 

4 tarak ve . . . . . .  (?) ve hurde sim 1 620 

Tesbih 1 180 

Pi�tahta 1 610 

Kalemtra� 6 360 

beyaz entari 1 600 

beyaz sade (1)  ve entari (3) 4 600 

alaca fistan ve entari 1 499 

5 defa kõhne beyaz entari 1 180 

don(l ), z1bun-1 sâde (3) 4 320 

kõhne beyaz z1bun (1 ), entari ( 1 ), kürk 3 339 
kab1 (1 )  
�âli fistan (1)  ve çiçekli entari (1 )  2 2605 

kõhne ataca fistan 1 410 

6 don (2) gõmtek (2) 4 755 

ataca fistan (1), kunti entari (1 )  2 1320 

Kerbetâ entari (1 ), kõhne fistan (1 ) 2 520 

alaca entari (1 ), beyaz fistan (1), kõhne 3 990 
don (1)  
alaca fistan entari 1 1050 

7 ataca entari 2 540 

mengi sâde 1 399 

kõhne kutni fistan 1 320 

çuka ça�1r tülbend õrtüsü 1 410 
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kõhne destar (2), Kõhne destar (3) 5 600 

cedid destar 1 1400 

8 yanna destar (2), kavuk (1) 2 540 

beyaz cübbe 1 1000 

sof kürk kab1 1 603 

nefti sof ferace 1 903 

ye�il çuka bini� 1 1320 

gümü� çuka bini� 1 1500 

9 mai çuka bini� 1 1209 

mor çuka bini� 1 1 1 10 

baruti çuka bini� 1 2460 

beyaz müsta'mel çuka bini� 1 650 

kõhne �li beyaz cübbe 1 480 

mai �âli cübbe 1 400 

10 klnn1z1 sof ferace 1 740 

ladvert �âli bini� 1 1700 

Jacivert �âli cübbe 1 405 

gümü� �âli bini� 1 1320 

kõhne nafe konto� 1 2660 

don 3, uçkur 1, bogçal 5 400 

1 1  dld-i kafa kürk 1 2100 

kõhne sansar paças1 cübbe kürk 1 960 

ye�il sof ferace 1 1400 

cevizi sof ferace 1 1000 

geçme çubuk 1 660 

geçme çubuk 1 303 

12 simli geçme 1 450 

kenne� geçme çubuk 1 750 

kenne�e (2) ve yasemin çubuk (3) 5 340 
kiras çubuk 3 380 

Müsta'mel güvez bini� 1 2400 

kõhne güvez bini� 1 1350 

kõhne �ali ça�1r 1 60 

13 kõhne çuka ça�ir 1 600 

�âli ça�1r 1 680 

kõhne çar�b 1 1505 

kõhne beyaz çar�b 1 1380 

mor ça�ab 1 4200 

gdafhk penbe bezi minderi 1 3000 
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Bogça 1 26 

14 cild-i kafa kont� 1 3200 

kõhne sincap cübbe 1 570 

sincap cübbe kürk 1 2300 

kõhne cübbe 1 600 

garar (7), ve gilaf (1) 8 810 

kilim 3 600 

kõhne halâli çabkun raht 1 600 

15 Ba!ihk 1 90 

sim çubuktan raht 1 3600 

kõhne basma yorgan 2 1206 

küçük tepeli 1 160 

ârf ve kutu (1)  2 212 

kõhne kavuk 7 240 

kõhne yarma destar 1 504 

16 kõhne yarma destar 1 360 

kõhne havlu 2 120 

!1i!1hane tüfenk 1 2780 

filinta tüfenk 1 1020 

palaska minder gilafi h1rdavat 1 126 

17 kaliçe seccade 1 660 

izladi beyaz seccade 1 120 

Fener 1 180 

bakir mathara 1 250 

Mangai 1 360 

seferi tas 1 360 

kõhne seccade ve perde 1 300 

geçme kese 1 60 

18 çalar saat 1 3000 

bõlüklü kursak 1 13200 

sincap bini!1 1 3600 

zerdeva nimten 1 3030 

kubur sincap 1 3120 

zerdeva sirtJ bini!1 1 7605 

19 kõhne zerdeva bini!1 1 3000 

va!1ak nimten kürk 1 6003 

va!1ak bini!I kürk 1 11880 

porsuk nafesi bini!I 1 9000 

porsuk cübbe kürk 1 6000 
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20 kubur porsuk kürk 1 8400 

siyah sincap cübbe kürk 1 3600 

bini� kakum kürk 1 9603 

bõlüklü müsta'mel sincap kürk 1 4200 

21 kakum cübbe kürk 1 2200 

bini� sincap kürk 1 5160 

Müsta'mel porsuk konto� kürk 1 9600 

kõhne bõlüklü nafe kürk 1 6240 

22 kõhne porsuk nimten kürk 1 720 

çuka kaph kubur sincap 1 4800 

kõhne kakum kürk 1 600 

nafe konto� kürk 1 8040 

23 Magrib �alma kaph kõhne porsuk 1 5000 

cild-i kafa konto� 1 9720 

siyah yagmurluk ba�hk kebe 1 6006 

24 sâye ba�hk 1 740 

çift bogça 5 210 

Deve sand1g1 2 1570 

25 Ayna 2 1210 

26 nimten kakum kürk 1 6000 

27 siyah sof kaph kubur sincap 1 5400 

kõhne kadife yasbk (7), minder �iltesi (3), 16 7600 
yemeni makad (3), minder (3) 

28 kadife yasbk (10), çuka makad (3), minder 15 9000 
(2), vasbk (11 ), çuka makad minderi (3) 
yasbk çuka (11 ), makad (3), minder (2) 16 3600 

29 bakir sini · 1 3000 

beledi kõhne yasbk (7) klbk memlu mâi 12 1200 
yelek (2), minder (1 )  ve dõ�ek (1)  
Seccade 1 600 

30 Sultan Selim Câmi' inden gelen sand1kda 1 325260 
zuhíl.r eden nakdi229 
mahalle-i merkamede ka'in ile'l-vefat 1 300000 
sâkine oldugu bir bâb mülk menzilin 
rusf-1 �âyii 
Yekíl.n: 922618 akça (7688,5 kuru�) (922690) 

229 Kiymetli �ya, nakit para ve õzellikle kitap emaneti için câmilerin kârgir olmalann­
dan õtürü bilhassa yangmlara kar�1 bir güvenlik arz ettikleri, pararun burada muha­
faza edilmesinin gerekçesi olmahd1r. Kitaplann dolap ve sand1klar içinde câmilere 
biraktlmasma dâir bk. ismail Erünsal, Osmanhlarda Sahafl1k ve Sahaflar, s. 333-334. 
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Akçe Kurut 
Ma' a'l-YekO.n 1204803 10040 

Minhâ 

techiz ve tekfin 12000 100 

mihr-i müeccel-i müsbet li-zevcetü'l-mezbílre 12000 100 

deyn-i müsbet-i çukadâr Halil, iki senelik behâ 9600 80 

deyn-i müsbet-i çukadâr Mehmed 2850 23,75 

resm-i adi 30426 253,5 

Huddâmiyye 10180 85 

dellâliyye-i e�yâ 3129 26 

dellâliyye-i kütüb ve hatmiye ve ta'amiyyeleri 4884 40,7 

mesârif-i müteferrika ve kusO.r akça 3406 28,38 

Sarrâfiyye 480 4 

kaydiyye-i defter ve hüccet 1800 15 

Yekíln 103546 akça [862, 55 kuru11] [90755] [756,33] 

Kuru1 Akça 

es-sülüs: 1 101207 akça / 9176,72 kuru� 

367085 akça / 3059 kuru11 

734172 akça / 6118  kuru11 

hissetü'z-zevceti'l-mezbílre 183043 1529 

Hissetü'l-binti'l-ahi'l-mezbílr 550629 4588,5 

4. Sahip Oldugu Kürklerin Dõkümü 

1- kõhne nafe konto� 2660 

2- kürk 2100 

3- kõhne sansar cübbe kürk 960 

4- cild-i kafa konto� 3200 

5- kõhne sincap cübbe 570 

6- sincap cübbe kürk 2300 

7- kõhne cübbe 600 

8- bõlüklü kursak 13200 

9- sincap bini� 3600 

10- zerdeva nimten 3300 

11- kubur sincap 3120 

12- zerdevas1rb bini11 7605 
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13- kõhne zerdeva bini� 

14- va�ak nimten kürk 

15- va�ak bini� kürk 

16- porsuk nafesi bini� 

17- porsuk cübbe kürk 

18- kubur porsuk kürk 

19- siyah sincap cübbe kürk 

20- bini� kakum kürk 

21- bõlüklü müsta'mel sincap kürk 

22- kakum cübbe kürk 

23- bini� sincap kürk 

24- müsta'mel porsuk kontu� kürk 

25- kõhne bõlüklü nafe kürk 

26- kõhne porsuk nimten kürk 

27- çuka kaph kubur sincap 

28- kõhne kakum kürk 

29- nafe konto� kürk 

30- Magrib �alma kaph kõhne porsuk 

31- cild-i kafa konto� 

32- nimten kakum kürk 

33- siyah sof kaph kubur sincap, 

3000 

6003 

11880 

9000 

6000 

8400 

3600 

%03 

4200 

2200 

5160 

9600 

6240 

720 

4800 

600 

8040 

5000 

9720 

6000 

5400 

TOPLAM: 33 parça 178381 akçe = 1403 kuru� 

5. Müteferrika Bakiyesi Basmahâne Tak1m1, Alet ve Edevâb 

1795'te Haskõy' de açilan Kara Mühendishânesi bünyesinde bir matbaa 
kurulmas1 ve bõylece derslerde kullamlacak risalelerin, cetvellerin ve 
kitaplann kisa zamanda hazirlanarak devreye sokulmas1 õngõrülmek­
teydi. Ôzellikle bunlarm konu itibariyle logaritma cetvelleri gibi dõ­
kümler ve hendese �killeri ihtiva etmeleri, dõnemin ifadesiyle e�kâlli 
olmalan sebebiyle muhtevaca standart olmalan ve nüshalann birbirle­
riyle aynen õrtü�meleri gerekmekteydi. Bu halin ise elle çogaltmayla 
saglanamayacag1 dile getirilmekte ve bõylece bunlarm baski yoluyla 
temin edilmesinin zaruretine i�aret edilmekteydi. 230 1797 bahar aylann­
da matbaarun kurulmas1 i�ine te�ebbüs edildigi ve yaz aylannda Has­
kõy' deki Mühendishâne'nin zemin katmda bir matbaarun i�letmeye 
haz1r duruma getirildigi bilinmektedir. Humbarac1 ve Lag1mc1 Ocaklar1 

230 Beydilli, Mühendishâne, s. 99. 
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Nazm Memi§ Efendi'nin 15 $ubat 1797 tarihli takriri bu geli§melere ve 
konuya aç1khk getirmektedir. 231 

Matbaa için gerekli alet ve edevâhn, o s1ralarda Tersâne Eminligi 
vazifesini sürdüren Mehmed Râ§id Efendi'nin elinde bulunan Mütefer­
rika bakiyyesi malzemenin sahn almmas1yla temin edilme yoluna gidil­
mi§tir. Bu i§i için õnce Râ§id Efendi' den elindeki basmahane takimlan­
run mevci'tdiyeti ve durumu hakkmda bilgi edinilmi§tir. Râ§id Efendi 
bu hususa dâir yaphg1 aç1klamada, kendisinde olan basma aletleri ve 
levaz1mâhn daha õnce "hbâ'ata me'mi'tr tercüman kâtibi müteveffa ib­
rahim Efendi'nin" harummdan satm ald1gm1 belirtir. Bu mevci'tdât ise, 
Íbrahim'in 1 191 / 1777 tarihindeki õlümünden bunlan sahn ald1g1 tari­
he (1196 / 1781-82) kadar geçen zaman içinde kendi haline terk edilmi§ 
ve âdeta unutulmu§, vesikadaki ifadeyle, "nâ-müsta'mel ve metri'tk ve 
mensi" kalm1§hr. 232 O siralarda istanbul' daki Frans1z elçilik binasmda 
bir bas1mevi kurulmas1 te§ebbüsleri çerçevesinde bu matbaa takim­
lan Frans1zlarm ilgisini çekmi§233 ve bunlar için 4000 kuru§ õdemeye 
hazir olduklan haberi duyulmu§tur. Bu geli§me, Râ§id Efendi'yi hare­
kete geçirmi§ ve matbaa bakiyyesi alet ve edevâh Íbrahim Efendi'nin 
harum1 Esmâ'dan 4000 kuru§a satm alm1§hr. Esmâ Harum'm 1777'de 
bu mevci'tdât için -belki de aile içi mutedil bir fiyat olarak- 500 kuru§ 
õdedigi dü§ünülecek olursa, be§ sene kadar sonraki bu yüksek õdeme 
herhalde kendisi için iyi bir yatmm olmu§tur. Mevci'tdun oldukça yük­
sek bir fiyata satm almmasma para râyicindeki dü§Ü§ gibi ekonomik 
sebeplere dayanan nâfile aç1klamalar yerine, ayru mala Frans1zlarm da 
tâlib olmasmm etken oldugunu dü§ünmek daha akla yatkindir, zira 
Râ§id Efendi, Frans1zlarm vereceklerinden biraz daha fazlasm1 õdeye­
rek bunlan edindigine zaten i§aret etmektedir. 234 

Anlattiklarma bakihrsa Râ§id Efendi satm ald1g1 bu mevci'tdâb 
i§ler hale getirebilmek için epey s1kinb çekmi§tir. Basma i§lerinde ça­
h§mI§ ve halen hayatta olan birkaç ki§i bulunup istihdam edilmi§tir. 
Ancak bunlar da alet ve edevâh tamir ve yenilemede epey zorlanm1§­
lar ve birkaç defa bozarak-yaparak ("i'mâl ve tanzimi ellerinden gel­
memeyle, her birini birkaç defa bozarak-düzerek") nihayet mevci'tdâh 

231 Beydilli, Mühendishâne, s. 99 vd. 
232 Beydilli, BOA, Maliyeden Müdevver, 791 7 nolu defter, s. 280'den naklen Mühendishâ­

ne, s. 1 04. Konunun en õnemli belgelerinden biri i te�kil eden sayfa 280'in gõrün­
tüsü için b. EK. 

233 Aynnb için bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 125-126. 
234 Beydilli, Mühendishâne, s.  1 04.  
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zar-zor i §  gõrür hale getirebilmi§lerdir. Bu ise maliyeti yükselten bir et­
ken olmu§ ve ah§ fiyah âdeta ikiye katlanmi§hr. 235 Elindeki alet, edevât 
ve tezgâhlann degeri hakkmda verdigi bilgi daha da ilginçtir. Râ§id 
Efendi §imdiye kadar bunlar için ihtiyar ettigi masrafm 13000 kuru§U 
a§hg1ru, ancak satmak için ortaya ç1karacak olsa bunlara ancak 5-600 
kuru§ deger biçilebilecegini ve gerçek maliyetini ifade eden bir rakam 
talep etmekten ise hicâb duydugunu belirtir. Elindeki mevci'tdâh def­
tere dõken Râ§id Efendi, bunlar arasmda daha sonraki bas1mlar için 
edinilen yeni malzemelerin, õzellikle Vauban tercümelerinin236 bas1m­
larmda kullarulan 48 adet bakir e§kâllerin de yer ald1g1ru, vaktiyle mas­
raflarmm mirice kar§danm1§ olmasmdan õtürü bunlann zaten devlete 
ait oldugunu tefrik eder. Neticede Râ§id Efendi'nin 4000 kuru§a ald1g1, 
i§ler hale getirmek üzere 9000 kuru§tan fazia masrafta bulundugunu 
beyan ettigi Müteferrika mevci'tdâb "Basmahâne Takim1" için taraflar 
7500 kuru§ üzerinde anla�nrlar ve bõylece sab§ gerçekle§ir. Bunlar bas­
mahâneye de nezâret etmekte olan Mühendishâne Ba§hocas1 müderris 
Abdurrahman Efendi'ye teslim edilmi§tir (25 f;)ubat 1797). m 

Râ§id Efendi' den sahn alman mevcO.dâhn dõkümü incelendiginde 
Müteferrika dõnemi bas1m alet ve edevâh ve tezgâhlan hakkinda s1h­
hatli bir fikir edinmek mümkün olmaktadir. Müteferrika'nm 1747'deki 
matbaa mevci'tdâhrun basma aletleri, getirisi mirasçdanna devredilmek 
üzere 700 kuru§a sahlmI§, 238 ancak terekede bunlarm tek tek dõkümleri 
yapdmarm§hr. A yru §ekilde terekesini sunmakta oldugumuz halefi Kad1 
ibrahim'in 1777'de vâki õlümü sebebiyle zabt edilen giyim ve ev e§yala­
n ve kitaplan -Müteferrika'run terekesinde de oldugu gibi- aynnhh dõ­
kümler halinde kayda geçirildigi halde, mevci'tt alet ve edevât ve bas1m 
tezgâhlanrun dõkümü yapdmami§hr. Bunlar için yalruzca, "Basmahâne 
âlâh ve demir ve kur§un destgâh ve cografiyye suveri. 60000 akçe=500 
kuru§" §eklinde gõtürü bir aç1klamada bulunmu§ olmakla yetinilmi§tir. 

Müteferrika (1747) ve halefi ibrahim'in (1777) terekelerindeki ba­
s1m alet ve edevâtiyla ilgili olarak bõylesi muhtasar bir beyân ile yeti­
nilme halinin nereden kaynakland1g1 ve her iki terekede yer alan sâir 
e§ya ve kitaplar mevcO.dâtmda oldugu gibi aynnhh dõkümlerin hangi 

235 Beydilli, Mühendishâne, aym yer. 
236 Sébastien le Prestre de Vauban (1633-1707) hakkmda ve Türkçeye tercüme edilerek 

1792-1794 arast Râ�id Efendi Matbaast'nda bastlan eserlerle ilgili olarak bk. Beydil­
li, Mühendishâne, s. 104, 181-186. 

237 Beydilli, Mühendishâne, s. 121 .  
238 Sabev, Müteferrika, s. 299. 
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sebepten õtürü verilmedigi merak konusu olabilir. Buna dâir zamarun­
da dü�ülmü� bir kay1t sunamamakla beraber, yapilabilecek aç1klama­
lardan biri, basmahâne mevcíl.dâhnda yer alan alet ve edevâhn teknik 
isimlendirilmesinin henüz yerle�medigi ve say1m1 yapanlarm belirli 
aletler d1�mda kalanlan nasil tarif ve tesmiye edeceklerini bilemedik­
leridir. 239 Ancak bu zafiyet halini istanbul' da bu i�e çok daha erken ta­
rihlerde ba�layan Gayrimüslim basma ustalarmdan istifade ile çõzmek 
mümkün olabilirdi. Bununla beraber aile içi miras payla�1mma konu 
olan bu her iki tereke için bõyle bir külfete gerek gõrülmedigi ve bas1m 
ve harita tezgâhi gibi bir iki ana malzemeye i�aretle genel bir deger tes­
bitiyle yetinildigi anla�1hyor. Râ�id Efendi'nin 1777'de edindigi matbaa 
mevcíl.dâh, kitap bas1mlarmda bulunmu� olarak aradan geçen yirmi se­
neden sonra, 1797'de Mühendishâne Matbaas1'run kurulmas1 amac1yla 
devlet tarafmdan sahn almd1gmda, alet ve edevât ve bas1m tezgâhlanrun 
tadadmda bõyle bir mesele gündeme gelmemi� olmas1 õnemlidir. Bu 
durumu aradan geçen uzun seneler içinde mevcíl.dâh tesmiye edecek 
bilgi birikimine ula�tlm1� oldugu �eklinde aç1klamak mümkündür. 

Ayrmtth dõkümün sõzü edilen basmahâne taktmlarmm devlet 
tarafmdan satm almmas1 sebebiyle yapild1g1ru dü�ünmek mümkün ol­
makla beraber, bu mantlkla yola ç1ktld1gmda 1747 ve 1777 terekelerin­
deki dõkümlerde yer alan õzel ktyafetler, ev e�yas1 ve kitaplar için de 
-ahc1 devlet olmad1gma gõre- gõtürü bir taruhm ve deger biçilmesiyle 
yetilmi� olmas1 gerekirdi ki, bu bõyle olmam1� ve kürklerden iç çama�m 
dona (Müteferrika'run 4, Halefi Kad1 ibrahim'in biri kõhne 6 tane donu 
bir tane de uçkuru var! ) kadar her �eyin tek tek say1m1 yapilm1�t1r. Bu 
durumda dõkümü yap1lmayan basmahâne taktmlan ve alet ve edevât 
için isimlendirme ve tarumlama s1ktnhlarmm da bir dereceye kadar et­
ken oldugunu ve aradan geçen uzun zaman içinde bunun a�ild1g1ru ve 
õzellikle devlet tarafmdan sahn almd1gmda tam dõkümlerinin ç1karhl­
masmda büyük zorluklar ya�anmad1g1ru kabul etmek icab edecektir. 
Matbaanm Üsküdar / Selimiyye tarafma ta�mmas1 sebebiyle haz1rlanan 
(1803) ve 62 parça halinde tek tek isimlendirilmi� olarak kaydedilmi� 
olan mevcudât içinde, hattâ baz1 aletlerin ne i�e yarad1klarma dâir bun­
larm teknik isimlerinden yola ç1karak yaptlan aç1klamalar, tarumlama 
ve isimlendirme zafiyetinin de hesaba kattlmas1 gerektigine i�aret eder: 
"Müceddeten in�â olunan hurufâhn âbâ ta'bí'r olunur sulu ve cilâlu 

239 Sorumu bu dogrultuda yapttg1 açiklamayla cevapland1ran degerli meslekda�1m 
Orlin Sabev'e te�ekkür ederim. 
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çelikleri", "Müceddeten in�â olunan hurO.fâhn ümmühât ta'bir olunur 
nuhâslan" 240 gibi aç1klamalar bu durumu gõzler õnüne serer. 

A�ag1da sunmakta oldugumuz dõküm listeleri [1797 tarihli Râ�id 
Efendi'nin sahn ald1g1 ve Haskõy Mühendishâne Matbaas1'na intikal 
eden Müteferrika bakiyyesi basmahâne taklm1, 241 Matbaarun bu senenin 
sonlanna dogru Üsküdar'a (Selimiyye) t�mmas1 sebebiyle haz1rlanan 
Mayis 1803 tarihli dõküm242 ve 1824 senesinde istanbul tarafma (Baye­
zid) ta�mma esnasmda zabt edilen mevc0.dât243 olrnak üzere] 1797, 1803 
ve 1824 tarihlidir. Bu dõkümlerde Müteferrika bakiyyesi basmahâne 
alet ve edevâh aynen kay1t alhna almm1� bulunmaktad1r. Dolay1s1yla 
1747 ve 1777 tarihli her iki ibrahim'in terekelerinde tadat edilmeyen 
mevcO.dâh bunlardan tesbit ederek ortaya ç1kartmak mümkün olmak­
tadir. Müteferrika matbaasmda kitap bas1m1 için dõrt, harita bas1m1 
için iki adet tezgâh bulunduguna dâir verilen muas1r bilgiler244 Râ�id 
Efendi'nin elindeki basmahâne taklm1yla õrtü�mektedir. Bu tezgâhla­
nn ilk kullaruld1klan tarihten (1729) yakla�1k yüz sene sonra (1824), Üs­
küdar Matbaas1'nm istanbul tarafma ta�mmas1 s1rasmda tasfiye edil­
meleri ve kullamm d1�1 birakllmalan, bunlarla ilgili olarak listelerde 
verilen bilgilerden anla�limaktadir. Bõylece 1797 dõkümünde, Râ�id 
Efendi'nin elden geçirdikten sonra kullanmaya devam ettigi mevcut 
Müteferrika bakiyyesi tezgâhlarm arhk miâd1m doldurmu� olarak kul­
lamm d1�1 biraklld1klan ortaya ç1kmaktadir. 

A�agidaki listelerdeki sua numaralan: Gõrüntüsünü sundugumuz 
1797 listesi üzerinde yer alan numaralar (bk. ekler), bu belgedeki alet ve 
edevâh belirlemektedir. 1803 ve 1824 tarihli listelerdeki numaralar ise 
1797 tarihli listedeki alet ve edevât ile baglanb kurmak, bunlarm bu her 
iki listede mevcut olup olmad1gim gõstermek ve bunlarm durumlarmi kl­
yaslamak amaCinl ta�1r ve bunlann bu listelerdeki yerlerine i�aret eder. 245 

240 BOA, CM, nr. 2493, tarih: 1 1  Muharrem 1218 / 3 May1s 1803, bk. Beydilli, Mühen-
dishâne, s. 121, 466-467. 

241 BOA, Maliyeden Müdevver Defter, no. 7917, s. 280. Belge gõrüntüsü için bk. EK. 
242 Dõküm için bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 122-124; belge gõrüntüsü, s. 466-468. 
243 Dõküm için bk. Beydilli, Mühendishâne, s.146-149. 
244 Sabev, Müteferrika, s. 160. 
245 Derkenannda Râ�id Efendi'nin õnemli açiklamalannm bulundu�u ve gõrüntüsü­

ne ilk defa bu çah�mada yer verilen 62 parçahk esas kay1t metni için (BOA. Ma­
liyeden Müdeuver Defter nr. 7917, s. 280) bk. ekler. 1803 listesi içinde yer alan 1797 
tarihli 58 parçahk ba�ka bir dõküm gõrüntüsü (BOA. Cevdet Maliye, nr. 3425) için 
bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 465. 1803 ve 1824 listelerine ise burada aynca yer 
verilemeyecektir. Mukayese bâbmda bunlar için bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 122-
124; 147-149. 1803 listesi gõrüntüsü için, aynr eser, s. 465-468. 
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1797'de Râ'id Efendi'den Mühendishâne Matbaas1'nda kullantlmak 
üzere sabn ahnan ve Müteferrika 1747 ve Halefi Kad1 Íbrahim'in 1777 
tarihli terekelerinden intikal eden basmahâne tak1m1 dõkümü ve 
bunlann 1803 ve 1824 listeleriyle mukayesesi. 

Parça 1797 listesindeki Adet 1803 Listesindeki 1824 
nr. Yeri. Yeri Listesindeki 

Alet ve edevâbn Yeri 
isimleri ve listedeki 
yeri 

1 Cedid basma 2 Mevcut, nr.1 .  Mevcut nr .  1 .  
destgâh1, Amei-mande Sablmak üzere 
takimlar1yla kullarum d1�1 

b1rakilm1�br. 
2 Harita destgâh1, 1 Mevcut, nr. 2. Satilmak üzere 

ma' a takim tekerlek ve kullarum d1�1 
kapaklan (?) birakilm1�hr. 
tecdid ile kabil-i 
isti'mâldir. 

3 Atik destgâh, ma' a 1 Mevcut, nr. 3. Sablmak üzere 
takim Amei-mande kullarum d1�1 

b1rakilm1�br. 
4 Kâg1d vaz'olunacak 2 Mevcut, nr.4 Mevcut, nr. 2 

çekmeceli dest�âh 
5 Demir (teymur) 1 Mevcut, nr. 5 Mevcut, nr. 3 

mengeneli hurO.f pi�-
tahtas1 

6 Tav�ankâri 2 Mevcut, nr. 6 Mevcut, nr. 6. 
çekmeceli ayakh Satilmak üzere 
destgâh kullarum d1�1 

b1rakilm1�br. 
7 Tav�ankâri ceviz 1 Mevcut, nr. 7 Mevcut, nr. 4. 

destgâh Satilmak üzere 
kullarum d1�1 
b1rakilm1�hr. 

8 Sahâ'if demirleri 15 Mevcut, nr. 8 Mevcut, nr. 5 

9 Hurfif sand1klan 16 Mevcut, nr. Satilmak üzere 
9. Kõhne ve kullarum d1�1 
amei-mande. b1rakilm1�br. 
be� müretteb 
takimlard1r, beher 
nefere sand1k adet 
3 

10 Âbâ kavâhb 186 Mevcut, nr. 10,  Mevcut, nr.  7 
186+ 13 adet ziyade 
=199 
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Ümmühât kavâhb 326 Mevcut, nr. 1 1 .  
326+20 ziyade =346 

Kavâhb huruflar 2 Mevcut, nr. 2 
isâgas1çün pirinç 
huruf forma 

Forma takirm 1 Mevcut, nr. 13 

�im�ir mengene-i 1 Mevcut, nr. 14 
dest 

ingilterekâri sekiz 2 Mevcut, nr. 15 
vidâh mengene 

Çelik ve kur�un 409 Mevcut, nr. 16. 
üzerine mahkO.k vukiyye Tekrar hurufât 
dõkülmü� hurufât isâga olunmagla 

hâlâ destigâhlarda 
isti'mâl olunan 300 
vukiyye hurufâttan 
ziyâde dahi tahrir 
olunmu�dur. 

Hal olunmu� 105 Mevcut, nr. 17. 
mükerrer kur�un vukiyye An-asl hurdece 
tâpesi nev'inden olmagla 

kabil-i isti'mâldir 
degildir. 

Nuhâs üzerine 6+35 Mevcut, nr, 19 
resimleri mahkO.k 
atik Cihânnümâ 
levhalan: kebir 
3, sagir 3, metruk 
resimler, adet 35 

Nuhâs üzerine 48 Mevcut, nr. 19. 
resimleri mahkO.k Bunlann mesârifi 
müceddeden tab' basilan kitablan 
olunan üç nev' mesârifiyle ma'ân 
kitablarm levhâlan. mukaddemce 

miriden 
verilmi�dir. 

Mürekkeb i'mâliçün 1 Mevcut, nr. 20. 
kebir seng-i mermer Amei-mande 
havan, ma'a dest 

Demir mürekkeb 3 Mevcut, nr. 20 
tapesi 

Destgâh tokmaklan, 5 Mevcut, nr. 21 
kebir 3, sagir 2 

�im�ir mu�ta 2 Mevcut, nr. 22 
Adet 2 

87 

Mevcut, nr. 8 

Mevcut, nr. 9 

Mevcut, nr. 10 

Mevcut, nr. 11 

Mevcut, nr. 12 

Mevcut degil 

Mevcut, nr. 13 

Mevcut, nr. 15 

46 
(Goban 
kitablarmm 
levhâlan) 

Mevcut, nr. 14 

Mevcut degil 

Mevcut degil 

Mevcut, nr. 16 
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24 Seng-i mermer zer 1 Mevcut, nr. 23 Sablmak üzere 
mühre kullarum d1�1 

b1rakilrm�br. 
25 Kitab islâluçün 1 Mevcut, nr. 24. Mevcut degil 

demir tokmak Amei-mande 
26 1<ag1t islâluçün 1 Mevcut, nr. 25 Mevcut degil 

demir ütü 
27 Mürekkeb ma' a 2 Mevcut, nr. 27 Mevcut degil 

kavanos 
28 Besmele-i �rif 58 Mevcut, nr. 28 Mevcut, nr. 45 

ve ser-levhâlar 
ve sO.ret-i hatt-1 
hümâyO.n ve suret-i 
fermân-1 âli ve ism-i 
kitâblar ve sâ'ir 
resimleri mahkO.k 
sagir ü kebir �im�ir 
kavâhb 

29 Atik kebir destgâh 3 Mevcut, nr. 29 Sablmak üzere 
burmalan kullamm d1�1 

b1rakilm1�br. 
30 Sagir müfred 29 Mevcut, nr. 30 Mevcut degil 

resimler 
31 Sagir õrs 3 Mevcut, nr. 31 Mevcut, nr. 19 

32 Kebir ege 8 Mevcut, nr. 32 Mevcut, nr. 21 

33 Kebir kur�un 6 Mevcut, nr. 33 +2 Mevcut, nr. 22 
tapalan, demir 4, iskale 
iskale 2 

34 ingilterekâri sagir 6 Mevcut, nr. 34 Mevcut degil 
ejte 

35 lngilterekâri gõnye 1 Mevcut, nr. 35 Mevcut, nr. 23 

36 Vasat perkâr 1 Mevcut, nr. 36 Mevcut, nr. 24 

37 Mengene-i dest 1 Mevcut nr. 37 Mevcut degil 

38 Vasat matkab 1 Mevcut, nr. 38 Mevcut, nr. 25 

39 Çift 4 Mevcut, nr. 39 Mevcut, nr. 18 

40 Mikrâz 3 Mevcut, nr. 40 Mevcut, nr. 26 

41 Sagir hadde 1 Mevcut, nr. 41 Mevcut, nr. 27 

42 Sagir ve kebir kizag1 15 Mevcut, nr. 42 Mevcut, nr. 49 
ve bizler 

43 Sagir pirinç gõnye 1 Mevcut, nr. 43 Mevcut, nr. 28 

44 Terâzu 1 Mevcut, nr. 44 Mevcut, nr. 29 

45 Ziyade destgâh âlâb, Mevcut, nr. 45 Mevcut degil 
atik kundaklan ve 
sâire 
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46 Pirinç m1stara 4 Mevcut, nr. 46 Mevcut, nr. 40 

47 Pirinç kavanos 4 Mevcut, nr 47 

48 Pirinç mesatir 4000 Mevcut, nr. 48 Mevcut, nr. 31 
tenekesi 

49 Atik kefgir 1 Mevcut, nr. 49 Mevcut, nr. 34 
50 Keser 1 Mevcut, nr. 50 Mevcut, nr. 32 

51 Çekiç 1 Mevcut, nr. 51 Mevcut, nr. 33 

52 Çatal demir 1 Mevcut, nr. 52 Mevcut nr. 35 

53 Sahife içün kur�unlar 4 Mevcut, nr. 53 Mevcut, nr. 38 
çiftesi 

54 Agaç sahife levhâlan 30 Mevcut, nr. 54 Mevcut, nr. 39 

55 Gõnye �im�ir agaç 500 Mevcut, nr. 55 Mevcut, nr. 36 
lokmalan 

56 Müsta'mel destgâh 2 Mevcut, nr. 56. Mevcut degil 
yelpazeleri Amei mande 

57 Destgâh ve kâg1d 9 Mevcut, nr. 57. Mevcut, nr. 41 
içün seng-i mermer Dõrt adeti esnây-1 

müsta'maliyye 
�ikest olmu�tur. 

58 Efrençkâri sâde 23 Mevcut, nr. 58. Mevcut, nr. 47 
nuhâs levhalan, Kebir levha'run bir 
kebir levha 2, vasat adeti Kebir Atlas'm 
levha 10, sagir levha küresi resmi 
1 1  olmu�tur. 

Vasat levharun dõrt 
adetine müsavver 
küre resmi ve bir 
adedine Atlas' da 
bir kal' a resm 
olunup, be�i sâde 
mevcO.tdur. 
Sagir levhanm 
bir adeti resim 
olunmu�tur. 

59 Kâg1t basmak içün 2 Mevcut, nr. 59 Mevcut, nr. 42 
seng-i denk 

60 Kâg1t islâh içün 1 Mevcud nr. 60. Ve Mevcut, nr. 43 
seng-i kebir def'a havan i'mal 

olunmu�dur. 

61 Hurfif süpürmek 1 Mevcut, nr. 61 Mevcut, nr. 44 
içün kanat 

62 Kâg1t islâh içün kebir 1 Mevcut, nr. 62 Mevcut degil 
agaç kovata tenekesi 
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IV 

BELGELER 
1BRAHiM MÜTEFERR1KA TEREKES1YLE 1LGiL1 EN ESK1 

KA YITLAR - HANIMI HATiCE'NiN KADI iBRAHiM iLE 

MAHKEMELiK OLMASI - KADI iBRAHiM'iN VASiYETi VE 

TEREKESiNiN AYRINTILI DÔKÜMÜ 

1. Müteferrika Terekesiyle ilgili En Eski Kay1tlar 
Bilindigi gibi Müteferrika'nm tereke dõkümünü içeren Kzsmet-1 As­
keriyye Mahkemesi Sicilleri, defter no. 98' deki ana kay1tlar Orlin Sabev 
tarafmdan ortaya ç1kartdm1� ve ne�redilmi�tir (Orlin Sabev, ibrahim 
Müteferrika ya da ilk Osmanlz Matbaa Serüveni, istanbul 2006). Ancak ça­
h�mada, herhalde bu büyük bulgunun helecamyla olsa gerek, bir õnce­
ki ve daha sonraki defterlerin taranmas1 -Bibliyografya' da kullandm1� 
olduklarma i�aret etmek üzere no. SO'den 106'ya kadarki numaralara 
yer verilmi� olmakla beraber (s. 393)- ihmal edilmi�tir. Bõylece defter 
nr. 106'da yer alan mütemmim bir kayit yukanda zikredildigi üzere 
Selim Karahasanoglu tarafmdan, "Osmanh Matbaas1mn ba�ar1s1m /ba­
�ans1zhg1m yeniden gõzden geçirmek ya da ibrahim Müteferrika'mn 
terekesinin tesbitine katkI", adi altmda yay1mlanm1�hr (2009). Bizim 
burada Müteferrika terekesine dâir takdim edecegimiz Kzsmet-1 Aske­
riyye Sicilleri, defter no. 97' de yer alan kay1tlar, muhtevas1 yamnda tarih 
itibariyle de daha eski olmalanndan õtürü õnemlidir. Sabev dõkümü, 
1 Nisan 1747 (20 Rebiü'l-evvel 1 160) tarihini, Karaosmanoglu kay1tlan 
ise 8 Agustos 1747 (1 �aban 1160) tarihini ta�ir. Kulland1g1m1z 97 nolu 
defterdeki kay1t ise 22 Mart 1747 (10 Rebiü'l-evvel 1 160) tarihlidir. 

ilk kay1tta246 yer alan hususlar kisaca �õyledir: Adresleri zikre­
dilen Müteferrika'mn vârislerden 1 / 8  hisse ile hamm1 Hatice, vâsiligi­
ni üstlendigi 7 /8 hisse ile diger vâris olan küçük ya�taki (sagire) kiz1 
Ay�e adma vekili Halil Efendi (bin Maksud) vas1tas1yla mahkemeye 
ba�vurmakta ve Sultan Selim Câmii yakimndaki ikamet ettikleri evde 
ve yine aym câmi ittisâlinde yer alan Tophâne ta 'bir edilen mahalde247 bu-

246 K1smet-i Askeriyye Defterleri, nr. 97, vr. 73a, tarih. 22 Mart 1747. Belge gõrüntüsü için 
bk. Ekler. 

247 Burasmm civardaki bir semt oldugu varsaytlmakla beraber, bõyle bir yerin belirle­
nememekte oldugu da ifade edilmektedir. Sultan Selim e Câmii civannda da bõyle 
bir yer bulunmamaktad1r. Fatih Câmii külliyesi in dogu klsmmda bõyle bir sokak 
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lunan kârgir odada248 yer alan kitaplarm mevrudu belirtilmektedir. Mev­
cudât içinde aynca 234 top kâg1t bulunmaktadir. Zikredilen kitaplarm 
bir kism1 ciltsiz, mühresiz, cetvelsiz ve e�kâlsizdir. $ü'uri, Na'imâ, Râ­
�id, Cihânnümâ, Kâtib Çelebi ve Gül�en-i Hülefâ gibi bazdannm 10-15 
sayfas1 noksandir. Bunlann tekmil edilmeden sab�a sunulmas1 halin­
de hasseten küçük ya�taki Ay�e'nin zarara ugramas1 ihtimal dâhilinde 
oldugundan, bu hususta mirasç1 olarak kendisini zarara sokmayacak 
�ekilde düzenlemeler yap1lmas1 talep edilmektedir. 249 Zikredilen her iki 
mahalde bulunmakta olan kitaplarm dõkümü �õyledir. 250 

Kitap ismi Adet 

Vankulu Lügah 2 

Ferheng-i $u'uri 409 

Nâ'imâ Târíhi 112 

Râ�id Târíhi 31 1251 

Cihânnümâ 209 

Târih-i Takvlm-i Kâtib Çelebi 226 

Gül�en-i Hulefâ 235 

Târíh-i M1sr, Agvâniyye, Yeni Dünya Timur ve Tuhfetü'l-kibâr 1 1 14 

Nizâmiyye, M1knâhsiyye 240 

Gramatika 84 

Toplam 2942 

var, ancak bunun kastedilen mahal ile ilgisi yoktur. (Sabev, Müteferrika, s. 156, 
158). ilgili belgede geçen (K1smet-i Askeriyye Defter no. 97 vr. 73a) Sultan Selim 
Câmii ittisâlinde yer ald1gi beyânmdan hareketle bunun sõzü edilen câmi yanm­
daki bir ta� binâya i�aret etmekte oldugu açiktir. Câmilerin kârgir olmalanndan 
hareketle nakit para yarunda õzellikle yarua maddelerin, bizim õrnegimizde kitap 
ve kâg1t toplanrun emânet edildikleri âdeta bir nev'i han odalan gibi muhkem bir 
mekândan sõz edildigi anla�il1yor. Câmilerdeki bu gibi emanet oda ve sand1klan 
için bk. ismail Ürünsal, Osmanl1larda Sahafl1k ve Sahaflar, s. 333-334. 

248 Krsmet-1 Askeriyye Defterleri, no. 98, vr. 40a. Sabev, Müteferrika, s. 156. 
249 Burada mahkemeden vârislerin, hasseten küçük Ay�e'nin hakk.mm korunmas1yla 

ilgili tedbiri bir karar talep edilmekte olmasmdan õtürü mevcud ve noksânlarm 
sayilanna aynnhh olarak yer verilmemektedir. Bu ayrmh Sabev' deki tereke dõkü­
münde mevcuttur. Müteferrika, s. 361 .  

250 Kaydm benzeri 1 Nisan 1747 tarihli olarak Krsmet-i Askeriyye Defterleri, nr. 98, vr. 
40a' da yer almaktadir, bk. Sabev, Müteferrika, s. 361 .  

251 Burada dogrudan 311 adet, Sabev' deki tereke dõkümünde ise 260 + 46 noksamyla 
= 311  adet oldugu belirtilmektedir (bk. Müteferrika, s. 361 ). Ancak toplama i�le­
minin hatah olduguna Karahasanoglu (''Terekeye katki", s. 321 ) i�aret etmi�tir. 
Dogru toplam 306 olacakhr! Bu durumda sahlmam1� kitap say1s1 da 2981 (Sabev, 
Müteferrika, s .  290) yerine 2976 olacaktrr (Karahasanoglu, aym yer). Karahasanoglu 'na 
gore 8 Agustos 1 747 tarihli dokümden haraketle tekmil nüshalarrnrn da ilâvesiyle bu say1 
3087'yi bulmaktadrr. ( Aynr makale, s. 322). 
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Ayru sayfarun sonundaki mâilce diger bir kay1t ise (defter nr .  97, 
vr. 73a - 73b) mahkeme tarafmdan tayin edilen mevlâna Abdülbaki 
Efendi Abdi $uba�1 Mahallesi'nde ikamet etmekte olan Kad1 ibrahim 
Efendi'nin hânesine gitmi� ve tanzim edilen hüccetin nihâyetinde isim­
leri zikredilen (toplamda 14 ki�i ! )  zevâtm huzurunda akd-i �er '-i �erif 
ederek ke�f ve tahrirâtta bulunmu�tur. Buna gõre: Müteferrika'run dul 
e�i ve küçük klz1 Ay�e'nin hüccet-i �er' iyye ile vasisi olan Hatice, mü­
seccel vekili Halil Efendi vas1tas1yla �unlan beyân etmektedir: Kad1 
ibrahim Efendi'nin Müteferrika'run sagire klz1 mahndan olmak üze­
re 1000 kuru� borcu vard1r ve edindigi hüsn-z hat Mushaf-z �erif ve Ali 
Efendi Fetevasz için de aynca 150 kuru� õdemesi icap edecektir. Bunun 
için õngõrülen süre 361 gündür. Bu borç hususu hâz1r bulunan �âhidler 
huzurunda ibrahim Efendi'nin iki karde�i olan Ahmed ve Halil tarafm­
dan da teyid edilmekte ve mü�tereken kefil olduklan hususunu beyân 
etmektedirler. Kad1 ibrahim'in terekesinde mevcud Ali Efendi Feteva­
sz'na 2200 akçe / 18,3 kuru� fiyat biçilmesinden hareketle bu mushafm 
132 kuru� degerinde olduguna yukanda i�âret etmi� bulunmaktay1z. 
Dolay1s1yla oldukça pahah ve kiymetli bir nüsha oldugu anla�1hyor. 

2. Hatice ve Kad1 ibrahim'in Mahkemeye Dü§meleri 

Matbaa tarihinin ilginç geli�melerinden biri muhakkak ki Müteferri­
ka'mn dul eiili Hatice'nin kendisinin "hasbi nâz1r-1 muhtân" 252 olan Kad1 
ibrahim Efendi'yi -Müteferrika'mn vefâtmdan sekiz sene sorna- mah­
kemeye vermesidir (Ekim 1755). 253 Hatice Harum'm �ikâyet dilekçesin­
den anlaii>Ild1g1 kadanyla Kad1 ibrahim Efendi Müteferrika bakiyyesi 
basma alet ve edevâb haks1z yere sahiplenmekte ve kullanmaktad1r. 
Hatice Hamm'm iddiâsma gõre bunlar kendisi ve sagire klz1 Ay�e'ye 
õlen kocasmdan mirâs olarak intikal etmi�tir. Anla�1ld1g1 kadar1yla Ha­
tice Hamm, matbaa taklmm1 âdeta zabt ve gasb etmi� oldugunu ileri 
sürdügü Kad1 tbrahim Efendi'nin, bunlan kullanarak -bas1m hayab­
na ilk ve son katkls1 olacak olan- Vankulu Lügatz'm basmakta olmasma 
kariill ç1kmaktad1r. Müteferrika Matbaas1'nm ilk eseri olarak beher cildi 
500'er adet olmak üzere iki cilt halinde Receb 1141 / Ocak 1729 tarihin­
de bas1lan Vankulu Lügatz'mn254 ikinci baskls1, cildlerin son sayfalarm­
daki aç1k tarihlemelerin de i�aret ettigi üzere, Gurre-i Rebiü'l-ah1r 1170 

252 8 Agustos 1747 tarihli tereke tekmilindeki ifâde, bk. Karahasanoglu, "Terekeye 
KatkI", s. 322. 

253 Rumeli Kazaskerligi istanbul Kad1 Sicil Defterleri, nr. 266, vr. 70. 
254 Sabev, Müteferrika, s. 183. 
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/ 24 Arahk 1756 (birinci cilt) ve �aban 1170 / May1s 1757 (ikinci cilt) 
tarihlerinde gerçekle�mi�tir. 255 Hatice Harum'm �ikâyeten mahkeme­
ye ba�vuru� tarihi 4 Muharrem 1 169 / 10 Ekim 1755, Cuma günüdür. 
Buradan hareketle V ankulu lügabrun bas1m1 için haz1rhklara Ekim 
1755'te ba�lanm1� oldugunu istidlâl edebiliriz. Dilekçede aç1kça haks1z 
kullarumm hangi bas1m sebebiyle gündeme geldigi zikredilmemi� ol­
makla beraber, bunun Vankulu Lügatr yüzünden oldugu aç1kbr. Hatice 
Harum'm ba�vuru tarihinden (Ekim 1755) ve Vankulu Lügat1'mn birin­
ci cildinin itmâmma i�âret eden son sahifede yer alan tarihten (Arahk 
1756) yola ç1karak, lügahn bas1m1 için harcanan zamaru da (yakla�1k 10 
ay) hesaplamak mümkün olmaktadir. 

Hatice Harum'm dilekçesinde haks1z kullaruma sõz konusu olan 
Müteferrika bakiyyesi alet ve edevâhn kisaca dõküm ve tâdâb yapd­
maktadir. Bunlar yukandaki listelerden de â�ina oldugumuz gereçlerdir: 
"çelikten baba ve bakirdan ana ta'bir olunur hun'.l.fât" yukanda yer 
verdigimiz listelerde âbâ ve ümmühât olarak geçmektedir, burada bun­
lar âdeta Türkçele�tirilmi�tir! Kezâ forma denilen hurO.fât kahb1 ve sâir 
zikredilen edevât yarunda basma tezgâhlan ve yüz kirk vukiyye kuri;;un 
ve sâir gerekli aletler ve gereçler Kad1 ibrahim tarafmdan "bi-gayr-1 hak­
kin fuzO.li vaz'-i yed ve zabt" edilmi� bulunmaktad1r! 256 

Kad1 ibrahim Efendi savunmasmda bu suçlamalan kabul etmez 
ve bunlan kullanma hakki oldugunu iddiâ eder ve sõzü edilen alet 
ve edevâtm vaktiyle kendisi tarafmdan satm almd1gma dâir elindeki 
hücceti takdim eder. Bu Hatice Harum için gerçekten beklenmedik bir 
durum olmah. Zirâ mahkemeye takdim edilen hüccet ile sõzü edilen 
basma alet ve edevâtm Hatice Harum'm vekili Halil Efendi (bin Mak­
sud) arac1hg1yla kendisine sahlm1� oldugu ve bunun için Halil Efen­
di'ye 700 kuru:;; õdendigi husO.su subo.t bulur. Sõzü edilen malzemeler 
Kad1 ibrahim ile kardei;;leri Ahmed ve Halil tarafmdan satm almm1� 
olup, bunlar bu üçünün mü�terek mülkleri durumundadir. Sati:;;, 23 
Rebiü'l-evvel 1160 / 4 Nisan 1747 târihinde gerçekle�mi� ve o tarihte 
Kassâm-1 Askeri olan müderrisin-i kirâmdan Karabagir-zâde ismâ'il 
Efendi'nin imzâs1 ve mührü ile tescil edilmi�tir. 

Bu durumda Hatice Hamm herhalde büyük bir :;;ai;;kinhk içine 
düi;;müi;; olmahdir. Hatice Hamm, Halil Efendi'nin vekâletini kabul, 

255 Mehmet Ali Akkaya, Türk Be�ikdevri Basmalarmda, s. 178; son sayfa gõrüntüleri: s. 
288, 290. 

256 Rumeli Kazaskerligi istanbul Kad1 Sicil Defterleri, nr. 266, vr. 70. 
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ancak sõzü edilen sab�1 inkâr etmektedir. Ancak Mahkeme, sunulan 
hüccet ve isimleri zikredilen �ahitlerin ifâdeleri dogrultusunda Kad1 ib­
rahim' i hakh gõrmü� ve bas1m alet ve edevâbrun üç karde�in mü�terek 
mah olduguna hükmetmi�, Hatice Harum'1 da her türlü müdâhale ve 
itirâzdan men etmi�tir. 257 

Kad1 Sicil defterindeki basma alet ve edevâtmm 700 kuru� mu­
kabilinde satm almmasma dâir sõzü edilen hüccetin bulunmas1 için 
geriye dõnü�lü, ancak bu sefer Kad1 Sicil defterlerinde degil de -i�aret 
edildigi üzere- K1smet-i Askeriyye Sicil defterlerinde yaphg1m1z ara�­
hrma beklenen sonucu vermi� ve Kad1 ibrahim'in mahkemeye tak­
dim ettigi 23 Rebiü'l-evvel 1 160 / 4 Nisan 1 747 tarihli hüccet ortaya 
ç1karhlm1�hr. 258 

Hüccette, malO.m adresleri zikredilen hânede ikamet etmekte olan 
Müteferrika'mn dul e�i ve küçük klZl adma vekâlet sahibi olarak i�le­
ri tedvin etmekle yükümlü Halil Efendi'nin arac1hg1yla kaba dõkümü 
yap1lan basma alât ve edevâtmm matbaa i�letmesine mütedâir berâta 
mü�tereken sâhip olan ibrahim, Ahmed ve Halil karde�lerin, 259 bunlar1 
700 kuru� kar�1hgmda müzâyede ile satm ald1klan ve bu gereçlerin adi 
amlan üç karde�in ortak mah haline geldigi ifâdesini bulmakta, Hatice 
Hamm da bu sah�a onay verdigini ve paranm son kuru�una kadar eli­
ne geçtigini ikrâr ve beyân etmektedir. 260 

Sõzü edilen basma alâJ ve edevâtmm kaba dõkümü 

Çelikten baba ta 'bir olunan m1kdân mikdân belli hurílfât 

Bakirdan ana ta 'bir olunan m1kdân mikdân belli hurtlfât 

Forma ta'bir olunan hurtlfât kahb1 

on dõrt beyaz me(;lin ve otuz urgan 

bir sünger ve bir tu[n]ç mücellid tokmag1 

yüz kirk vukiyye kur�un ve 

257 Ktsmet-i Askeriyye Defterleri, nr. 97, vr. 73b -74 a. Tarihi: 23 Rebiü'l-evvel sene 
1 1 60 [4 Nisan 1 747] . 

258 Rumeli Kazaskerligi istanbul Kadt Sicil Defteri, nr. 266, vr. 70. 
259 A�ag1da tekrar ele alacag1mtz bu õnemli ifâde aynen sõyledir: "bâ-fermân-1 âli ale'l-i§­

tirâk basmao ta'yin olunan ashâbu'l-kitâb mezbur ibrahim Efendi ve li-eb kanndâ�1 
Ahmed Efendi ile aher li-ebeveyn kanndâ�1 Halil Efendi enbâ-i el-hâcc Ali" 

260 "Semen olan meblag-1 mezbur yedi yüz kuru� mezburun ibrahim Efendi ve Ah­
med Efendi ve Halil Efendi yedlerinden vekâletim hasebiyle tamamen ahz u kabz 
eyledim, meblag-1 mezbur yedi yüz kuru�dan mezburiin yedlerinde ve zimmetle­
rinde bir akçe ve bir hâbbe bâki kalmayub . . .  " Bk. K1smet-i Askeriyye Defterleri, 
nr. 97, vr. 73b -74 a. Tarihi: 23 Rebiü'l-evvel sene 1 160 [4 Nisan 1747] . 
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iki denk ta�1 

ve on üç vukiyye dfide261 ve on vukiyye mürekkeb 

be� masdâr ve bir mürekkeb dibegi 

bir destgâh, burmalanya birlikte 

011 sahife teymfir 

âlât-1 lâz1mesiyle be� hurfifât sand1klan 

âlât-1 lâz1mesiyle bir mücellid mengenesi 

iki agaç cografiyye destgâhlan 

iki mermer tokmak 

sekiz küfe ku�un hurfifât 

otuz yedi bakir Cihânnümâ e�kâlleri 

dõrt parça deniz haritas1 

dõrt sâde kazilmam1� bakir tahta 

Sah§la ilgili olarak vekili müsecceli Halil Efendi'nin vekâletini ka­
bul eden Hatice Hamm'm bu itirâz1mn sebebi olarak tek bir aç1klama 
kalmaktadu ki o da verilen vekâletin kõtüye kulland1g1, Halil Efen­
di'nin izinsiz sab§ yapbg1 ve paray1 da -tabir câizse- cebine indirdigi­
dir! Bu tarihten hareketle müteakip aylar için Kad1 Sicil Defterleri'nde 
yapt1g1m1z ara§hrmada Hatice Hamm'm Halil Efendi aleyhine herhan­
gi bir §ikâyette bulunmad1g1 gõrülmü§tür. Bu durumda meselenin ken­
di aralarmda halledilmi§ oldugunu varsayabiliriz. 

Bu nâ-ho§ hikâyeden hareketle hiç olmazsa tereke dõkümünde 
gõrülen ve basma aletlerinin 84000 akçe / 700 kuru§a sahlm1§ olduguna 
dâir kay1ttaki262 §imdiye kadar meçhul kalan ahcmm kimligi hususuna 
bir aç1kl1k getirilmi§ olmaktadu. Bunlarm Kad1 ibrahim ve iki karde§i 
tarafmdan mü§tereken i§tirâ edildigi ortaya ç1km1§hr. I. Mahmud (1747) 
ve III. Osman tarafmdan yenilenen (1755)263 imtiyâz berâb Kad1 ibrahim 
ve diger Kad1 Ahmed Efendi adma tanzim edilmi§tir. Müteferrika bas­
ma takimlan ise Kad1 ibrahim ve isimleri verilen iki karde§i tarafmdan 
satm ahnmI§br. Kad1 Ahmed bu safhada da ortahkta gõrünmemekte, 
tanzim edilen berâtlar vesilesiyle sadece ismi geçmekte ve muammas1 
devam etmektedir. Müteferrika'm vefâhndan (1747) Vankulu Lügat1'mn 
ikinci tab'ma (1757) kadar matbaac1hk ile ugra§mayan ve bunun d1§mda 

261 Mürekkep yaptlan çira isi. 
262 Sabev, Müteferrika, s. 299. 
263 M. A. Akkaya'da (Türk Be�ikdevri, s. 105'de) bunun 1 757 olarak gõsterilmesi yanh�­

tir. Vankulu zaten 1756 / 57'da bas1hr. 
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kad1hk264 ve de daha ziyâde Divân Tercümânl Kâtipligi yapmakta olan 
ibrahim'in iki karde�inin de bas1m sahnesindeki zuhuru ilginç olmah­
d1r, ancak bu pek çok yeni sorulan beraberinde getirir. Kad1 ibrahim'in 
hiç olmazsa ba�lang1çta bas1m i�lerine samimi olarak s1cak bakbgiru var 
sayabiliriz, aksi halde karde�leriyle birlikte dahi olsa -diger 1000+ 150 
kuru�luk borçlanma d1�mda- basma alet ve edevâbru sabn almak için 
700 kuru�luk bir harcamay1 gõze almamas1 icap ederdi. Bas1m i�lerini 
yeterince getirisi olan bir i� olarak gõrmedigine dâir yukanda dile getir­
digimiz kay1tlarm geçerliligi, Vankulu'nun bu ikinci baskismdan sorna 
bu i�lerden tamamen uzakla�m1� olmas1yla da sâbittir. Bu durumda 
geriye õzellikle sõzü edilen iki karde�inin gerçek i�lerinin ne oldugu 
sorusuna cevap aramak ve Matbaa i�letmesi i�ine Pâdi�âh berâtlarmda 
11mü�tereken11 imtiyâzlandmld1gma israrla i�âret edilen ortag1 Anadolu 
Kadilanndan Ahmed Efendi'nin gizemini çõzmek kalmaktadir. Tak­
dim etmekte oldugumuz belgeler bunun çõzümüne i�aret etmektedir. 
Ana-baba ayru ikinci karde�i Halil'in ne i�le i�tigal ettigine dâir elimizde 
henüz bir bilgi yoktur. Bilindigi kadanyla kiz1 Fatma Temmuz 1777'de 
õlen õz amcas1 ibrahim'in mirâsma, bunun dul kans1 Esmâ ile birlikte 
ortakhr. Halil'den merhum olarak bahsedilmekte olmas1, onun arhk bu 
tarihte hayatta olmad1gma i�aret eder. Matbaa alet ve edevâbru mü�te­
reken sabn alanlardan baba bir arme ayn diger karde�i Ahmed ise satm 
ald1klar1 alet ve edevât ve ortakla�a girdikleri borç yükünün de i�âret et­
tigi üzere matbaa i�letmesine diger karde�leri gibi ortakbr. Ba�ka bir de­
yi�le Müteferrika matbaas1 arbk bir aile i�letmesidir. Buna 11Kad1 ibrahim 
ve Birâderleri Matbaas111 demek yanh� olmayacaktir! Biz bu Ahmed'in 
Kad1 Ahmed olarak bilinen �ahistan ba�kas1 olmad1g1 kanaatindeyiz. 
Kulland1g1m1z belgelerde verilen tarif ve tammlamalar da (bâjermân-1 
âll ale'l-i�tirâk basmac1 ta 'yln olunan ibrahim Efendi ve li-eb karzndâ�1 Ahmed 
Efendi ile aher li-ebeveyn karzndâ�1 Halil Efendi enbâ-i el-hâcc Ali), 265 zaten bu 
hususa yeterince i�âret eder mahiyettedir. 

264 1777 Ocak aymda istanbul'a gelen Bjõmstãhl'in, aym senenin Temmuz ayt nihayet­
lerinde vefat edecek olan Kadt Íbrahim hakkmda, "Íbrahim'in [Müteferrika] oglu 
matbaay1 tevârüs etti, ama buralarda degil, herhangi bir yerde kadt", beyâmnda bu­
lunmas1, yerle�mi� olan bilginin tekranndan ba�ka bir �ey degildir. Jacob Jonas Bjor­
nstiihls Briefe auf einen ausliindischen Reisen an den koniglichen Biblothekar C. C. Bjon.oell 
in Stockholm. Leipzig - Rostock 1783, VI / !, s. 68. Burada muhtemelen 1768'den son­
raki geli�meler sebebiyle Divân tercümanhgt kâtipliginden ablan ve tekrar kad1hga 
dõnen ve en son bulundugu Zihne Kadthgt vazifesinden Eylül 1775'de aynlan Íbra­
him'in bu ikinci safha kad1hk eyyâmma abfta bulunulmaktadtr. 

265 Rumeli Kazaskerligi istanbul Kadt Sicil Defteri, nr. 266, vr. 70. 
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3 .  Kad1 ibrahim Efendi'nin Vasiyeti ve Mirasmm Payla�1m1: 
Teniiz-i Vasiyet Talebi 
Basmac1 Kad1 ibrahim'in iki mirasç1s1 vardir, bunlar kans1 Esmâ ve ev­
lat edindigi arbk hayatta olmayan õz karde§i Halil'in klZl Fatma. Esmâ 
vekil olarak A§c1ba§1-zâde Mehmed Emin Efendi'yi, Fatma ise kocas1 
Selim bin Abdullah'1 müseccel vekilleri olarak tayin etmi§lerdir. 

ibrahim Efendi, 15 �vval 1188 / 19 Arahk 1774 tarihli olarak tan­
zim ettigi vasiyetnâmesinde, õldügünde yerine getirilmesini istedigi 
hususlan siralam1§ ve mal varhgmm bõlü§ümünü §õyle õngõrmü§tü: 
Ôncelikle tüm tereke mevcO.du ve alacaklanrun toplanmasmdan olu­
§acak meblagdan, 100 kuru§ harum1 Esmâ'run mihr-i mü'eccel tutar1 
olarak, 100 kuru§ teçhiz ve tekvin levâz1mâtl, 500 kuru§ Hüseyin Efen­
di'nin alacag1 olan borcun tutar1, 20 kuru§ Çukadâr Mehmed'e "e§ya 
semeninden" olmak üzere toplam 620 (dolay1s1yla mihr ile birlikte 720) 
kuru§ õdenecektir. Bâki kalan mevcO.dât üç kisma bõlünecek, bunun 
üçte biri sâir muhtemel õdemelerle birlikte õngõrmekte oldugu §U har­
camalara tahsis edilecek, geri kalan üçte ikisi ise kans1 ve evlathg1 / ye­
geni arasmda payla§Ilacaktlr. Tereke toplam altl sehmden üçe taksim 
edilmekte olup, iki sehmlik sülüsu ibrahim'in õn gõrdügü harcamalara 
tahsis edilmekte, bir sehmi kans1 Esmâ'ya ve 3 sehmi yegeni Fatma'ya 
aynlmaktadir. Vasiyetin tenfizi kay1tlarmda ifâdesini bulacag1 üzere266 
aynntlh olarak tarif edilmekte olan evin yedi hissesi Esmâ'ya ait olup, 
1250 kuru§ degerindeki üç hisselik kism1 Fatma tarafmdan Esmâ'ya sa­
tllm1§tlr, bõylece evin tamam1 Esmâ Harum'm mülkü olmaktad1r. 

Toplam harcamalar 
Techiz ve tekfin masraf1 olarak 
Mezar ta�1 
Kar1s1 Esmâ'ya mihr-i mü'eccel bedeli 
Hüseyin Efendi'ye alacag1 kar�1hg1 olarak 
Çukadâr Mehmed' e e�ya semeni olarak --
iskat-i salât ve kefâret-i savm için 
Müstahakkma dag1tllmak üzere yirmi�er kuru�tan be� adet 
Mushaf-�erif bedeli olmak üzere 
Hâc masrafl olarak Hüseyin Efendi'ye 
Hüseyin Efendi'ye aynca õdenen 
Çukadâr Ahmed'e 
Hizmetkâr Halil'e 
Zenciye iki cariyeye yüz elli�erden 
Toplam 

266 K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42a-42b. 
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Kad1 tbrahim Efendi Selh-i Cümâde'l-âhire 1 191 / 7 Temmuz 1777 
tarihinde Hüseyin Efendi'ye olan 500 kuru� borcunu õdemi�tir. Varise­
leri olan Esmâ ve Fatma'run vekilleri arac1hg1yla vasiyetin yerine geti­
rilmesi (tenfiz-i vesâyâ) talebinde bulunmalan tarihi 14 Receb 1191 / 18 
Agustos 1777 olmasmdan hareketle267 Íbrahim Efendi'nin bu iki tarih 
arasmdaki bir günde muhtemelen Temmuz'un sonunda vefat ettigini 
istidlâl etmek mümkündür. 

Hüseyin Efendi, 500 kuru� borcun edâ edildigini ve 1000 kuru� 
kar�1hgmda bu sene tbrahim Efendi adma hâc farlzas1ru yerine getire­
cegini ayr1ca tahahhüd etmi�tir. 268 tbrahim Efendi'nin aynca "iskãt-1 salât 
ve kefâret-i savm ü yeminim içün ba 'de' d-devr fukãraya tasadduk" olunmak 
üzere 80 kuru� ay1rmas1 ve "her biri yirmi§er kuru§dan yüz kuru§a be§ lat 'a 
Mushaf1 §erif i§tirâ olunup müstahakkln birer kimesneye verilmesini" vasiyet 
etmesi, -dõnemin kay1tlarmda oldukça yaygmhk arz eden- insanlarm 
son seyahat arafesindeki genel telâ�esini aksettirir. Kendi adma ba�ka­
s1ru hacca yollamak yarunda Mushaf sabn alarak müstahak olanlara he­
diye edilmesi âdetinin de yaygm oldugunu sâir vasiyetnamelerde yer 
alan õrneklerden hareketle sõylemek mümkündür. 

Vasiyetin tatbiki (tenfiz-i vesâyâ) talebiyle yap1lan tesbit sayesin­
de Kad1 tbrâhim'in ikamet ettigi evini etrafh bir �ekilde taruma imkâru 
bulmaktay1z. Bu konuda verilen bilgilere gore bahçe içinde üç kath ve 
mü�temilâth bir büyük evle kar�t kar�1yay1z. Binarun bir taraft Keh­
hâl-ba�1 Süleymân Efendi'nin yangm arsas1 diger taraf1 ise Esmâ Ha­
rum'm mülkü olarak Avni Efendi vakfmdan edinmi� oldugu yine ba�­
ka bir yangm arsas1 ile çevrilidir. Evin õn taraft ana yola (tarlk-i âmm), 
arka taraf1 ise ba�ka bir yola (tarlk-i hâss) bakmaktad1r. En üst katta biri 
küçük üç oda ve setli bir sofa ile bir koridor (dehllz), helâ ve abdeshâne, 
y1kanma (hamam) yeri ve balkon (tahta-píl§) ve biraz bo� mahal yer al­
maktadtr. Orta katta iki oda, yine bir setli sofa ve koridor, kezâ helâ ve 
abdeshâne bulunmakta olup, burada ayr1ca akarsu tertibatl mevcuttur. 
Birinci katta mutfak, helâ, küçükçe bir avlu yine akarsu ve bir su depo­
su ile evi d1�mdaki mü�temilâttan ay1ran bir orta kapu bulunmaktadir. 
D1�ardaki mütemmim ek binanm üst katmda bir oda ile küçük bir kah­
ve odas1, setli bir sofa ve kolidor, helâ ve abdeshâne, orta katta yine bir 
oda ayr1ca küçük bir kahve odas1 daha ve akarsu tertibi, alt katta ise 
küçük bir avh, helâ ve akarsu tertibah, aynca bir ahu ve sokak kap1s1 
ile sâir mü�temilât yer almaktad1r. 

267 Ktsmet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42a - 42b. 
268 Ktsmet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42a - 42b. 

1 0 1  



K E M A L  B E Y D I L L I  

4 .  K1smet-i Askeriyye, Defter nr. 97, vr. 73a'da Yer Alan 
22 Mart 1747 Tarihiyle Müteferrika'nm En Eski Tereke Kayd1 

1 )  Mahmiyye-i istanbul' d a  Sultan Mehmed v e  Selim Hân aliyye'r-râh­
men ve'l gufrân câmi' -i �erifi kurbíl.nda Mismâri $ücâ Mahalle­
si'nde sâkin iken bundan akdem vefât eden merhíl.m Basmac1 ib­
rahim Efendi 

2) ibn Abdurrahman'm verâseti zevce-i menkíl.ha-1 metríl.kas1 Hatice 
Hatíl.n ibnet-i Abdullah ile sulbiye-i sagire klZl Ay�e'ye munhas1-
ra ve tashih-i müsellesi sekiz sehmden olmagla sihâm-1 

3) mezbíl.renin bir sehmi zevce-i mezbíl.re Hatice Hatíl.na ve yedi 
sehmi karzen ve redden klZl mezbíl.re sagire Ay�e'ye isâbeti tah­
kikinden sonra sagire-i mezbíl.re Ay�e'nin vâlidesi tesviyye-i 

4) umíl.runa bâ-hüccet-i �er' iyye vekil-i muhtâresi i�bu bâhise­
ti'l-kitâb mezbure Hatice Hatíl.n ibnet-i Abdullah tarafmdan 
vekil-i müsecceli Halil Efendi ibn Maksíl.d meclis-i �er'-i 

5) hatir-i lâz1mü't-tevkirde bi'l-vekâle takrir-i kelâm edüp mütevef­
fa-y1 mezbur Basmao ibrahim Efendi ibn Abdurrahman'm tere­
kesinden olup zikrolunan merhum Sultan Selim Hân 

6) Câmi '-i �erif ittisâlinde Tophâne nâm mahalde vâki' kârgir odada 
ve sâkin oldugu menzilinde mahfíl.z ve mevcud olup zevcesi mez­
bure Hatice Hatíl.n 

7) ile kiz1 sagire-i mezbure Ay�e'ye mevríl.s olan iki cild basma lü­
gat-1 Vankulu ve dõrt yüz dokuz cild lügat-1 Ferheng-i $u'uri ve 
yüz on iki cild 

8) Târih-i Na' imâ Efendi ve üç yüz on bir cild Târih-i Râ�id Efendi 
ve iki yüz dokuz cild Cihânnümâ ve iki yüz yirmi alh cild Târih-i 
Takvim-i Kâtib Çelebi ve iki yüz otuz 

9) be� cild Gül�en-i Hülefâ ve bin yüz on dõrt cild Târih-i M1sr ve 
Agvâniyye ve Yeni Dünyâ ve Timíl.r ve Tuhfetü'l-kibâr ve iki yüz 
kirk cild Nizâmiyye ve M1knâtisiyye 

10) ve Bosna ve seksen dõrt cild basma Gramatika ve her bir topu 
yirmi�er deste olmak üzere iki yüz otuz dõrt top sâde kâg1d1 

1 1 )  tahrir olunup lâkin zikr olunan kütüb eczâ olmagla cildsiz mühre­
siz ve cedvelsiz ve e�kâlsiz olup ve zikr olunan Lügat-1 Ferheng 

12) $u'íl.ri ve Târih-i Na' imâ ve Târih-i Râ�id Efendi ve Cihânnümâ ve 
Takvim-i Târih-i Kâtib Çelebi ve Gül�en-i Hülefâ'dan onar ve on 
be� kâg1d1 noksan olmagla 
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13) tekmil olunmadan bey' olundukda kiymetlerine noksân terettüb 
ve sene-i te' cil ile bey' olundukda semenlerin tahsilinde usret 
olundugundan gayn 

14) müddet-i te'cili zemân-1 kesir olmak sebebiyle bi' l-külliye sag ih­
timâli dahi olmagm zikrolunan kütübün mahfO.z oldugu mahal 
emânet olmagla vakte ta' addi 

15) idhâl olunub cildleri ve cetvelleri ve mühreleri ve e�kâlleri ve nok­
sanlan tekmil olunduktan sonra indü'l-ragbetü'n-nâs semen-i mi­
silleriyle ber-vech-i pe�in 

16) nakden bey' olundukca bey' olunan kütübün harç ve mesârifi 
hesâb1 sene tamammda ma'rifet-i �er' le ve nâzm ma'rifetiyle gõ­
rülüb ba'de'l-ihrâci'l-mesârif 

17) hâsil olan meblagdan zevcesi müvekkilem mezbure hissesini ba'­
de'l-kabz sagire-i mezburenin [hakkinda her vechle enfâ ve evlâ 
ve tekmil olunmadan nesne] 269 

18) vaz' olunmak indü'n-nâs makbulü'l-enâm olan re'y-i sevâb oldu­
gu ecilden sagire-i mezbure hakk.inda her vechle enfâ ve evlâ ve 
tekmil olunmadan nesne bey' olunmas1 

19) sagire-i mezbureye vucuhla muzm olmagla zikr olunan kütüb 
bâlâda tafsil ü beyân olundugu vech üzere ba'de't-tekmil vasi-yi 
müvekkilem mezbure Hatice Hatuna izn 

20) [izn] 27° verilmek bi'l-vekâle matlubumdur dedikde vekil-i mez­
bur Halil Efendi'nin kelimât-1 me�ruhas1 vak1 'a  mutab1k idügü 
husus-1 mezkura vukuf-1 tamm1 olup 

21 ) zeyl-i kütübda muharrerü'l-esâmi müsliminin haberleriyle lede'�­
�r'i'�-�erif nümâyân olunmagm, hâkim-i muvakki '-1 sadr-1 kitâb 
bi-tevkibihi'r- refi' i'l-müstetâb 

22) tubâ lehu ve hüsnü me'âb efendi hazretlerine terk olunan kütü­
bün ber-vech-i mübeyyin noksânlan tekmil edilüp semen-i misil­
Jeri ber-vech-i pe�in nakden bey' olundukça 

23) semenlerinden harc ve mesârif-i harc1 gõrülüp ba' de' l-harc 
ve'l-mesârif hâsil olan meblagdan zevcesi mezbure hissesi ba'­
de'l-kabz sagire-i mezbure 

24) Ay�e'nin hissesi yed-i istimâna vaz' olunmak üzere vasi-i müvek­
kile mezbure Hatice Harun izn vermegin mâ vaka'a bi't-taleb ketb 
olundu. Fi' l-yevmi'l-

25) â�ir min �ehr-i Rebiü'l-evvel sene 1160 [22 Mart 1747] . 

269 K�li parantez içindeki kayit üstü çizilerek iptal edilmi�tir. 
270 iki defa yazdm1�. 
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Fahrü'l-kuzzât Mustafa Efendi bin Mehmed - Kuzzât-i M1sny­
yeden Mustafa Efendi bin Hüseyin - Ali Efendi bin ismail - Mehmed 
Efendi bin Mustafa, ser-mü'ezzin - Elhâc Ali Efendi bin elhâc Mustafa 
- ismail Efendi bin Mehmed - Abdurrahman Efendi bin ibrahim - Hâhz 
es-seyyid Abdülkerim Efendi bin es-seyyid Mustafa - Es-seyyid Ali bin 
Ahmed - Ahmed Efendi bin Mustafa -Elhâc Hüseyin bin Receb. 

5. Batice Hamm'm Ba§vurusunun Mahkemece Tahkiki 
K1smet-i Askeriyye, Defter nr. 97, vr. 73a - 73b 
Tarihi: 23 Rebiü'l-evvel Sene 1160 [4 Nisan 1747] 

(73 a) HusO.s-1 âtiü'z-zikrin mahallinde ke!?f ü tahriri içün bi'l-iltimâs 
sâvb-1 !?er'-i enverden me'zO.nen Mevlânâ Abdülbâki Efendi ibn Ah­
med Efendi irsâl olunup, o! dahi mahmiyye-i istanbul' da Abdi Suba!?I 
mahallesinde sâkin fahrü'l-kuzât Basmac1 ibrahim Efendi ibn el-hâcc 
Ali'nin menziline varup zeyl-i kitâbda muharrerü'l-esâmi müslimin 
huzO.rlarmda akd-i !?er' -i !?erif ettikde, mezbO.r Basmac1 ibrahim Efen­
di meclis-i mün'akid-i mezkO.rda mahmiyye-i mezbO.rda Sultan Selim 
Hân aleyhü' r-rahmet ve' l-gufrân câmi'-i :;;erif kurbO.nda Mismâri $ücâ' 
mahallesinde sâkin iken bundan akdem vefât eden merhO.m Basmac1 
ibrahim Efendi ibn Abdurrahman'm sulbiye-i sagire klZI (vr. 73 b) Ay­
!?e'nin vâlidesi ve tesviyye-i umO.runa bâ-hüccet-i !?er' iyye vâsi-i muh­
tân bâ'isetü'l-kitâb Hatice HatO.n ibnet-i Abdullah tarafmdan husO.s-1 
atiyü'l-beyânda vekil-i müsecceli Halil Efendi ibn MaksO.d mazhannda 
ikrâr ve takrir-i kelâm edüp, muvekkilem mezbO.re Hatice Hatun'un 
vâsi oldugu kiz1 sagire-i mezbüre Ay!?e'nin malmdan olmak üzere 
vekil-i mezbO.r Halil Efendi bana bin kuru!? edâ ve teslim ben dahi ye­
dimden istidâne ve kabz eyledim ve semeni târih-i kitâbdan üç yüz 
atmI!? bir gün tamamma dek mü'eccel-i mev'O.d vekil-i mezbO.r Ha­
lil Efendi yedinden i:;;tirâ ve kabz eyledigim bir hüsn-i hat Mushaf-1 
!?erif ve bir Ali Efendi Fetevâ's1 semenlerinden dahi yüz elli kuru!? ki 
bin [yüz] elli kuru!?a sagire-i mezbO.re Ay!?e zimmetinde vâcibü'l-edâ 
ve lâz1mü'l-kazâ deynimdir dedikde g1bbe't-tasdiki'!?-!?er' mezbO.r ib­
rahim Efendi'nin karmda!?lan Ahmed Efendi ve Halil Efendi meclis-i 
mün'akid-i mezkO.rde mezbO.r Halil Efendi mahzarmda her biri ikrâr 
ve takrir-i kelâm edüb karmda!?1m1z mezbO.r Basmac1 ibrahim Efen­
di'nin sagire-i mezbO.re Ay!?e zimmetinde vâcibü'l-edâ deyni olan as1l 
mal-1 mezbO.r bin kuru!? iken bir hüsn-1 hat Mushaf ve bir Ali Efendi 
Fetevâs1 semenlerinden dahi yüz elli kuru!? ki cem'ân bin yüz elli kuru-

1 04 



I K I  I B R A H I M  - M Ü T E F E R R I K A  V E  H A L E F I  

�un edâsma ve her birimiz aharm zimmetine lâz1m gelen meblaga hâvi 
kefâlet-i �r' iyye ile kefil bi'l-mâl ve z1mân olduk dedikde g1bbe't-tas­
diki'�-�er' mevlânâ-y1 mezbO.r mahallinde mürsel el-hâc Hüseyin bin 
Receb ve Mollâ Mehmed bin Musa ile ilh . . .  

Fi' el-yevm 23 Rebiü'l-evvel sene 1160 [4 Nisan 1747] . 

Ali Efendi bin ismâ'il - Elhâc ibrâhim Aga ibn elhâc Nureddin 
- Elhâc Halil bin Hasan - Es-seyyid Mollâ Nu'mân bin es-seyyid Mus­
tafa - Hâf1z Kerim Efendi ibn Es-seyyid Mustafa - Abdullah Efendi ibn 
Mustafa - Mehmed ibn Halil ibn Hüseyin - Mustafa Be�e ibn Mehmed -
Mustafa Halil ibn elhâc Halil - Mollâ Aziz bin Abdurrahman - Hüseyin 
Aga ibn Mehmed. 

6. Kad1 ibrahim'in Basma Alet ve Edevâhm Müteferrika'nm 
Hamm1 Batice' den Satm Alm1� Olduguna Dâir Hüccet Sureti 
K1smet-i Askeriyye, Defter nr. 97, vr. 73b -74 a. 
Tarihi: 23 Rebiü'l-evvel sene 1160 [4 Nisan 1747] 

Kezâlik akd-i meclis-i �er'-i �erif ettikde mahmiyye-i mezbO.rda mer­
hO.m Sultan Selim Hân aleyhü'r-rahmet ve'l-gufrân câmi' -i �erif kurbO.n­
da Mismâri �ücâ' mahallesinde sâkin iken bundan akdem vefât eden 
merhO.m Basmac1 ibrahim Efendi ibn Abdurrahman'm verâsesi zevce-i 
menkO.ha-i metrO.kesi Hadice Hato.n ibnet-i Abdullah ile sulbiye-i sa­
gire klZl Ay�e'ye tahsis ve tashih-i mes'elesi sekiz sehmden olmagla 
sihâm-1 mezbO.renin bir sehmi zevcesi mezbO.re Hatice Hatun' a ve yedi 
sehmi karzen ve redden klZl sagire-i mezbO.re Ay�e'ye isâbeti tahakku­
kundan sonra sagire-i mezbO.re Ay�e'nin vâlidesi ve tesviye-i umO.ru­
na bâ-hüccet-i �er' iyye vâsi-i muhtâresi mezbO.re Hatice Hato.n ibnet-i 
Abdullah tarafmdan husO.s-1 âtiü'l-beyân vekil-i müsecceli Halil Efendi 
bin MaksO.d meclis-i mün'akid-i mezkO.rde merhO.m-1 mezbOr ibrahim 
Efendi'nin yerine bâ-fermân-1 âli ale'l-i�tirâk basmao ta'yin olunan as­
hâbü'l-kitâb mezbO.r ibrahim Efendi ve li-eb karmdâ�1 Ahmed Efendi ile 
aher li-ebeveyn karmdâ�1 Halil Efendi enbâ-i el-hâcc Ali mazharlarmda 
bi'l-vekâle ikrâr ve takrir-i kelâm edüp merhO.m-1 mezbO.r Basmac1 ibra­
him Efendi'nin terekesinden olub ( . . .  silik) müvekkilem mezbOre Hatice 
Hato.n ile kiz1 mezbO.re-i sagire Ay�e'ye mevrO.s olan basmac1 âlâtmdan 
çelikden baba ta'bir olunan ma'IO.mü'l-mikdâr hurO.fât ve bakirdan ana 
ta'bir olunan ma' IO.mü'l-mikdâr hurO.fât ve forma ta'bir olunur hurufât 
kahb1 ve on dõrt beyaz me�in ve otuz urgan ve bir sünger ve bir tu[n] 
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ç mücellid tokmagi ve bir oku ve yüz kirk vukiyye kur§un ve iki denk 
ta§I ve on üç vukiyye dude ve on vukiyye mürekkeb ve be§ masdâr 
ve bir mürekkeb dibegi ve bir destgâh ma' burmalan ve on sahife tey­
mur ve aleti mermer ve âlât-1 lâz1mesiyle be§ hurufât sand1klan ve âlât-1 
lâz1mesiyle bir mücellid mengenesi ve iki agaç cografiyye destgâhlan 
ve iki mermer tokmak ve sekiz küfe kuf§un hurufât ve otuz yedi ba­
kir Cihânnümâ e§kâlleri ve dõrt parça deniz haritas1 ve dõrt sâde kaz1l­
mam1§ bakir tahta ve sâ'ir âlât-1 lâz1me-i ma' hlmesini ma'rifet-i §er' le 
ba'de'l-müzâyede ve inkitâ'ü'r-ragibe tarafeynden icâb ü kabulü hâvi 
§uríl.t-1 mefsededen âri bey'-i yât sahih-i §er' ile ve safka-1 vâhide ile 
mezburun Ahmed Efendi ve ibrahim Efendi ve Halil Efendi'ye ale' l-i§­
tirâki' s-sevi semen-i misli olan yedi yüz kuru§a bi'l-vekâle bey' ü temlik 
ve teslim-i (74 a) mezburun dahi ber-vech-i muharrer i§tirâ ve temellük 
ve tesellüm ve kabz ve kabul eylediklerinden sonra semen olan meb­
lag-1 mezbur yedi yüz kuru§ mezburun ibrahim Efendi ve Ahmed Efen­
di ve Halil Efendi yedlerinden vekâletim hasebiyle tamamen ahz ü kabz 
eyledim, meblag-1 mezbur yedi yüz kuru§dan mezburun yedlerinde ve 
zimmetlerinde bir akçe ve bir hâbbe bâki kalmayub ba'de'l-yevm zikr 
olunan âlât-1 lâz1mede zevce-i mü'vekkile-i mezbure Hatice Hatun kiz1 
sagire-i mezbure Ay§e'nm kat'an alâka ve medhâli kalmam1§tlr, mez­
bítrun ibrahim Efendi ve Ahmed Efendi ve Halil Efendi'nin mülk-1 
mü§terâlan olmu§tur, keyfe mâ-ye§â ve yahtâr mutasamf olsunlar de­
diklerinde g1bbe't-tasdiki'§-§er' vâki hâli Mevlânâ-y1 mezbur Mürsel El­
hâc Hasan bin Receb ve Mollâ Mehmed bin Musa ile ilh . . .  

Fi' el-yevm 23 Rebiü'l-evvel sene 1 160 [4 Nisan 1747]. 

Ali Efendi bin ismail - El-hâc ibrahim Aga ibn El-hâc Nureddin -
El-hâc Halil bin Hasan - Es-seyyid Mollâ Nu'mân bin Es-seyyid Musta­
fa - Mehmed ibn Halil ibn Hüseyin - Mustafa Be§e ibn Mehmed - Mus­
tafa Çelebi ibn el-hâc Halil - Mehmed Molla ibn el-hâc Ahmed. 

7. Müteferrika'nm Hamm1 Hatice'nin Kad1 ibrahim ile 
Mahkemelik Olmas1. 
Rumeli Kazaskerligi istanbul Kad1 Sicil Deft. Nr. 266, vr. 70. 
Tarihi: 4 Muharrem 1169 / 10 Ekim 1755, Cuma 

1) Ba-mühr-i hazret-i Efendi 
2) Ma'ruz 
3) Bundan esbâk fevt olan Basmac1 ibrahim Efendi bin Abdurrah­

man'm zevce-i metrukesi 
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4) ve sulbiye-i sagire klZl Ay�'nin dahi vasi-yi muhtariyesi sâhibe-i 
arzuhâl Hatice Hatun ibnetü Abdullah 

5) zâti ba'de't-târifü'�-�er'i  Cuma günü Divân-1 âlilerinde ma'küd 
meclis-i �er'de arz-1 halde mezk.O.rü'l-

6) l'ism el'ân Basmac1 olan ibrahim Efendi'yle terâfillarmda, zevcim 
müteveffa-y1 mezbO.run basmac1 âlâtlarmdan 

7) çelikden baba ta'bir olunur ma'IO.mü'l-mikdâr hurufât ve bakir­
dan ana ta'bir olunur ma'IO.mü'l-

8) l-m1kdâr hurufât ve forma ta'bir olunur hurO.fât k.ahb1 ve on dõrt 
beyaz me�in 

9) ve otuz urgan ve bir tu[n]ç mücellid tokmag1 ve yüz kirk vukiyye 
kur�un ve iki denk 

10) ta�1 ve mürekkeb ve destgâh ve teymO.r sahifeleri ve sâ'ir alât-1 
lâzime-i ma' lO.mesini 

1 1 )  mevrus olmu�iken, mezbO.r bi-gayr-1 hakkm fuzO.li vaz'-i yed ve 
zabt etmegle bi' l-verâse ve bi'l-vesâya 

12) istirdâd iderim deyu ba'de'd-dava ve's-sO.'âl, mezbO.r ibrahim 
Efendi cevâbmda âlât-i 

13) mezk.O.reye vaz'-1 yedini 1krâr lâkin i�bu yedimde olan hüccet-i 
mubâya' a mantO.kunca alât-1 

14) mezk.O.re ma'rifet-i �er' le ba'de' l-müzâyede semen-i misli oldugu 
muhakkak olan yedi yüz kuru� 

15) semen-i makbO.za i�bu mezbO.re Hatice'nin vekil-i müseccel-i 
�r'isi Halil Efendi ibn-i Mak.sO.d 

16) alât-1 mezk.O.reyi safk.a-i vâhide ile bana ve gã'ibân ani'l-meclis li­
eb karmda�1m 

17) Ahmed Efendi'ye ve ahar li-ebeveyn k.armda�1m Halil Efendi'ye 
ale'l-i�tirâk bey ' etmegle 

18) Alât-1 mezk.O.re mülk-i mü�teram1zdir deyu min küllü' l-vücO.h 
takrir-i me�rO.huna mutâb1k 

19) bin yüz altm1� senesi �ehr-i Rebiü'l-evvelinin yirmi üçüncü günü 
[4 Nisan 1 747) târihiyle muvarrah 

20) ve o! târihde Kassâm-1 Ask.eri olan müderrisin-i kirâmdan Kara­
bag1r-zâde ismâ'il Efendi 

21 ) imzâs1yla mümza ve hatemiyle mahtO.m bir kit' a hüccet-i �er' iyye 
ibrâz1yla ba'de'd-def' ve's-su'âl 

22) mezbO.ra Hatice merküm Halil Efendi'yi vekil eyledigini ikrâr lâ­
kin bey'-i mezk.0.ru inkâr 
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23) etmegin mezbO.r ibrahim Efendi deff'-i me�ruh olan mazmO.n-1 
hüccet-i mezkO.reyi lede't-tezkiye 

24) adâletleri zâhir olan Hâflz ismâ'il Efendi ibn Sülaymân ve essey­
yid Nu'mân 

25) Efendi ibne's-seyyidü'l-hâc Mustafa ve Hüseyin Çelebi bin Ab­
durrahman �hadetleriyle 

26) mezbO.re Hatice muvâcehesinde vech-i me�ro.h üzere isbât etme­
gin mO.cibince mezbO.re Hatice 

27) Merküm ibrâhim Efendi'ye bi-vech mu'ar1zadan men' olundugu 
ba'de't-tescil manzO.r-1 

28) âlflerine i ' lâm olundu. 
29) Fi 4 Muharrem sene 1169 

8. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42a-42b. 
Kad1 ibrahim Efendi'nin Vasiyetnâmesi 

Mahmiyye-i islâmbol'da Fenâr KapO.su dâhilinde Abdi Suba�1 Mahal­
lesi'nde sâkin iken bundan akdem vefât eden Rumeli Kuzâtt e�râfm­
dan sâb1ka Zihne Kâd1s1 Basmac1 ibrâhim Efendi'nin verâseti zevce-i 
menkO.ha-1 metrO.kesi Esmâ Hato.n ibnet-i Abdullah ile zât-1 rahm cihe­
tinden li-ebeveyn er-karmda�1 km Fatma Mollâ ibnet-i Halil Efendi'ye 
ba'de-1-inhisâr müteveffâ-y1 mezbO.run ber-vech-i âti vasi-yi muhtâresi 
oldugunu iddi 'â  eden ba'isetü'l-kitâb zevce-i mezbO.re Esmâ Hato.n'un 
tarafmdan husO.s-1 âtiyyü'l-beyândan sâbitü'l-vekâle vekili A�c1ba�1-zâ­
de Mehmed Emin Efendi ibn Ali Efendi Meclis-i �er' -i �erif-i enverde 
mezbO.re Fatma Hato.n'un zevci ve tarafmdan müseccel vekili Selim Aga 
bin Abdullah mazhannda bi'l-vekâle üzerine da'vâ ve takrir-i kelâm 
edüp, mütefevvâ-y1 mezbfi.r Basmac1 ibrâhim hayâtmda bin yüz sek­
sen sekiz senesi mâh-1 $evvâlü'l-mükerremin on be�inci günü271 bi-em­
ri'l-lâhi te'âlâ vefât eyledigimde cemi'-i terekem ve zimem-i nâsda olan 
hukükum ahz u kabz olunup vech-i mesnO.n üzere yüz guru� ile levâ­
z1m-1 techiz ve tekvinim gõrülüp, zevcem Esmâ Hato.n'a zimmetimde 
mukarrer ve ma'küdün-aleyh deynim olan yüz guru� mihr-i mü'ecceli 
ile ga'ib-i an-meclis Hüseyin Aga'ya cihet-i karzdan be� yüz guru� ve 
Çukadâr Mehmed'e e�yâ semeninden yirmi guru� ki cem'ân altt yüz 
yirmi guru�272 duyO.num ve sâ'ir zuhO.r eden duyO.n-1 müsbetem ba'­
de'l-edâ bana kalan terekemin sülüsü ifrâz ve sülüs-i mezbO.reden sek-

271 19 Arahk 1 77 4. 
272 720 olacak. 
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sen guru� iskat-1 salât ve kefâret-i savm ü yeminim içün ba'de'd-devr 
fukaraya tasadduk oluna ve her biri yirmi�er guru�dan yüz guru�a be� 
kit' a Mushaf-1 �rif i�tirâ olunup müstahakkinden birer kimesneye ve­
rile ve hâlâ Mekke-i mükerreme'ye âzim olan Es-seyyid el-hâc Hüseyin 
Efendi'ye bin guru� verilüp, ol dahi benden bedel ihcâc-1 hac-1 �rif ey­
leye ve yine mezbíl.r Es-seyyid Hüseyin Efendi'ye üç yüz guru� verile 
ve Ahmed Çavu� Aga'ya elli guru� verile ve hidmetimde olan Halil bin 
Ali'ye yüz guru� verile ve câriye-i memlíl.kelerim olup tedbir-i mutlak 
ile mudeyyinlerim olan zenciyye Niyâzi bint-i Abdullah ve zenciyye 
Hacer bint-i Abdullah'dan her birine yüz elli�er guru�tan cem'an üç 
yüz guru� verile ve elli guru� ile seng-i mezânm ve ta'mir-i kabrim gõ­
rüle ve sülüs-i mezbíl.rdan her ne fazla kahrsa vasi-yi muhtâr1m rey'iy­
le vechen ber-vechin harc-1 masraf oluna deyu vasiyyet ve tenfizine 
zevcesi müvekkilem mezbíl.re Esmâ Hatíl.n târih-i mezkíl.rda vasi-yi 
muhtâre ve üzerine mezbíl.r Es-el-hâc Hüseyin Efendi ile müvekkile-i 
mezbíl.re Fatma Mollâ' dan her birini nâzu-1 muhtâr nasb u ta'yin ettik­
den soma bin yüz doksan bir senesi mâh-1 Cemâziye'l-ahmn selhinde273 
mezbíl.r Hüseyin Aga'ya deyni olan meblag-1 merküm be� yüz guru�u 
edâ vü teslim ve vasiyyet cihetinden ihrâc edüp vesâyet-i mezkíl.reyi 
tecdí'd ve musâ-aleyhâ vefât etmegle müvekkilem merküme tenfí'z-i 
vesâyâ murâd eder, su'âl olunsun dedikte g1bbe's-su'âl ve'l-inkâr 
müdde'í'  vekí'l-i mezbíl.rdan ber-vech-i muharrer müdde'âsma beyyine 
taleb olundukta udíl.1-i ahrâr-1 ricâl-i müslimí'nden Berât Kalemi Ba�­
kâtibi Hâ&z Abdullah Efendi bin Halil ve Kassâm-1 Askerí' kâtiblerin­
den Es-seyyid Mehmed Efendi bin es-seyyid el-hâc Mehmed Efendi ve 
mahalle-i mezkíl.re imâm1 Mehmed Emí'n Efendi bin Ali li-ecli'�-�ühíl.d 
meclis-i �er'e hâz1ríl.n olup, e�ddü'l-isti�hâd fi'l-hakí'ka müteveffâ-y1 
mezbíl.r Basmac1 ibrâhim Efendi hayâtmda bin yüz seksen bir274 sene­
si mâh-1 $evvâlü'l-mükerremin on be�inci günü275 bi-emri'l-lâhi te'âlâ 
vefât eyledigimde cemí"-i terekem ve zimem-i nâsda olan hukükum 
ahz ü kabz olunup vech-i mesníl.n üzere yüz guru� ile levâz1m-1 te­
chiz ve tekví'nim gõrülüp, zevcem Esmâ Hatíl.n' a zimmetimde nuküd 
ve ma'küdün-aleyhe deynim olan yüz guru� mihr-i mü'ecceli ile ga'ib 
ani'l-meclis Hüseyin Aga'ya cihet-i karzdan be� yüz guru� deynim ve 
Çukadâr Mehmed'e e�yâ semeninden yirmi guru� ki cem'ân alb yüz 

273 7 Temmuz 1777. 
274 1 188 ? 
275 19 Arahk 1 774. 
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yirmi guru�276 duyunum ve sâ'ir zuhur eden duyiln-1 müsbetem ba'­
de'l-edâ bana kalan terekemin sülüsü ifrâz ve sülüs-1 mezburdan sek­
sen guru� iska.t-1 salât ve kefâret-i savm ü yeminim içün ba'de'd-devr 
fukarâya tasadduk oluna ve her biri yirmi�er guru�tan be� kit' a Mus­
haf-1 �rif i�tirâ olunup müstahakkinden bir kimesneye verile ve hâlâ 
Mekke-i mükerremeye [v.42b] âzim olan Es-seyyid El-hâc Hüseyin 
Efendi'ye bin guru� verilüp ol dahi benden bedel ihcâc-1 hâc-1 �rif 
eyleye ve yine mezbur Es-seyyid el-hâc Hüseyin Efendi'ye üç yüz gu­
ru� verile ve Ahmed Çavu� Aga'ya elli guru� verile ve hidmetimde olan 
Halil bin Alí'ye yüz guru� verile ve câriye-i memlukelerim olup tedbir-i 
mutlak ile mudinelerim olan zenciyye Niyâzi bint-i Abdullah ve zenciy­
ye Hacer bint-i Abdullah'm her birine yüz elli�er guru�tan cem'an üç 
yüz guru� verile ve elli guru� ile seng-i mezânm ve ta'mir-i kabrim gõ­
rüle ve sülüs-i mezbilrdan her ne fazia kahrsa vasi-i muhtânm rey'iyle 
vechen ber-vechin harc-1 masraf oluna deyu huzurumuzda vasiyyet ve 
tenfizine zevcesi müvekkilem mezbure Esmâ Harun târih-i mezkurda 
vasi-yi muhtâre ve üzerine mezbilr Es-seyyid el-hâc Hüseyin Efendi ile 
müvekkile-i mezbure Fatma Mollâ' dan her birini nâz1r-1 muhtâr nasb u 
ta'yin ettikden sonra bin yüz doksan bir senesi mâh-1 Cemâziye'l-ahmn 
selhinde277 mezbur Hüseyin Aga'ya deyni olan meblag-1 merkom be� 
yüz guru�u edâ vü teslim ve vasiyet cihetinden derunundan ihrâc edüp 
vesâyet-i mezkureyi tecdid ve musâ-aleyhâ vefât eyledi biz bu hususa 
bu veche üzere �âhidleriz �ehâdet dahi ederiz deyu her biri edâ-y1 �ehâ­
det-i �er' iyye ettikde ba'de't-ta'dil ve't-tezkiye �ehâdetleri makbulleri 
olmagm mucibiyle ba'de'l-hükm mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundu. Fi 14 
Recebü' n-nur sene 1 191 278 

Hüseyin Efendi - Ahmed Aga bin Abdullah - Çukadâr Mehmed 
Aga - Çukadâr Ebu Bekir Aga - Muhz1r Elhâc Ahmed Aga 

9. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42b. Hüseyin 
Efendi'nin Basmac1 ibrâhim Efendi Adma Hac Etme Taahhüdü 

Mahmiyye-i islâmbol' da Fener Kapusu dâhilinde Abdi Suba�1 Mahalle­
si'nde sâkin iken bundan akdem vefât eden Rumeli kuzzâh e�râfmdan 
sâb1ka Zihne Kâd1s1 Basmac1 ibrâhim Efendi bin el-hâc Ali'nin musâ-le­
hin Es-seyyid El-hâc Hüseyin Efendi bin Es-seyyid Murtaza meclis-i 
�er'-i hatir-i lâz1mü't-tevkirde müteveffâ-y1 mezburun zevce-i menku-

276 720 olacak. 
277 7 Temmuz 1 777. 
278 18 Agustos 1777. 
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he-i metrukesi ve sülüs mâlm vesâyâ-y1 mu'ayyene ve gayr-1 mu'ay­
yenesine tenfizde bâ-hüccet-i §er' iyye vasi-i muhtâresi olmagla tere­
kesinin sülüsuna bi'l-vesâye vâz1'atü'l-yed olan bâ'isetü'l-kitâb Esmâ 
Hamn ibnet-i Abdullah tarafmdan husus-1 âtiyyü'l-beyândan tasdike 
vekil-i müsecceli A§ç1ba§1-zâde Mehmed Emin Efendi bin Ali Efendi 
mazharmda ikrâr ve takrir-i kelâm edüp müteveffâ-y1 mezbur Basma­
c1 ibrâhim Efendi hayâtmda kendüden bedel-i hâcc-1 §erif etmek içün 
mâlmm sülüsünden bana vâsiyyet eyledigi bin guru§ ve kezâlik benim 
içün vâsiyyet eyledigi üç yüz guru§ ki cem'an bin üç yüz guru§ tereke-i 
müteveffâ-y1 mezburun sülüsünden olmak üzere vasi-i müvekkile-i 
mezbure Esmâ Hamn bana tamâmen ve kâmilen def' ü teslim ben dahi 
yedinden meblag-1 merkum bin guru§ bedel-i hâc olup ve üç yüz gu­
ru§ musâ-lehim olmak üzere cem'an bin üç yüz guru§ bi't-tamâm ve'l­
kemâl ahz ü kabz eyledim fi-ba'd meblag-1 mecmu'-1 mezkur bin üç 
yüz guru§dan dahi müvekkile-i mezbure yed ü zimmetinde bir akçe ve 
bir hâbbe bâki kalmayup ben dahi bi-inâyeti'l-lâhi te'âlâ bu sene-i mü­
bârekede müteveffâ-y1 mezbureden ihcâc-1 hâcca âzim ve müte'ahhid 
oldum dedikde inde't- tasdiki'§-§er'i mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundu. 

Fi 14 Recebü'l-ferd 1 191 . 279 
$âhidânü' s-sâb1kdan. [Mevlânâ Cezeli Mustafa Efendi ve yukanda 

zikredilen diger §âhidler muvâcehesinde] .  

10. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v .  42b. 
Mirasçdann Tenfiz-i Vasiyet Talebi 

Husus-i âtiyyü'l-beyânm mahallinde ketb ü tahriri içün savb-1 �r'-i en­
verden Mevlâna Cezeli Mustafa Efendi irsâl olunup ol dahi mahmiy­
ye-i islâmbol'da Fenâr Kapusu dâhilinde Abdi Subâ§l Mahallesi'nde 
sâkin iken bundan akdem vefât eden Rumeli kuzzâtl e§râfmdan sâb1ka 
Zihne Kâd1s1 Basmac1 ibrâhim Efendi bin el-hâc Ali'nin ile'l-vefât sâ­
kin oldugu menzile varup zeyl-i vesikada muharrerü'l-esâmi müslimin 
huzurlarmda akd-i meclis-i §er'-i §erif ettikde müteveffâ-y1 mezburun 
verâsesi zevce-i menkuhe-i metrukesi Esmâ Hamn ibnet-i Abdullah ile 
zât-1 rahm cihetinden li-ebeveyn er-kannda§l klZl Fatma Mollâ ibnet-i 
Halil Efendi'ye münhasira iken müteveffâ-y1 mezburun sülüs vasiyeti 
olmagla tashih-i müsellesesi altl sehmden olup sihâm-1 mezburenin iki 
sehmi vesâyâs1 içün sülüse ve bir sehmi zevce-i mezbureye ve üç sehmi 
mezbure Fatma Mollâ'ya isâbeti tahakkukundan sonra merhum-1 mez-

279 18 Agustos 1777. 
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bCtrun li-ebeveyn er-karmda�1 kiz1 ve zâh ta'rif-i �er'i ile mu'arefe olan 
mezbCtre Fatma Mollâ meclis-i ma'küd-1 mezkCtrda yine merhCtm-1 mez­
bCtrun zevcesi ve zikri âti menzilin yedi sehm-i �âyi 'ine irsen ve �r'en 
mâlikesi bâ'isetü'l-kitâb mezbCtre (v. 43a) Esmâ HatCtn ibnet-i Abdullah 
tarafmdan husCts-1 âtiyyü'l-beyânda tasdika vekil-i müsecceli A�c1ba­
�1-zâde Mehmed Emin Efendi bin Ali Efendi muhaferetinde bi'l-verâse 
ikrâr ve takrir-i kelâm edüp ammim ve mCtrisim merhCtm-1 mezbCtr Bas­
mac1 ibrâhim Efendi bin El-hâc Ali'nin ile'l-vefât yedinde mülk ve hak­
ki olup mahalle-i mezbCtrda vâki' bir tarafdan Kehhâl-ba�1 Süleymân 
Efendi'nin muhterik menzil arsas1 ve bir tarafdan zevce-i müvekkile-i 
merkümenin Avni Efendi vakfmdan muhterik menzil arsas1 ve bir ta­
rafdan tarik-i hâss ve bir tarafdan tarik-i âmm ile mahdCtd dâhiliyyede 
ulyâda iki bâb odas1 ve bir sagir oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef 
ve abdesthâne ve tahta-pCt� ve hamâm yeri ve bir mikdâr tCtli arsâ-y1 hâ­
liyye ve vustâda kezâlik iki bâb oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve 
abdesthâne kanavâhna tab' iyyet ile mülk mâ-i leziz-i câri ve süflâda bir 
matbah odas1 bir kenef ve bir m1kdâr havh kezâlik kanâvahna tab' iyyet 
ile mâ-i leziz-i câri ve su hazinesi ve orta kapu ve hariciyyede aliyyede 
bir oda ve bir sagir kahve odas1 ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve 
abdesthâne ve vustada iki bâb oda ve bir sagir kahve odas1 ve kanâva­
hna ta'biyyet ile mülk mâ-i leziz ve süflâda bir m1kdâr havh ve bir ahur 
ve kenef ve kanâvatma ta 'biyyet ile mâ-i leziz-i câri ve sokak kapCtsu ve 
mü�temilât-1 sâ'ire-i ma'!Ctmeyi hâvi on iki sehm-i mu'ayyenesi bir bâb 
menzilin msf-1 �âyi' i olan alh sehmi zevce-i mezbCtrenin �irâ' mukad­
demâ mülkü olup ve msf-1 âhm müteveffa-y1 mezbCtrun ile'l-vefât ye­
dinde mülkü olup ba'de vefâtihi ber-tashih mezkCtrin mevrCts olmagla 
ben menzil-i mezbCtrdan ber-tashih-i mezkCtr üç sehm hisse-i �ayi 'am1 
bi-cümleti't-tevâbi' ve'l-levâhik ve kâffetü'l-hukCtk ve'l-merâfik tara­
feynden icâb ve kabulü hâvi �urCtt-1 müfsideden âri bey'-i bâtt-1 sahih-i 
�er'i ile zevce-i müvekkile-i mezbCtre Esmâ HatCtn'a bin iki yüz elli gu­
ru�a bi' l-verâse bey' ü temlik ve vech-i lây1ki üzere teslim eyledigimden 
o! dahi ber-vech-i muharrer i�tirâ ve temlik ve kabCtl edüp semeni olan 
meblag-1 mezbCtr bin iki yüz elli guru�u yedinden tamâmen ve kâmilen 
ahz ü kabz eyledüm fi-mâ-ba'd menzil-i mahdCtd-1 mezkCtrede olan üç 
sehm hisse-i �âyi' amda benim aslâ alâka ve medhâlim kalmayup alh 
sehm mukaddemâ �irâ'en ve bir sehmi irsen ve üç sehmi hâlâ �irâ'en 
cem'an menzil-i mezbCtrun on sehm-i �âyi' i irsen ve �irâ'en mevekkile-i 
mezbCtre Esmâ HatCtn'un mülkü olmu�tur keyfâ ma-ye�â ve muhtar-1 
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mutasarnfe olsun dedikde g1bbe't-tasdiki'�-�r'i vâki'-i hâli Mevlâna-y1 
mezbur mahallinde tahrir ve ma'an mürsel Çukadâr el-hâc Ebu Bekir 
bin Süleymân ve Muhz1r el-hâc Ahmed bin el-hâc Abdullah ile medis-i 
�r'e gelüp alâ vukü'a inhâ ve takrir etmegin mâ vaka'a bi't-taleb ketb 
olundu. Fi 14 Recebü'l-ferd sene 1 191 . 280 

Es-seyyid el-hâc Hüseyin Efendi bin Es-seyyid Murtaza Efendi -
El-hâc Ebu Bekir Efendi bin Süleymân Efendi - Selim Aga bin Abdullah 
- Hüseyin Aga bin Abdullah - Çukadâr Mehmed Aga bin Halil Aga -
Muhz1r el-hâc Ahmed Aga bin el-hâc Abdullah. 

11. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, 43a-43b. 
Kad1 ibrahim'in ikamet Ettigi Ev 

Husus-1 kezâlik isâbeti tahakkukundan sonra sülüs merhum-1 mezbi1-
run mâl-1 vesâyâ-y1 mu'ayyene ve gayr-1 cüz'i mu'ayyenesine tenfiz­
de bâ-hüccet vasi-i muhtâresi zevce-i mezbure Esmâ Hati1n medis-i 
ma'küd-1 mezki1rede i�bu bâ'isü'l-kitâb Es-seyyid el-hâc Hüseyin Efen­
di bin el-hâc Murtaza mahzarmda bi'l-vesâye ikrâr ve takrir-i kelâm 
edüp merhum-1 mezbi1run terekesinden mahalle-i mezburede vâki' bir 
tarafdan Kehhâl-ba�1 Süleymân Efendi'nin muhterik menzil arsas1 ve 
bir tarafdan benim Avni Efendi vakfmdan muhterik menzil arsam ve bir 
tarafdan tarik-i âmm ile mahdud dâhiliyyede ulyâda iki bâb odas1 ve bir 
sagir oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve abdesthâne ve tahta-pi1� 
ve hamâm yeri ve bir m1kdâr ti1li arsâ-y1 hâliyye ve vustâda kezâlik iki 
bâb oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve abdesthâne kanavâtma ta­
b' iyyet ile mülk mâ-i leziz-i câri ve süflâda bir matbah odas1 bir kenef ve 
bir mikdâr havh kezâlik kanavâhna tab' iyyet ile mâ-i leziz-i câri ve su 
hazinesi ve orta kapu ve hariciyyede ulyâda bir oda ve bir sagir kahve 
odas1 ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve abdesthâne ve vustâda iki 
bâb oda ve bir sagir kahve odas1 ve dehliz ta'biyyet ile mülk mâ-i leziz-i 
câri ve süflâda bir m1kdâr havh ve bir ahur ve kenef ve kanavâhna ta '­
biyyet i le mülk mâ-i leziz-i câri ve sokak kapusu ve mü�temilât-1 sâ'ire-i 
ma'lumeyi hâvi on iki sehm mu'ayyeneli bir bâb mülk menzilin msf-1 
�âyi'si olan alh sehm mukaddemâ �irâ'en benim mülküm olup ve msf-1 
ahân merhum-1 mezburun ile'l-vefât yedinde mülkü olan alh sehm-i 
�âyi'as1mn sülüsüne isâbet eden iki sehm-i �âyi 'as1m tarafeynden icâb 
ve kabi1lü hâvi �urut-1 müfsideden âri bey'-i bâtt-1 sahi"h-i �r'i ile se­
kiz yüz otuz üç guru� kirk akçeye mezbur Es-seyyid el-hâc Hüseyin 

280 18 Agustos 1 777. 

1 1 3 



K E M A L  B E Y D I L L I  

Efendi'ye (43 b )  bi'l-vesâye bey' ve temlfk v e  vech-i lây1kt üzere teslfm 
eyledigimden ol dahi ber-vech-i muharrer i�tirâ ve temellük ve tesellüm 
ve kabz u kabíll edüp semeni olan meblag-1 merküm sekiz yüz otuz 
üç guru� ktrk akçesi bana tamâmen ve kâmilen deff' ü teslim ben dahi 
müteveffâ-y1 mezburun vesâyâs1ru tenfiz ve defter-i kassâmma idhâl 
içün yedinden bi'l-vesâye bi't-temâm ve'l-kemâl ahz ü kabz eyledim 
ff-mâ-ba'd menzil-i mahdud-1 mezkurun iki sehm-i �âyi'as1 mezbur 
Es-seyyid el-hâc Hüseyin Efendi'nin mülk-i mü�terâs1 ve hakk-1 sirfi 
olmu�dur keyfe mâ-ye�â ve yahtâr mutasamf olsun dedikde g1bbe't­
tasdfki'�-�erf vâki '-i hâli ilâ âhirihi. 14 Recebü'l-ferd sene 1191 281 

12. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, 43b: 
Kad1 ibrahim'in ikamet Ettigi Ev 

Husus-i âtiyyü'l-beyârun mahallinde ketb ü tahriri içün savb-1 �er'-i en­
verden Mevlâna Cezeli Mustafa Efendi irsâl olunup ol dahi mahmiyye-i 
islâmbol'da Fener Kapusu dâhilinde Abdi Subâ�1 Mahallesi'nde sâkin 
iken bundan akdem vefât eden Rumeli kuzzâb e�râfmdan sâb1ka Zihne 
Kâd1s1 Basmac1 ibrâhim Efendi ile'l-vefât sâkin oldugu menzile varup 
zeyl-i vesikada muharrerü'l-esâmi müslimin huzurlannda akd-i mec­
lis-i �r· -i �erif ettikde mahalle-i mezbure sükkârundan Es-seyyid El-hâc 
Hüseyin Efendi bin Es-seyyid Murtaza meclis-i ma'küd-1 mezkurda 
mahalle-i mezkurede sâkine ve zikr-i âti mülk menzilin on iki sehm i'­
tibâriyle irsen ve �irâ'en on sehmine mâlike olan bâ'isetü'l-kitâb Esmâ 
HatUn ibnet-i Abdullah tarafmdan husus-1 âtiyyü'l-beyânda tasdike 
vekil-i müsecceli A�c1bâ�1-zâde Mehmed Emin Efendi bin Ali Efendi 
mahzarmda ikrâr ve takrir-i kelâm edüp akd-i âtiyyü'z-zikrin suduruna 
degin bâ-hüccet-i �er' iyye yedimde mülküm olan mahalle-i mezburda 
vâki' bir tarafdan Kehhâl-ba�1 Süleymân Efendi'nin muhterik menzil 
arsas1 ve bir tarafdan Avni Efendi vakfmdan olup müvekkile-i mezbure 
Esmâ HatUn tasarrufunda olan muhterik menzil arsas1 ve bir tarafdan 
tarik-i hâss ve bir tarafdan tarik-i âmm ile mahdud dâhiliyyede ulyâda 
iki bâb oda ve bir sagir oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve ab­
desthâne ve tahta-pu� ve hamâm yeri ve bir m1kdâr to.li arsâ-y1 hâliyye 
ve vustâda kezâlik iki bâb oda ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve 
abdesthâne kanavâtma tab' iyyet ile mülk mâ-i leziz-i câri ve süflâda bir 
matbah odas1 ve kenef ve bir m1kdâr havh kezâlik kanavâbna tab'iyyet 

281 18 Agustos 1777. 
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ile mâ-i leziz-i câri v e  s u  hazinesi ve orta kapu v e  hariciyyede ulyâda bir 
oda ve bir sagir kahve odas1 ve bir setli sofa ve dehliz ve kenef ve bir 
abdesthâne ve vustâda iki bâb oda ve bir sagir kahve odas1 ve dehliz ve 
kenef ve bir abdesthâne ve kanavâhna ta 'biyyet ile mülk mâ-i leziz-i câri 
ve süflâda bir m1kdâr havh ve bir ahur ve kenef ve kanavâhna ta'biyyet 
ile mülk mâ-i leziz câri ve sokak kapusun ve mü§temilât-1 sâ'ire-i ma'lu­
meyi hâvi on iki sehm mu' ayyeneli bir bâb mülk menzilin iki sehm-i 
§âyi'âs1 tarafmdan icâb ve kabulü hâvi §UrUt-1 müfsideden âri bey'-i 
bâtt-1 sahih-i �r'i ile sekiz yüz kirk guru§a282 milvekkile-i mezbure 
Esmâ HatUn'a bey' ve temlik ve vech-i lây1ki üzere teslim eyledigimde 
ol dahi ber-vech-i muharrer i§tirâ ve temellük ve kabul edüp semeni 
olan meblag-1 merkum sekiz yüz kirk guru§u bana tamâmen def' il 
teslim edüp ben dahi yedinden bi't-tamâm ve'l-kemâl ahz ü kabz ey­
ledüm min-ba'id meblag-1 merkümdan müvekkile-i mezbiJ.re yed ü 
zimmetinde bir akçe ve bir hâbbe bâki kalmayup ba'de'l-yevm menzil-i 
mahdud-1 mezkurun iki sehm-i §âyi' mezkurundan benim aslâ ve kat'a 
alâka ve medhalim kalmayup müvekkile-i mezbiJ.re Esmâ HatiJ.n'un 
mülk-i mil§terâs1 olmagla menzil-i mahdud-1 mezkur irsen ve §irâ'en 
bi'l-cümle müvekkile-i mezbure Esmâ HatiJ.n'un mâl-1 mevrus ve mil§­
terâs1 olmu§dur, keyfe mâ-ye§â ve yahtâr mutasarnfe olsun dedikde 
g1bbe't-tasdiki'§-�r· vâki'-i hâli Mevlânâ-y1 mezbur mahallinde tahrir 
ve ma'an mürsel mazhar el-hâc Ahmed ve Çukadâr el-hâc Ebu Bekir 
bin Süleymân ile meclis-i §er'e gelüp alâ vaka'a inhâ ve takrir etmegin 
mâ vaka'a bi't-taleb ketb olundu. Fi 14 Recebü'l-ferd 1191 283 

Hasan Efendi - Süleymân Aga - Selim Aga - Hüseyin Aga - Çuka­
dâr Halil Aga - Mehmed bin Abdullah 

13. Müteferrika ve Kad1 ibrahim Matbaalannm Yerine Dâir: 

Elimizdeki yeni bilgiler 1§1gmda bu konuyu tekrar degerlendirmek icap 
ederse, yukanda sõzü edilen ta§ (kârgir) oda, bas1lm1§ olan kitap ve de 
toplar halinde istiflenen kâg1tlar284 için depo olarak kullamlmaktayd1. 
Bõyle bir ta§ mekân õzellikle s1kça ya§anan yangm felaketlerine kar§l bir 
õnlem olarak dü§ilnülmil§ olmahdu. Burasmm "kitaplarm emânet mahalli"  
oldugu kullanmakta oldugumuz kay1tta ifâdesini bulmakta olup, bu 
tammlamanm kitaplarm korunduklan, konulduklar1 (emânet edildigi ) 

282 830 kuru�, 40 akçe. 
283 18 Agustos 1 777. 
284 Mesela, yukanda zikredildigi üzere Müteferrika terekesinde 234 top kâg1t bu­

lunuyor. 
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yer anlanunda anlamaktayiz. 285 Buras1 Sultan Selim Câmii'nin hemen 
biti§igmde (ittisâlinde) yer alan müstakil bir mekân olmakla beraber 
ayn bir mülk veya kirahk olduguna dâir tereke defterindeki gelir ve 
masraf hânelerinde sab§ veya kira bedelleriyle ilgili herhangi bir kayd1 
bulunmamaktadir. Orlin Sabev, Müteferrika terekesinde kâgit toplan ve 
basma aletlerinin dõkümünün mevcut ev �yalanrun hemen akabinde 
s1ralanmakta olmasiru burasmm ayn bir mekân olmad1girun i§areti 
saymaktadir. 286 Bizce bu husus tereke zabb için olagan bir s1ralaru§tan 
õteye gidemez ve i§aret edildigi gibi bir anlam içeremez. ihsan Sungu 
tarafmdan yay1mlanan 1727 tarihli iki belgeye gõre bas1m i§leri kârhâne-i 
basma / basma kârhânesi olarak adlandmlan mekânda yapdmaktadir. 
Bizzât Müteferrika da 1729 bas1mh Târlh-i Seyyâh'ta eserin bas1m 
yerinden kârhâne-i t1bâ 'ât olarak (vr. lb, 3a) sõz etmektedir. 287 Burasmm 
neresi oldugu 1741'de Târlh eseri Müteferrika matbaasmda basdan 
dõnemi ya§amI§ ve §ahislan tarum1§ olan Küçük Çelebizâde Âs1m'm bu 
i§in Müteferrika'nm evinde kurulu olan basmahânede yapdd1giru beyân 
etmi§ olmas1yla açikhga kavu§turulmakta olup, bu aslmda daha fazia bir 
§eyler sõylenmesine hacet birakmayan bir §ahâdettir. 288 Yine dõnemin 
õnemli §âhitlerinden Prens II. Rakoçi maiyetindeki ki§izâdelerden biri 
olan ve Prens'in habrât ve vasiyetnâmesini zâbt eden César de Saussure 
1732 tarihli mektubunda bas1mevini Müteferrika'run evinde gõsterir. 289 
Nitekim tereke kay1tlar1 da ayn bir mekâna i§aret etmemi§ olarak bu 
hususu teyid etmektedir. 

285 Fikret Sancaoglu, Müteferrika'run 1732'de bashgt Kâtib Çelebi'nin Cihdnnümd adh 
eserine eklenen haritalarda biri üzerinde imzâs1 bulunan lbrahim Tophânevi kay­
dmdan hareketle bu zâtm Müteferrika ibrahim oldugu ve Müteferrika'run ken­
disini bõyle taruthgt, dolay1s1yla ibrahim'in Tophdne'li oldugu varsay1mmda bu­
lunmaktad1r. (Fikret Sancaoglu, "Osmanhlarda Harita", Türkler, Ankara 2002, XI, 
310). ltiraz bâbmda aynca bk. Sabev, Müteferrika, s. 159; "Kâtip Çelebi ve lbrahim 
Müteferrika", s. 163. 

286 Sabev, Müteferrika, s. 159. 
287 ihsan Sungu, "ilk Türk matbaasma dair", s .  14, n. 20. Aynca bk. Sabev, Müteferrika, 

s. 158. 
288 mezbfir lbrahim Aga, Sultânselim semtinde mâlik oldugu hânesinde levâ-

z1m ve mühimmâttm âmâde idüp, icrâ-y1 san'ata mübâderet ve zikr olunan fü­
hQI [yani Âs1m Efendi'nin isimlerini tadâd ettigi tashih heyeti] cümle miyârunda 
makbQI olan Sihâh-1 Cevheri Tercemesi Vankulu Lügah'ru bastlmak içün tashihe 
mübâ§eret eylediler" . Târih-i Râ�id ve Zeyli. Rd�id Mehmed Efendi ve Çelebizâde ismail 
Âsim Efendi. Cilt 1-111. Haz. Abdülkadir Ôzcan, Yunus Ugur, Baki Çaktr, Ahmet Ze­
ki lzgõer. istanbul 2013. III .  Cilt, Çelebizâde lsmafl Âstm Efendi Târihi (1722-1729), 
s. 1546-1548. 

289 Sabev, Müteferrika, s. 1 57 
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Kad1 ibrahim'in vefâh üzerine mirasçilan olan kans1 Esmâ ve evlât 
edinmi� oldugu yegeni Fatma'run müteveffârun b1rakhg1 vasiyetin uygu­
lanmasrm (tenfiz-i vesâyâ) talep etmeleri münâsebetiyle yap1lan tesbitler 
vesilesiyle ikamet ettikleri evin çok aynnhh bir dõkümünü tetkik etmek 
imkâruna sahip bulunmaktay1z. ibrahim Müteferrika'run tereke kay1t­
lannda oturdugu evin bõyle bir tarifi maalesef yapilmam1�hr. Yukan­
da gõsterildigi üzere üç kath olan ev iki kis1mdan müte�ekkildir. Esas 
ikametgâh ve biti�igindeki bahçeden bir orta kap1 ile tefrik edilen bina 
ve mü�temilât. Kad1 ibrahim'in karde�leriyle beraber Müteferrika'run 
harum1 Hatice'den 700 kuru� mukabilinde satm ald1klan (1747) baski 
alet ve edevâbru muhtemelen burada mahfilz tuttuklarm1 ve Vanku­
lu'nun ikinci baskis1m esas ikametgâhdan fark11 olarak içinde iki kü­
çük "kahve odas1" da bulunan bu ek binada basbklar1m (1757) õn­
gõrmekteyiz. Hülâsa, Kad1 ibrahim ve karde�lerinin imtiyâz sahibi 
olduklan bu bas1mevinin de ayn bir mekâm yoktur. Kitap basma im­
tiyâzmm mü�tereken kullanmak üzere üslenmi� olmalanndan ve bu i� 
için mevcut alet ve edevâbm Müteferrika'nm hammmdan satm alm1� 
olduklarmdan hareketle bunu, Müteferrika' dan sonra basma ruhsab­
na sahip ve ondan tamamen ayn bir ikinci matbaa olarak kabul etmek 
daha dogru olacaktir. Bunun adi da herhalde Kadz ibrahim ve Birâderleri 
Matbaasz olmahdir. Bu anlamda Vâs1f ve Râ�id Efendilerin faaliyeti de 
haliyle müstakil üçüncü matbaa a�amasm1 te�kil etmektedir. Matbaa 
imtiyaz berâb 1 1  Mart 1784'de 1sdâr edilen Râ�id Efendi'nin kurdu­
gu matbaanm faaliyet gõsterdigi yere dâir henüz herhangi bir çah�ma 
yapdmam1� olmakla beraber, bunun nerede oldugu, buray1 iki defa zi­
yaret eden Lüdege tarafmdan belirtmi�tir. Lüdege'nin verdigi bilgilere 
gõre Râ�id Efendi Matbaas1 nefs-i istanbul 'da, Atmeydanz civarznda yer 
alan Çemberli Ta�'a yakznca bir yerde bulunmaktayd1. 290 Matbaay1 4 May1s 

290 Lüdege, Beschreibung des türkischen Reiches, III, 61 :  "Die Drukerey ist in der eigentli­
chen Stadt Konstantinopel bey dem Hippodrome nicht weit von der so genannten 
verbrannten Sãule" Lüdege burada 3 bas1m tezgâlumn bulundugunu, 20 kadar 
Türk ve Ermeni i�çinin çah�ttg1m ifade etmekte, yeni hun1fât edinildigine dâir 
verilen bilgilere ise pek güvenememektedir (aym eser, s. 61). Matbaamn haftahk 
masrafmm 300 kuru�/ piaster oldugunu kaydeden Lüdege, burada Mart 1787'ye 
kadar iki eser (Subhi ve izzi tarihleri) ve bir de Arapça gramer (l 'râbü'l-kâfiye) 
bastld1gtm ifade etmektedir. Matbaanm devrin hükümdan 1 . Abdülhamid'in õzel 
himayesiyle faaliyetini hiç olmazsa bu hükümdann saltanattmn sonuna kadar sür­
dürebilecegini kanaatindedir. (Lüdege, aym eser, s. 62). Râ�id Efendi'nin masrafla­
nn ag1rhgtndan ve i�in sonunda "elli altnu� kese" sarf ederek basttg1 kitaplann da 
elde kald1gmdan sõz etmekte olmas1 (Beydilli, Mühendishdne, s. 104), haftahk 300 
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ve 8 Arahk 1784 tarihlerinde iki defa ziyaret etmi� olan Toderini ise 
bunun yerine dâir herhangi bir aç1klama yapmamaktadir. 291 

1795'te Haskõy' de kurulan Mühendishâne bünyesinde, bu okulun 
gerekli ders kitaplanm basmak üzere dü�ünülen ve 1797 �ubat'mda 
kuruldugu aç1klanan Mühendishâne Matbaas1, bilindigi gibi 1802' de 
Üsküdar'da Selimiye Ki�las1 ovânndaki müstakil bir binaya ta�marak 
Üsküdar Matbaas1 ad1yla amlm1�br. Din kitaplanrun da bas1m1 ruh­
sabyla donablan matbaa arhk bir okul matbaas1 olmamakla beraber 
Nizâm-1 Cedid'e kar�1 hareketlerin hedefi olmaktan kurtulamam1�tlr. 
Kas1m 1808'deki kanh Alemdâr Vakas1'nda Levent Çiftligi, Selimiye 
Ki�las1 gibi Nizâm-1 Cedid hareketinin mütemmim bir cüz'i olarak gõ­
rüldügünden bu müesseselerle aym akibeti payla�m1� ve agir bir tah­
ribâta ugram1�hr. 292 Hadiseler durulduktan sonra tekrar ihyâ edilmeye 
çah�ilan Üsküdar Matbaas1'na devlet tarafmdan taksitler halinde geri 
õdenmesi �arhyla sermaye tahsis edilmi� ve matbaa i�i ile ("Tab'hâne 
Mukatas1" ) imtiyâzlandmlan Hacegândan Mara�h Ali ve Doganc1lar 

kuru� gibi bir harcamay1 inamhr k1lmaktadir. Bu harcamalara basmahâne olarak 
kiralanan mekânm kira bedeli de ilave edilmi� olmahd1r. Konuyla ilgili belgede 
(Sadrazam tarafmdan padi�aha takdim edilen takrir sureti: BOA, AE, nr. 1064) 
geçen uygun bir yer kiralanmas1 ("bir münâsib mahal istikrâ" ) ve matbaa kirasm­
dan ("Tab'hâne icâresi" ) bahseden kay1tlar bu duruma i�aret etmektedir. (Beydilli, 
Mühendishâne, s. 105. Belge gõrüntüsü aym yerdedir). Râ�id Efendi Matbaas1 gibi 
1802'de Üsküdar tarafma (Harem / Selimiye) ta�man Mühendishâne Matbaas1'nm 
da õnce geçici olarak Çemberli Ta� civannda Kapah Fmn diye bilinen yerdeki bir 
mahalde mekân tutmas1, her iki matbaamn da aym bõlgede iz btrakmalan gibi il­
ginç bir durumu ortaya çikartmaktadir. 1 884'de açilan Hamidiyye Ticâret Mektebi 
aym mahalde egitime ba�lam1�hr. (F. Re�it Unat, Türkiye Egitim Sisteminin Geli�­
mesinde Tarihi bir Bak1�, Ankara 1964, s. 80. Mekân tammlamas1yla ilgili literatürde 
pek çok kay1t tesbit etmek mümkündür. Baz1 õmekler verecek olursak: " . . .  yürü­
yerek Kapah Fmn õnünden Cagaloglu'na geldik .. . '', bk. Ahmet Güner Sayar, A. 
Süheyl Ünver: Hayat1, $ahsiyeti ve Eserleri, istanbul 1994, s. 109 veya " . . .  vasiyeti mu­
cebince Cagloglunda Kapah Fmn civarmda . . .  ", bk. M. Zeki Pakalm, Son sadrazamlar 
ve Ba�vekiller, istanbul 1940, !, 49). ilk Kur'an bas1m1m gerçekle�tiren Osman Bey 
matbaasmm da buralarda -Elçi Ham- faaliyet gõstermi� oldugu habrland1gmda, 
daha ziyade Cagaloglu veya Bâb1âli olarak amlan basm-yaym hayabm1zda etkin 
bir rol oynayan bu bõlgenin daha o zamanlarda õnemli bir kültür merkezi oldugu 
gõzler õnüne serilir. 

291 Toderini, Litteratur der Türken, li. Theil, s. 301, 303-304. Tableau General' de (!, Paris 
1787, s. 298-302), D'Ohsson, matbaa tarihçesine dâir anlabmda bulunmakla bera­
ber, bunlann mekâmyla ilgili malClmat vermekmektedir. Toderini, bu õzet bilgile­
re llâve (Zusatz) ba�hg1 alhnda kendi eserinde de aynen yer vermi� bulunmakta­
dtr. Bk. Litteratur der Türken, li, s. 309-319. 

292 Bütün bu geli�meler için ayrmhh olarak bk. Beydilli, Mühendishâne, s. 99 vd. 
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Câmii imâm1 HâfJ.z Mehmed Emin Efendilerin i§letmeciligine havâle 
edilerek yeni bir statüye kavu§turulmu§, kâr ve zarar esâsma gõre ça­
h§an -ve de devamh zarar eden- ticâri bir kurum haline getirilmi§tir 
(Temmuz 1808). 293 Bütün bu geli§meleri gõz ardi ederek, Müteferrika 
Matbaas1'nm "1795 tarihinde veya birkaç yil sonra" sona erdigini ileri 
süren beyânlan hayretle kar§ilamamak mümkün degildir. 294 

14. Müteferrika Bas1m1 Kitaplann Toptan Sab�1: istefanaki 
veled-i Dimyaki'nin kendisinden Müteferrika basklSI 767 
Parça Kitap satm alan ve õdeme vâdesini geciktiren Panayot 
veled-i Kiryako' dan �ikâyetçi olmas1. 295 

Arzuhâl eden istefanaki veled-i Dimyaki zimmi mahfil-i �r'iyyât­
da derun-1 arzuhâlde mezkurü'l-ism Panayot veled-i Kiryako zimmi 
muvâcehesinde târih-i i ' lâmdan yüz on üç gün mukaddem (25 Arahk 
1757) yedi yüz altml§ yedi cild Türki basma tevârih kitâb1m1 mesfilr 
Panayot zimmiye safka-1 vâhide ile dokuz yüz altm1§ kuru�a bey' ve 
teslim o! dahi ber-vech-i muharrer yedimden i�tirâk ve kabz eyledikden 
sonra meblag-1 mezkurun yüz altm1� kuru§unu yedinden ba'de' l-ahz 
yedime verdigi molya ta'bir olunur Rumi i§bu deyn temessükü manru­
kunca meblag-1 bâki-yi mezkurun dõrt yüz guru�unu i�bu bin yüz yet­
mi� bir senesi �ehr-i Rebiü'l-ahiri gurresinden (15 Eylül 1757) doksan bir 
gün tamammda (15 Arahk 1757) dõrt yüz guru�unu gurre-i mezbôre­
den yüz seksen bir gün hitâmmda (15 Mart 1 158) mesfilr Panayot bana 
edâ etmek üzere te'cil eyledigimde mersum Panayot dahi kabul etmi� 
idi. Zikrolunan dõrt yüz guru�un eceli hulul etmekle meblag-1 bâki-i 
mezkur sekiz yüz guru§u mesfilr Panayot'a tâleb ederim deyu da'va ve 
mesfilr Panayot cevâbmda müdde'i-i mersumun ber-minvâl-1 muharrer 
müdde'âs1m ikrâr u i ' tirâf etmegin alâ-mucibi i 'tirâfihi meblag-1 bâki-i 
mezkur dõrt yüz guru§unu hâlâ ve dõrt yüz guru�unu sâlifü'l-beyân 
eceli hu!Ulünde müdde'i-i mersum istefanaki zimmiye edâ ve teslime 
mesfilr Panayot zimmiye tenbih olundugu huzur-1 âlilerine i ' lâm olun­
du. Fi 25 Recebü'l-ferd sene 1 171 / 4 Nisan 1758. 

293 Beydilli, Mühendishdne, s. 138-139. 
294 Bk. Mehmet Ali Akkaya, Türk B�ikdevri Basmalarrndan Yazma Kitap Geleneginin Et­

kileri ve içkapagrn Geli�imi, s. 231 .  Aym yerde Be�iktekiler için anlahlan ba�ka bir 
masala gõre Müteferrika matbaasmda, "bir tanesi Latince toplam yirmi dõrt eser 
basilm1�hr" ! Bir tanesi hem de Latince! . .  

295 istanbul Rumeli Kazaskerligi Kad1 Sicil Defteri, no. 272, vr. 14a-b. Belgeye dikkati­
mi çeken degerli meslekda�1m Feridun Emecen'e te�ekkür ederim. 
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Yukandaki b u  õnemli belgede ifadesini buldugu üzere iste­
fanaki'nin elinde Müteferrika baskdarmdan olmak üzere Türkçe tarih 
kitaplarmdan toplam 767 adet gibi büyük bir mikdar kitap mevcüt 
olup, bunlan ne zaman, nasd ve kimden edindigine dâir herhangi bir 
aç1klama yapamamaktay1z. Selim Karaosmanoglu tarafmdan yay1m­
lanan Müteferrika'nm 8 Agustos 1747 tarihli ilave tereke dõkümünde 
elde kalan kitap say1smm 3087 oldugu hesaplanmaktad1r. Bu durumda 
topluca sahlan kitaplarm say1s1 Müteferrika bas1mlarmm yakla�nk üçte 
birine tekabül etmektedir. 296 Müteferrika'run 1 Nisan 1747 tarihli tereke 
dõkümünden 8 Agustos 1747 tarihine gelene kadar bakiyye kitaplardan 
yirmi tanesinin satllm1� oldugu belirlenmekte olup, bunlarm dõkümü 
�õyledir: 8 Lügat-1 Ferheng-i $u'Ctrl, 4 Na'imâ, 3 Râ�id, 4 Gramatika ve 1 
adet Cihânnümâ. zw 

Müteferrika'run bashklarmdan elde kalan kitaplarm zamanla ahc1 
buldugunu ve peyderpey sablm1� olabilecegini tahmin etmek yarulb­
c1 degildir. Bilindigi gibi Tereke defterinden hareketle Müteferrika'nm 
vefâtmdan sonra mevcut kit<'\plarm sah�1 sadece kiz1 Ay�e'ye münhasir 
kalm1�hr, Ay�e'nin vefâtmdan sonra da her halde ikinci el olarak yal­
mzca sahaflar eliyle ahrur ve sahhr olmu�tur. 298 Ancak takdim ettigimiz 
belgede ifâdesini buldugu üzere bir kalemde 747 tane birden sah�a su­
nulmu� olmas1 herhalde olaganüstü degerde bir bilgi olmahdir. Bunun 
yukanda zikr olunan 3087 say1smdan dü�erek õrnekleyecek olursak, 
geriye 2320 adet kitap kalm1� olacakhr ki bu da elde kalan kitaplarm 
dõrtte birinin bir kalemde sahlm1� olmas1 gibi çarp1c1 bir sonuç ver­
mektedir. Biz, istefanaki'nin bu kadar kitab1 uzun zaman alacak ve pek 
de mümkün olmayacak bir �kilde piyasadan tek tek toplam1� oldu­
gunu dü�ünmemekte ve muhtemelen Müteferrika bakiyyesi kitaplan 
zimmetinde tutan kiz1 A y�e adma vasisi ve annesi olan Hatice tara­
fmdan sahlm1� ve bõylece toptan edinilmi� olabilecegini akla daha ya­
km gõrmekteyiz. Bu edinimin ne zaman gerçekle�tigine dâir bir kay1t 
sunamamakla beraber, sah� tarihinin Hatice ile Kad1 ibrahim arasm­
daki mahkemele�me tarihiyle õrtü�mekte olmas1 Müteferrika ailesinin 
matbaa alet ve edevâh yarunda eldeki kitaplardan da kurtulmay1 tercih 
etmi� olmalan ihtimal dâhilindedir. 

296 Selim Karaosmanoglu, "Osmanh Matbaasmm Ba�arism1 / Ba�aris1zhgm1 Yeniden 
Gõzden Geçirmek ya da Íbrahim Müteferrika'nm Terekesinin Tespitine Katk1", 
s. 321 . 

297 Selim Karaosmanoglu, aym ma/rale, s. 322. 
298 Sabev, Müteferrika, s. 283, 285, 360. 

1 20 



I K I  I B R A H I M  - M Ü T E F E R R I K A  V E  H A L E F I  

Panayot istefanaki veled-i Dimyaki'nin kimligini tesbit etmek �u 
an için mümkün olmamakla beraber, bu zâhn muhtemelen istanbul' da 
faaliyet gõsteren bir sahaf oldugunu var sayabiliriz. Kendisinden bu 
kitaplar \)ir kalemde satm alan' ancak iki taksit halinde altl ayhk õde­
me vâdesini geciktiren Panayot veled-i Kiryako hakkmda ise bilgi ve­
rebilecek durumday1z. Panayot, Patrikhâne Kilisesi kar�1smda ikamet 
etmekte olan Rum asdh bir matbaac1d1r, baz1 Ermenice kitaplar da bas­
mi�tlr. 1760 tarihinde bashg1 bir kitaptaki �u kay1t kisa da olsa hakkin­
da gerekli olan õn bilgiyi vermektedir: "istanbul Fener' de Patrik Kili­
sesi'nin kar�1smda sakin olan Hac1 Kiriakos'un oglu basmac1 Panayot 
kendi harc1 masrafi ile basti." 299 

Panayot Hac1 veled-i Kiriakos, istefanaki' den ald1g1 767 parça Mü­
teferrika baskis1 kitap için 960 kuru� õdeyecektir. Bunun 160 kuru�unu 
satl�m gerçekle�tigi 15 Eylül 1757 tarihinde pe�in vermi�, geriye kalan 
800 kuru� için 400 kuru�luk iki taksit õngõrülmü� ve bunun için bir 
borç senedi tanzim edilmi�tir. Buna gõre ilk õdeme borç senedi tanzim 
tarihi olan 1 5  Eylül'den 91 gün sonra, yani 15 Arahk 1757'de, geri kalan 
ikinci õdeme ise sened akdi tarihi olan 15 Eylül' den yüz seksen bir gün 
sonra, yani 15 Mart 1758 tarihinde yapdacaktu. Ancak vâdeleri gelip 
geçtigi halde Panayoti herhangi bir õdemede bulunmam1� ve bõylece i� 
mahkemeye intikal etmi�tir. istefanaki bu durumu �ikâyeten beyan et­
mekte ve mahkemeye Molya tabir edilen Rumca bir borç senedi takdim 
etmektedir. Mahkeme 4 Nisan 1758 tarihli olarak Panayoti'ye borcun 
edâs1 ikazmda bulunmu�tur. 300 Panayoti'nin bu gecikmesi bizleri bu 
õnemli sah�tan haberdar etmektedir. 

767 parça kitap için 960 kuru� õdenmesi dikkat çekicidir. Elimiz­
de sahlan bu kitaplarm dõkümü olmamakla beraber, bunun gõtürü ve 
toptan bir fiyat oldugunu kabul etmemiz gerekiyor, zirâ bu durumda 
kar�1m1za kitap ba�ma 1,251 kuru� gibi gayet dü�ük bir rakam ç1kmak­
tad1r. Ancak bütün kitaplarm Gramatika/Krâmatikâ bask1s1301 olmas1 ha­
linde fiyatta bir kabul edilebilirlik sõz konusu olabilirdi, zirâ bildigimiz 
kadar1yla Gramatika için Sabev listesinde biçilen deger 3 kuru�, toptan 
ahmlar için ise 2,5 kuru�, 302 bu terekeyi itmam eden Karaosmanoglu lis-

299 R. F. M. Anhegger, "Hurufumuz Yunanca. Ein Beitrag zur Kenntniss der karama­
nisch-türkischen Literatur", Anatolica, VII, 1979-1980, s. 159-222. Printed in Belgi­
um. Imprimerie Orientaliste, Louvain 1981, s. 170. 

300 Belge için bk. EK. 
301 Jean Paptiste Holdermann, Grammaire Turque, 1730. Hakkmda aynnhh olarak bk. 

Sabev, Müteferrika, s. 199-204. 
302 Sabev, Müteferrika, s. 202. 
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tesinde ise 1 kuru�tur. 303 Hatta dõnemin Frans1z elçisi Marquis d e  Vil­
leneuve Türkçe õgrenen diloglanlarm yeti�tirilmesinde yard1mc1 kitap 
olarak dü�ünüldügünden bu eserden tanesi 2,5 kuru�tan 500 kuru� 
kar�1hgmda 200 adet sahn alm1�hr. 304 Müteferrika baskis1 diger kitap­
lann Sabev tarafmdan yay1mlanan terekedeki baz1 kitap fiyatlarmdan 
yola ç1kacak olursak, mesela Ferheng 20, Na 'imâ 15, Râ�id 16 kuru�; Ka­
raosmanoglu listesinde ise bunlar: Ferheng 30 ila 90, Na 'imâ 23 ila 27, 
Râ�id ise 28 kuru� olarak gõsterilmektedir. 305 1000 adet bas1lm1� olarak 
en çok sahlan kitaplar arasmda yer alan olan Gramatika'run Sabev'm ya­
ymlad1g1 Müteferrika terekesinde306 ve bizim burada takdim ettigimiz 
22 Mart 1747 tarihli mütemmim kay1tda307 ancak 84 adet kald1g1 gõrül­
mekte olup, 308 bu durumda 767 parçahk paket içinde ba�ka kitaplarmda 
oldugunu kabul etmemiz icap ediyor. istefanaki'nin �ikâyet ba�vuru­
sunda da ifadesini bulan, "Türkl basma tevâríh kitâb1", beyâru zaten bu 
duruma yeterince i�aret etmektedir. 

303 Selim Karaosmanoglu, aym makale, s. 321 .  
304 Sabev, Müteferrika, s. 202-203. 
305 Karaosmanoglu, aym yer. 
306 Sabev, Müteferrika, s. 203. 
307 Kismet-i Askeriyye defter no. 97, vr. 73a. 
308 Sabev, Müteferrika, s. 203, her biri çeyrek kuru�, terekedeki ifadeyle kezâ "her biri 

birer rub'dan 84 adet, toplam 21 kuru�", s. 361 .  
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1 .  Basmac1 Kad1 ibrahim Efendi'nin Terekesi/1. 
istanbul Ktsmet-i Askeriyye Sicilleri, Defter no. 421, vr. 59-a. 

Tarih: 8 Receb 1191 / 12 Agustos 1 777. 

1 25 



K E M A L  B E Y D I L L I  

2. Basmac1 Kad1 ibrahim Efendi'nin Terekesi/2. 
Ayru yer, vr. 59b. 
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3. Basmac1 Kad1 Íbrahim Efendi'nin Terekesi/3. 
Ayru yer, vr. 60a. 
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6. Te�rifat Defteri, s .  3 6  f vr. 14· 
"Tercüman kâtibi Basmacz jbrahim Efendi" . ( 1741 ). 
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7. Kad1 ibrahim, Zihne Kad1s1, 1773. 
Kazasker RCtznâme Defterleri, no. 129, vr. 3 1 .  
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8. Kad1 ibrahim, Zihne Kad1s1, 1775. 
Kazasker Rüznâme Defterleri, no. 132 vr. 8. 
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9 .  Müteferrika'nm En Eski Tereke Kayd1. 
Kismet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 97, vr. 72b, 22 Mart 1747. 
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10. Müteferrika Íbrahim Efendi'nin Vasiyeti ve Mirasmm 
Payla§1m1. 

Mirasçilarmm Tenflz-i Vasiyet Talebi. Ktsmet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 
97, vr. 72b-73a. 22 Mart 1 747. 
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11. Müteferrika bakiyyesi alet ve edevâtm Kad1 Íbrahim ve 
karde�leri tarafmdan satm almmas1. 

Kismet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 97, vr. 73b-74a. 22 Mart 1747. 
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12. Müteferrika'nm Hamm1 Hatice'nin Kad1 Íbrahim ile 
mahkemelik olmas1 ve mahkemenin Ratice Hamm'1 haks1z 

bulmas1. 
Rumeli Kazaskerligi istanbul Kad1 Sicil Defterleri . Nr. 266, vr. 70. 

Tarihi: 4 Muharrem 1 169 / 10 Ekim 1 755, Cuma 
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13. Basmac1 Kad1 ibrahim Efendi'nin terekesinin mirasçdar 
arasmda taksimi/1. 

istanbul Ktsmet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, vr. 41, 42 ve 43. Tarih: 
Tarih: 14 Receb 1191 / 1 8  Agustos 

1 3 7  



K E M A L  B E Y D I L L I  

14. Basmac1 Kad1 ibrahim Efendi'nin terekesinin mirasçilar 
arasmda taksimi/2. 

istanbul Kismet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, vr. 41, 42 ve 43. 
Tarih: 14 Receb 1 191 / 18 Agustos 1 777 
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·
brahim Efendi adma . , . Basmac1 1 . Efend1 nm 
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15. Hüseym 
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422. "·  42b S. illeri defter no. 

7 
Ktsmet-i Askeriyye 

b1� 19Ú18 Agustos 177 Tarih: 14 Rece 
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16. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, 43b. 
Basmac1 Kad1 ibrahim'in ikamet ettigi evin ayrmtih tarifi. 

Tarih: 14 Receb 1 191 / 18 Agustos 1 777. 

1 4 0  



I K I  I B R A H I M  - M Ü T E F E R R I K A  V E  H A L E F I  

17. Kismet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, 43b. 
Basmac1 Kad1 ibrahim'in ikamet ettigi evin tarifi. 

Tarih: 14 Receb 1191 / 1 8  Agustos 1 777 
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18. K1smet-i Askeriyye Sicilleri, defter no. 422, v. 42b. 
Kadt Íbrahirn Efendi'nin rnirasçilann Tenfiz-i Vasiyet Talebi. 

Tarih: 14 Receb 1 197 / 1 8  Agustos 1 777 
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19. istanbul Rumeli Kazaskerligi Kad1 Sicil Defteri, no. 272, 
vr. 14a-b. 

Müteferrika kitaplanrun toptan sah�i. 
Tarih: 25 Receb 1 171 / 4  Nisan 1758. 
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Ahmed (Kad1 ibrahim'in üvey karde�i) 20, 

59, 96, 97, 98, 99, 1 05 

Aleksander ivanoviç Romanzof (Rus elçi­
si Kont) 30 

Aleksei Mihaloviç Obre�kov (istanbul 'da-
ki Rus elçisi) 29 

Alemdâr Vakas1 1 1 8 

Alexander Ghika (Divân tercümam) 26 

Alexander von Bonneval (Humbarac1 Ah-
med P�a) 9, 22, 23, 24, 25, 26, 3 1 ,  32, 

33, 39, 40, 4 1 , 42, 43, 44 

Ali Efendi bin lsmail 1 04, 1 05, 1 06 

Ali Efendi Fetevas1 67, 95, 1 04 

Ali Rü�ü 56 

altm saati 73 

Amentü �erhi 1 3  

Amme-i �erif 66 

Anadolu Kazaskeri 32 

Arapça gramer (i 'râbü 'l-kâfiye) 1 1 7  

Âs1m Efendi 1 5, 54, 1 1 6 

A�c1b�1-zâde Mehmed Emin Efendi bin 
Ali Efendi 1 1 2 

Atmeydan1 (Fin1zaga Mahallesi) 1 1 , 1 1 7 

Avni Efendi Vakfl 1 1 1 , 1 1 2, 1 1 3 ,  1 1 4 

Avrupa 9, 1 3 , 1 4, 1 6, 2 1 ,  25, 29, 33, 74 

Avusturya 9, 22, 23, 24, 25, 26, 28, 29, 30, 

3 1 , 32, 33, 36, 38, 39, 43, 44, 45, 46, 47 

Avusturya elçisi 22, 24, 28, 29, 3 1 ,  32, 36 

Avusturya Veraset Sava�lar1 ( 1 740- 1 748) 

25 

Avusturya-Macar smirlan 25 

Avusturya-Rus ittifak1 25 

Ayasofya �eyhi 75 

Ayaspa�a 40 
Ayastefanos 30 

Ay�e (Müteferikka'mn klZI) 26, 28, 67, 

93, 94, 95, 1 02, 1 03,  1 04, 1 05, 1 06, 1 07, 

1 20 

B 
Babadag 55, 56, 57 

1 53 

Basmac1 (Kad1) ibrâhim Efendi ibn Elhâc 
Ali Aga 60, ikametgâhmm aynnuh tarifi 
1 1 4, Terekesi 1 25, 1 26, 1 27, 1 37, 1 38, 

Divân Tercüman1 Kâtibi 30, 3 1  

Basmac1 Abdi Aga 1 1  

Basmac1 ibrahim Aga b. Mehmed (Atmey­
dan1 Fin1zaga Mahallesi 'nde oturan) 1 1  

Basmac1 lbrahim Efendi bin Abdurrahman 
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(Müteferrika ibrahim) 1 1 ,  20, 22, 3 1 ,  6 1 ,  1 00, 1 08, 1 09, 1 1  O, 1 1 3 
34, 4 1 ,  5 1 ,  59, 60, 1 02, 1 04, 1 05, 1 06, 
1 07, 1 08, 1 1 1 ,  1 1 2, 1 14, 1 30, 1 39 D 

Basmahâne âlâtt ve demir ve k�un dest-
gâh ve cografiyye suveri 83 

Basmahâne Alet ve Edevâtt 7 1  
Basmahâne Takim1 8 1 ,  83 
B� Tercüman 74 
Behcetü' 1-fetevâ 68 
Belgrad 25, 26, 29, 38 
Belgrad Ahidnâmesi (Ban�1) 26, 38 
Belgrad Antla�mas1 ( 1 739) 38 
Beyoglu 40, 41 
Beyoglu Evlendirrne Dâiresi 41 
bez imalâthânesi 1 5  
Birgivi Risâlesi 1 3  
Bogaziçi Haritas1 3 3  
Bonneval ' in mezan 4 1 ,  42, 43 
Bosna 1 02 
Bõlüklü Porsuk 75 
Büyük Mezarhk (Grand Champs des 

Mort) 40 
Büyükçekmece 30 

C-Ç 
Caesar Phobus Marquis von Bonneval 

(Humbarac1 Ahmed Pa�a'nm Frans1z 
kra l iyet ordusu kumandan lanndan 
(Brigadier) karde�i) 32  

Cagaloglu 1 1 8  
Câmi alây1 
casus 24, 26, 30 
César de Saussure 1 1 6  
Cevdet Pa�a 14, 72, 73 
Cevdet Tarihi 2 1 ,  55 
Cevdet Türkay 20, 34 
Ciacenza 24 
Cihânnümâ 66, 87, 94, 98, 1 02, 1 06, 1 1 6, 

1 20 
Constantin Mavrocordato ( 1 741 - 1 743) 3 1  
Constantinopel 2 1 ,  36 
Çârberdi ve Telhis alây1 69 
Çelebizâde ismail Âs1m Efendi 54 
Çemberli Ta� 1 1 7, 1 1 8  
Çemiçe Kazas1 52 
Çukadâr el-hâc Ebu Bekir bin Süleymân 

1 1 0, 1 1 3,  1 1 5  
Çukadâr Halil Aga 53, 6 1 ,  1 1 5  
Çukadâr Mehmed Aga bin Halil Aga 53, 

Danimarka 33, 54, 55 
Depedelen 56 
Dimetoka 52 
Divân 9, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 3 1 ,  33, 

36, 44, 47, 5 1 ,  58, 68, 99, 1 07 
Divân tercüman1 26, 27, 29, 30, 3 1 ,  36 
Divân Tercüman1 Kâtibi (Sekreteri) 9, 27, 

29, 3 1 , 44, 47 
Divan-1 Hümayun Mühimme Kalemi 27 
Divân-1 Hümâyfm Tercüman1 Kâtipligi 27, 

5 1  
Divân-1 Necâti alây1 68 
dõrt parça deniz haritas1 98, 1 06 
Drama Kazas1 52, 53 
Dürerü Gürer 67 

E 
Ebubekir Efendizâde Ahmed Efendi (Ru-

meli Kazaskeri Tireli) 54 
Edren 52 
Eflak 24 
Elçi Ham 1 1 8  
El-hâc Ali Efendi bin elhâc Mustafa 28, 

59, 97, 99, 1 04 1 05 
El-hâc Ebu Bekir Efendi bin Süleymân 

Efendi 1 1 3 
El-hâc Halil bin Hasan 1 05, 1 06 
El-hâc Hasan bin Receb 1 04, 1 06 
El-hâc Hüseyin Efendi 60, 1 09, 1 1 0, 1 1 3,  

1 1 4 
El-hâc ibrahim Aga ibn El-hâc Nureddin 

1 54 

1 05 ,  1 06 
Emin Pa�a (Sadrazam) 30 
Erhan Afyoncu 1 1 ,  1 9, 20, 34, 35, 37, 73 
Errnenice 14, 1 2 1  
Esad E fendi (Gaiata kad1s1) 1 5  
Esadefendizâde Mehmed Serif Efendi 55 
Esmâ Hatun (Basmac1 Kad1 ibrahim Efen-

di'nin e�i) 59, 60, 6 1 ,  82, 99, 1 00, 1 0 1 ,  
1 08, 1 09, 1 1 0, I l i , 1 1 2, 1 1 3,  1 1 4, 1 1 5, 
1 1 7 

Es-seyyid Ali bin Ahmed 1 04 
Es-seyyid Mehmed Efendi bin es-seyyid 

el-hâc Mehmed Efendi (Kassâm-1 As­
keri kâtiblerinden) 1 09 

Es-seyyid Mollâ Nu'mân bin Es-seyyid 
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Mustafa 1 06 
e�râf-i kuzât 53, 58 
Evlendinne Dâiresi 4 1  
Eyüp Sultan Mezarhg1 39 

F 
F. W. Barthold 28, 32, 33,  40 
Farsça-Türkçe 2 1  
Fatih 2, 1 0, 2 1 ,  39, 59, 93 
Fatma HatUn/Molla (Kadt ibrahim'in kar-

de�i Halil Efendi'nin klZI) 59, 60, 6 1 ,  1 08 
Fekete Lajos 72 
Fener Kapusu 1 08, 1 1 0, I l i , 1 14 
Fenn-i Harb 66 
Ferheng-i Su 'uri 2 1 ,  94, 1 02, 1 20, 1 22 
Feyzullah Efendi (Manasttr kadtst) 57 
Fmdtkzâde �eyh Mehmed 56 
tilinte tüfenk 74 
Foça 56 
Fok�ani 30, 73 
Fonton (Franstz elçilik tercümam) 39 
François-Antoine Chevrier (Cenevreli) 32 
Fransa 24, 25, 26, 39 
Frans1z 24, 25, 26, 3 1 ,  32, 33, 39, 40, 82, 

1 22 
Frans1z elçilik binas• 82 
Frans1zca 1 5 , 22, 23, 29 
Franz Anton von Brognard (Avusturya el­

çisi) 29, 3 1  
Frenk serdân 40 
Fukara incili / Armenbibel / Biblia Paupe­

rum 1 4  

G 
Gaiata 1 5, 3 1 ,  39, 40, 4 1  
Gaiata Mevlevihânesi 39 ,  40, 4 1  
ga�iye (hâ�e) 5 3  
gaynmüslim matbaalan 14, 1 6  
Gayrimüslim 84 
Gelibolu 32, 55 
Giambattista Toderini 1 5, 22, 1 1 8 
Giyim-Ku� ve Sâir E�yalan 7, 72 
Gligori Callimachi (Bogdan voyvodas1 Li-

gor) 30 
Gramatika/Krâmatikâ 94, 1 02, 1 20, 1 2 1 ,  

1 22 
Grigore Ghika (Bogdan Voyvodas1 ihtiyar 

Yanaki) 3 1  
Gül�en-i Hülefâ 94, 1 02 

Gümrük Emini 74 
gümü� divit 74 
güm� saati 73 

H 
Habsburglar 44 
Hâcegândan M�h Ali Efendi (Üsküdar 

Matbaas1 imtiyaz sahiplerinden) 1 6  
Hacer bint-i Abdullah (Zenci cariye) 1 09, 

1 1 0 
Hact Veliyüddin Efendi (Edime Bostanc1-

b�1lanndan) 73, 75 
Hadis Mecmuas1 66 
Hâftz Abdullah Efendi bin Halil (Berât 

Kalemi Ba�kâtibi) 1 09 
Hâftz es-seyyid Abdülkerim Efendi bin es­

seyyid Mustafa 1 04, 1 05 
Hâftz ismail Efendi ibn Sülaymân ve es­

seyyid Numan 1 08 
Hâftz Mehmed Emin Efendi (Doganctlar 

Câmii imâm1, Üsküdar Matbaas1 imti­
yaz sahiblerinden) 1 1 8 

Hâf1z Osman 14  
Halebi 68  
Haliç 39  
Halil (Manasttr kad1s1) 57  

155  

Halil bin A l i  (Kad1 ibrahim'in karde�i) 28, 
57, 59, 60, 67, 80, 93, 95, 96, 97, 98, 99, 
1 00, 1 02, 1 03, 1 04, 1 05, 1 06, 1 07, 1 08, 
1 09, 1 1 0, 1 1 3 ,  1 1 5  

Halil Efendi bin Maksud, Müteferrika'mn 
küçük klZI Ay�e'nin vekili 59, 60, 67, 
93, 95, 96, 97, 98, 99, 1 02, 1 03,  1 04, 
1 05, 1 06, 1 07, 1 08 

Hâmu�ân 4 1  
Handan Sultan (! .  Ahmed'in annesi) 6 1  
Handanzâde Abdullah (Kandiye kad1s1) 57 
Hasan Efendi 1 1 5  
Hasib-i Üsküdâri 20 
Haskõy 1 5, 22, 8 1 ,  85, 1 1 8  
Haskõy Mühendishâne Matbaas1 85 
Haskõy'deki Mühendishâne Matbaas1' m 

Üsküdar'a nakledilmesi 1 6  
Hatice (Müteferrika'nm Hamm1) 1 0, 26, 

28, 5 1 ,  66, 93, 95, 96, 97, 98, 1 02, 1 03, 
1 04, 1 05, 1 06, 1 07, 1 08, 1 1 7, 1 20, 1 36 

Hatice Hamm'm Ba�vurusunun Mahke­
mece reddi 1 04 

Hatice Han1m'm Kad1 ibrahim'den 
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$ikâyetçi Olmas1 95 
Heinrich Christoph Freiherr von Pen[ e ]kler 

Penkler (Avusturya Elçisi) 22, 23, 24, 25, 
26, 27, 28, 29, 32, 33, 36, 37, 38, 44, 45, 
46, 47 

Hersek Sancag1 52 
Hlfzu'l-lisân 20 
Hindizâde Hüseyin 56 
Hocap• 66 
Hollanda 33 
Humbarac1 Ahmed P• 33, 39 
humbarac1 ocag1 23, 27, 8 1  
Hüccet 97 
Hülâsa fi'l- hesâb alây1 66, 68 
Hümâyünâme 66 
Hünkâr Mahfili 39 
Hüseyin Aga ibn Mehmed 1 05, 1 08, 1 09, 

1 1 0, 1 1 3 ,  1 1 5  
Hüseyin Efendi 8, 60, 6 1 ,  62, 1 00, 1 0 1 ,  

1 09, 1 1 0, 1 1 3 ,  1 1 4, 1 39 
Hüseyin Efendi'nin Basmac1 ibrâhim Efen­

di Adma Hac Etme Taahhüdü 1 1 0, 1 39 
Hüseyin Sankaya 2 1  
hüsn-i hat Mushaf-1 $erif66, 95, 1 04 

I-i 
ihrahim (Babadag kadm) 56 
ibrahim (Kandiye kadm) 58 
ibrahim b. lbrahim 26 
ibrahim bin Ali el-istanbuli 54 
lbrahim Efendi (Kad1, basmac1) 1 1 , 1 9, 20, 

24, 27, 28, 30, 3 1 ,  34, 36, 38, 4 1 , 44, 5 1 ,  
59, 67, 82, 95, 96, 97, 99, 1 00, 1 0 1 ,  1 02, 
1 04, 1 05, 1 06, 1 07, 1 08, 1 25, 1 26, 1 27, 
129, 1 30, 1 34, 1 37, 1 38, 1 39, 1 42 

lbrahim Efendi (Rumeli kad1lanndan) 27 
ibrahim Müteferrika 9, 1 0, l i , 1 2, 1 3 ,  14, 

1 5, 1 9, 20, 2 1 , 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 
29, 3 1 , 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 4 1 ,  
43, 44, 45, 46, 5 1 , 52, 54, 55, 59, 65, 66, 
67, 68, 69, 72, 73, 74, 75, 8 1 , 82, 83, 84, 
85, 86, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 1 02, 
105 ,  1 06, 1 1 5, 1 1 6, 1 1 7, 1 1 9, 1 20, 1 2 1 ,  
1 22, 1 33 ,  1 34, 1 35, 136 

ibrail Kazas1 56 
lbranice 14  
ihsan Sungu 1 1 6 
imâm-1 $ehriyâri 32 
incil 1 3, 1 4, 66 

ingiliz Levant Company 74 
ingiltere 28 
lran 25, 26, 33, 44 
ishak E fendi (istanbul kadm) 1 5  
lslâhü' l-izâh alây1 68 
islâmbol 60, 1 08, l l O, I l i , 1 1 4 
ismail Efendi bin Mehmed 1 04 
ispirizâde Ahmed Efendi 'nin Hoca P�a 

mahallesindeki evi 75 
Ístanbul 9, 1 1 ,  1 2, 1 3 ,  1 4, 1 5, 1 6, 1 9, 20, 

2 1 , 22, 24, 25, 26, 28, 29, 30, 32, 33, 34, 
36, 39, 40, 4 1 , 42, 43, 45, 52, 55, 56, 58, 
59, 6 1 , 66, 67, 68, 69, 72, 82, 84, 85, 93, 
95, 96, 97, 99, 1 02, 1 04, 1 06, 1 1 6, 1 1 7, 
1 1 8, 1 1 9, 1 2 1 ,  1 25, 1 36, 1 37, 1 38, 1 43 

istefanaki veled-i Dimyaki 1 1 9, 1 2 1 ,  1 22 
Ísveç 25, Elçilik binas1 42, 43 
ivranya kazas1 53 
izzi Tarihi 2 1 ,  25, 26 

J 
J. J. Hellert 23 
James Porter 28, 29 
Josef Peter Peter von Schwachheim (Avus­

turya elçisi) 32 
Joseph von Hammer 22, 23, 24, 25, 26, 29, 

30, 32, 33, 34, 39 
Joszef (Macar Prensi Rakoczi Ferenc'in 

oglu) 74, 75 

K 
Kad1 9, 1 0, 1 1 ,  1 2, 2 1 ,  26, 27, 28, 29, 30, 

3 1 ,  34, 37, 44, 5 1 ,  52, 53, 54, 55, 56, 58, 
59, 65, 66, 67, 72, 73, 74, 75, 83, 84, 86, 
95, 96, 97, 98, 99, 1 00, 1 0 1 ,  1 05, 1 06, 
1 08, 1 1 3 ,  1 1 4, 1 1 5,  1 1 7, 1 1 9, 1 20, 1 25, 
1 26, 1 27, 1 3 1 ,  1 32, 1 35, 1 36, 1 37, 1 38, 
1 40, 1 4 1 ,  1 42, 143 

1 56 

Kad1 Ahmed (Kad1 Íbrahim 'in karde�i) 34, 
65, 99 

Kad1 ibrahim Efendi 9, 1 0, 12 ,  2 1 ,  27, 28, 
30, 3 1 ,  34, 37, 44, 5 1 ,  52, 53, 54, 55, 56, 
58, 65, 66, 67, 72, 73, 74, 75, 83, 84, 86, 
95, 96, 97, 98, 99, 1 00, 1 0 1 ,  1 05, 1 06, 
1 08, 1 1 3 ,  1 1 4, 1 1 5, 1 1 7, 1 20, 1 25, 1 26, 
1 27, 1 3 1 ,  1 32, 1 35, 1 36, 1 37, 1 38, 1 40, 
1 4 1 ,  1 42 

Kad1 ibrahim Efendi 'nin mirasç1lann 
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Tenfiz-i Vasiyet Talebi 1 00 

Kad1 lbrahim Efendi 'nin Vasiyeti ve Mira­
smm Payl�1m1 1 00 

Kad1 ibrahim ve Birâderleri Matbaas1 1 2, 

99, 1 1 7  

Kad1 ibrahim' in Basma Alet ve Edevâtm1 
Müteferrika'nm Hamm1 Hatice'den Sa­
tm Alm1� Oldu�a Dâir Hüccet SUreti 
1 05 

Kad1 ibrahim'in Kad1hklan 56 

Kad1 Íbrahim 'in Terekesinde Mevcut Olan 
Kitaplann Dõkümü 65 

Kad1 Sicil Defterleri 95, 96, 98, 1 36 

Kad1 Sicil kayd1 1 0  

Kad1 Sicil veya Askeri Kassâm defterleri 
67, 95 

Kâg1thâne'deki kâg1t imalâthânesi 1 4  

Kâhya Bey 29 
Kamüs Tercümesi 1 5  

Kandiye 55, 57, 58 

Kapah Ç�1 l i  
Kapah Fmn 1 1 8  

Kara Mühendishânesi (Haskõy) 1 5, 22 

Kara Mühendishânesi 22, 8 1  

Karabagir-zâde lsmâ'il Efendi (Kassâm-1 
Askeri olan müderrisin-i kiramdan) 96, 

1 07 

Karadeniz Haritas1 33 

Karaferye 66 

kârhâne-i t1bâ'ât 1 1 6 

Karib ilâ '1-ulâ 53, 55 

Kas1mp�a Mezarhg1 39, 40, 43 

Kas1mp�a Mezarhg1 40 

Kâtib Çelebi 68, 94, 1 02, 1 1 6 

Kazasker Ruznamçe Defterleri 55, 56, 57, 

58 

keçeli çukadârlan 53 

Kemal Beydilli 1 0, 1 3, 1 5, 1 6, 2 1 ,  22,  27,  

61 ,  65, 8 1 ,  82,  83, 85, 1 1 7, 1 1 8, 1 1 9  

Kesriye kazas1 
K1smet-i Askeriyye Defterleri 1 1 ,  93, 94, 

97 

K.Jsmeti Askeriyye Mahkemesi Sicilleri 93 

kitap ressâm1 1 3  

Koca Râg1b P�a 54 

Kõstendil 53 

Kudretullah Dede Efendi (Gaiata Mevle­
vihânesi Post-ni�ini) 4 1  

Kudíiri alây1 68 

Kur'an-1 Kerim 1 4, 66 

Kuruçe�me 3 1  

Kutsal kitap 1 3, 1 4  

kuzât 28, 52, 53, 56, 57, 58, 60, 68, 1 04 

Küçük (junge) Íbrahim Efendi 36 

Küçük Çelebizâde Âs1m 1 1 6 

Küçük Íbrahim (divan tercümani katibi, 
basmac1, kad1) 9, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 

28, 29, 3 1 ,  32, 33, 36, 37, 43, 44, 46, 

47, 54, 59 

Küçük Kaynarca Antl�mas1 30 

Küçük Mezarhk, (Piccolo Campo veya 
Petits Champs des Mort) 39, 40 

Küçükçekmece 30 

L 
Lâle Devri 1 6, 1 48 

Levent Çiftligi 1 5, 1 1 8 

Levent Kuru 5 1 ,  52, 53, 54, 55, 56 

Louis Dochez 23 

Lüdege 1 1 7  

Lütfi Efendi 40 

M 
Macar 22, 24, 25, 28, 43, 44, 74, 75 

Macar mühtedisi 22, 24, 28, 44 
Mahmud l.  98 

mahreç derecesi 55 

mahreç mevâlisi 55 

Maliyeden Müdevver Defter 27, 85 

Manastlr 55, 57 

Marquis de Villeneuve (Frans1z elçisi) 26 

Marsigli 1 3, 1 5  

Matbaa 2 ,  9 ,  l i ,  1 4, 1 5, 34, 36, 52, 65, 82, 

93, 95, 99, 1 1 7  

Matbaa imtiyaz berât1 1 1 7 

Matbaa-i Âmire 1 4  

Matbaa-i Osmaniyye 1 4  

Matbaanm Üsküdar/Selimiyye tarafma ta-
�mmas1 84 

Mehmed Ataullah Dede 4 1  

Mehmed bin Abdullah 1 1 5  

Mehmed Emin Efendi (Sultan Selim [Câ­
mii] �ç1ba�1s1 merhíim Ali Efendi'mn 
oglu) 69 , 70, 1 2 1 ,  1 36 , 1 38 , 1 4 1  

Mehmed Emin Efendi bin Ali (mahalle 
imam1) 1 09 

Mehmed Emin Efendi, Kad1 ibrahim ' in 

1 57 
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m1rasc1larmdan Fatma'nm vekili) 55,  
60,  6 1 ,  1 08, 1 09, 1 00, l l l , 1 1 2, 1 1 4 

Mehmed ibn Halil ibn Hüseyin 1 05, 1 06 
Mehmed Molla ibn el-hâc Ahmed 1 06 
Mehmed �id Efendi 82 
Mehmed Zeyni Efendi ( 1 746- 1 748 aras1 

Seyhülislâm) 3 8  
Mehmed IV, 1 2  
Mekke-i mükerreme 1 09 
Memi� Efendi (Humbarac1 ve Lag1mc1 

Ocag1 Nazm) 27, 8 1  
Mevlana Abdülbâki Efendi ibn Ahmed 95, 

1 04 
Mevlana Cezeli Mustafa Efendi 1 1 1  
Mevlana ibrahim 57 
Mevlana Mustafa 57 
Mevlana el-hac Osman (Sumnu Kazas1'n-

dan) 58 
Mevlana es-seyyid Seyh Mehmed 58 
Mevlana ibrahim (e�râf-1 kll7.âttan) 58 
Mevlevi külah1 40 
Mevlevihâne bahçesi 4 1  
Mevlevihâne Kabristam 39, 40 
Mevleviler 'in küçük kabristam 42 
Mevleviyet 53,  55, 58 
M1galgava 52 
M1knât1siyye 94 
Michel-Ange Comte de Castellane (Fran­

sa 'nm istanbul elçisi) ) 25 
Michel-Ange Comte de Castellane Castel-

lane (Frans1z elçisi) 24 
Mismâri Sücâ Mahallesi 39, 1 02 
Molla Aziz bin Abdurrahman 1 05 
Molla Mehmed bin Musa 1 05, 1 06 
Mouradgea D'Ohsson 22, 28, 29, 42, 43, 

53, 1 1 8  
Muhzir el-hac Ahmed Aga bin el-hac Ab­

dullah 1 1 0, 1 1 3  
Musa Efendi (Kas1mp�a Mevlevihânesi 

�eyhi) 1 5  
Mushaf-1 �erif 1 4, 1 5, 65, 66, 67, 95, 1 0 1 ,  

1 04, 1 09, 1 1 0  
Mustafa Be� ibn Mehmed 1 05, 1 06 
Mustafa Çelebi ibn el-hac Halil 1 05,  1 06 
Mustafa Efendi (Reisülküttab - Tavukçu-

b�1-dâmâd1) 39 
Mustafa Efendi (Sadr-1 Rum Kethüdas1) 

55,  60, 6 1  
Mustafa Efendi bin Hüseyin (Kuzzât-i 

1 5 8 

M1snyyeden) 1 04  
Mustafa Efendi bin Mehmed (Fahrü '1-kuz-

zât) 1 04 
Müftizâde Es-seyyid Esad Efendi 6 1  
Müftü Sâlih Efendi 66 
Mühendishâne Matbaas1 1 3 , 1 5 , 84, 85,  

86,  1 1 8 
Mühimme Defteri 20, 27, 34 
Mühimme Odas1 27 
Mülâzemet 54 
MU1âz1m 54 
Mülteka 66, 68 
Milslüman mezarlan 42 
Müstakimzâde Süleyman Sâdeddin Efendi 

20 
Müstensih 1 1 , 1 2, 1 3, 1 4  
Müteferrika Bakiyesi Basmahâne Tak1m1, 

Alet ve Edevât1 8 1  
Müteferrika bakiyyesi alet ve edevâtm Ka­

d1 ibrahim ve karde�leri tarafmdan satm 
almmas1 1 35 

Müteferrika bakiyyesi kitaplar 1 1 5, 1 1 7  
Müteferrika Bas1m1 Kitaplarm Toptan Sa­

t1�1 8, 1 1 9 
Müteferrika basma tak1mlan 98 
Müteferrika ibrahim Efendi 'nin Vasiyeti 

ve Mirasmm Payla�1m1 1 34 
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IKI IBRJ\HIM 
. .  . . 

MUTEFERRlKA VE HA�FI 
M ATBAAOAN i STiHBAíl.ATA: 

i B R A H i M  MÜTEFE R R i K A  VE KADI i B íl. A H i M  . . .  

ibrah im M ütcferrika vc onun õlümün den sonra matbaa 
i§letmesini devralan Kad1 ibrahi m'm k itap dünyas1yla olan 

i l i§kil e ri nas1ld1? Bonneval ( H umbarac1 A hmet Pa�a) vc 
cvl athg1 Sül cyman ile b ir liktc s iyasct sahasmda nc tür 

becerilere sahiptile ri ?  Yabanc1 devletlc rin elçi raporl an nda 
kimlikleri  ncden :?ifre i l e  gcçiyordu ?  

E l i n izdcki kitap bu sorulara tüm teferruatlanyla cevap 
verirken ilk defa gün I§1gma ç1kart1lan ar§iv belgel c riylc de 

okuyucuyu müthi§ bir gizeme sürükl üyor. "ibrahim 
Müteferrika'mn, Bonneval, evlatlzgz Süleyman ve kendi yeti§tirmesi 
olan l{üçük Íbrahim ile birlikte Ístanbul'daki elçi ler arasznda bilinen, 
oldukça karanlzk i§lere erken tarihlerden itibaren karz§an, edinilen 

bilgileri paraya tahvil eden bir ekip içinde yer alan ve bizzat 
kendisinin de elçilere 'mahremâne' bilgiler i leten, §ifre koduyla 

anzlan bir istihbarat kaynagz oldugu" c�siz bir emekle 
gün yüzüne ç1kart1hyor. 

Matbaa çcvresindc §Ckil l c n m i §  bu istihbarat agmm yamnda 
Kad 1 ibrah im'in ilk defa gõzlcr õnünc scril ccek olan uzun y11lar 

sürdürdügü Divan-1 Hümâyun Tercüm arn Kâtipligi 
bclgel e n m i:? ,  atand1g1 kad1hklar tespit edilmi§,  õlümünden 

sonra zapt edilcn terekesi nc ,  mirasç1lanna, i kamet ettigi cvc, 
h uradaki mevcut C:?yalarma vc matbaa m alzem cl crinc ve 

eli ndeki k itaplann dõkümün e yer veril mi§ ve bütün hu yeni 
h ulgular ve dükümler belge gõrüntüle riyl e h irl ikte 

çal t�maya ilave edilmi§tir. 

iHi ÍBRAHiM: Müteferrika ve Halefi , Kemal Beydil l i  i mzas1yla 
Türk tarihçiligine kazandmlan õzgün ve cesur hir eser. . .  
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